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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de julio de 2004 al 31 de augusto de 2004 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.7.2004 do 31.8.2004.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. juli til 31. august 2004 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. Juli bis 31. August 2004.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.7.2004 kuni 31.8.2004 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης I�υλ��υ 2004 �ως και 31 Αυγ��στ�υ 2004.

This edition contains all information for the period 1 July to 31 August 2004.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1er juillet au 31 août 2004 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° luglio al 31 agosto 2004 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.7.2004 lidz 31.8.2004.

Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.7.2004 iki 31.8.2004.

Ez a kiadvány a 1.7.2004 és 31.8.2004 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.7.2004 sal-31.8.2004;

Deze editie bevat informatie over de periode van 1 juli tot en met 31 augustus 2004.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.7.2004 do 31.8.2004.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.7.2004 a 31.8.2004 inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.7.2004 do 31.8.2004.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.7.2004 do 31.8.2004.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.7.2004–31.8.2004.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.7.2004–31.8.2004.



Página

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95

ÍNDICE

PARTE A

Capítulo I: Solicitudes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro I.2: Solicitudes de protección comunitaria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo II: Denominaciones de variedades  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones de variedades  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro II.2: Denominaciones aprobadas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación de variedad aprobada  . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación de una variedad protegida  . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo III: Solicitudes retiradas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo IV: Resoluciones  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro IV.1.1: Concesión de protección . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro IV.1.2: Concesión de protección con arreglo al artículo 116 del Reglamento (CE) n° 2100/94 del
Consejo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro IV.2: Denegación de protección . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de 
protección  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento  . . . .

Capítulo VI: Fin de la protección  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro VI.1: Fin de la protección  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo VII: Derechos de explotación obligatorios  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro VII.1: Solicitudes de derechos de explotación obligatorios  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro VII.2: Retiradas de solicitudes de derechos de explotación obligatorios . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro VII.3: Rechazos de solicitudes de derechos de explotación obligatorios  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro VII.4: Concesiones de derechos de explotación obligatorios  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo VIII: Derechos de explotación contractuales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro VIII.1: Derechos de explotación contractuales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo IX: Recursos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro IX.1: Recursos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo X: Correcciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PARTE B

1. Actualización periódica 5/2004 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las
fechas de clausura para solicitudes y los requisitos para la presentación de material vegetal  . . . . . . . . . . .

2. Anuncio no 7/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales

4. Fecha límite de presentación de las solicitudes, para el próximo número del Boletín Oficial  . . . . . . . . . . .

5. Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores y de 
representantes legales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5/2004/2 Boletín Oficial de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales 15.10.2004ES



OBSAH

CÁST A

Kapitola I: Zádosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka I.1: Zádosti o ochranu Spolecenství  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka I.2: Zádosti o ochranu Spolecenství  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola II: Oznacování odrud  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka II.1: Návrh(y) na oznacení odrud  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka II.2: Schválená oznacení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka II.4: Schválení nového oznacení chránené odrudy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola III: Zpetvzetí zádostí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola IV: Rozhodnutí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka IV.1.1: Udelení ochrany  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka IV.1.2: Udelení ochrany podle clánku 116 narízení Rady (ES) 2100/94 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola V: Zmeny v osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany  . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola VI: Ukoncení ochrany  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka VI.1: Ukoncení ochrany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola VII: Nucené licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka VII.1: Zádosti o nucené licence  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka VII.2: Zpetvzetí zádostí o nucené licence  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka VII.3: Zamítnutí zádostí o nucené licence  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka VII.4: Udelení nucenych licencí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola VIII: Smluvní uzívací práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka VIII.1: Smluvní uzívací práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola IX: Odvolání  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka IX.1: Odvolání  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola X: Oprava  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CÁST B

1. Pravidelná aktualizace 5/2004 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek
pro zádosti a pozadavky na zasílání rostlinného materiálu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 7/2004  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku  . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení  . . . . . . . . . . . .

Strana

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95

15.10.2004 Úrední vestník Odrudového úradu Spolecenství 5/2004/3CS



INDHOLDSFORTEGNELSE

DEL A

Kapitel I: Ansøgninger  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel I.2: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel II: Sortsbetegnelser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt II.1: Forslag til sortsbetegnelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt II.2: Godkendte betegnelser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet sort  . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel IV: Afgørelser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.1.2: Meddelelse af sortsbeskyttelse i medfør af artikel 116 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af EF-sortsbeskyttelse eller 
vedrørende disses befuldmægtigede  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede  . . . . . . . . . . . .

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmæg-
tigede  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VII: Tvangslicens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt VII.1: Ansøgninger om tvangslicens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt VII.2: Tilbagetagelse af ansøgning om tvangslicens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt VII.3: Afslag på ansøgning om tvangslicens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt VII.4: Meddelelse af tvangslicens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VIII: Eksklusiv licens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt VIII.1: Eksklusiv licens  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel IX: Appel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt IX.1: Appel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Oversigt IX.2: Afgørelse af klagen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel X: Berigtigelser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DEL B

1. Regelmæssig ajourføring 5/2004 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende
betingelser for tidsfrister for ansogningar og indgivelse af plantmateriale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 7/2004  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende  . . . . . . . . . . . . .

5. Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede  . . . . . . . . . .

5/2004/4 EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende 15.10.2004DA

Side

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



INHALT

TEIL A

Kapitel I: Anträge  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle I.2: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel II: Sortenbezeichnungen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle II.1: Vorschlag einer Sortenbezeichnung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle II.2: Genehmigte Bezeichnungen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle II.4: Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel IV: Entscheidungen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle IV.1.2: Erteilung des Schutzes gemäß Artikel 116 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates  . . .

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters  . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters  . . . . . . . . . .

Kapitel VI: Beendigung des Schutzes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VII: Zwangsnutzungsrechte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle VII.1: Anträge auf Zwangsnutzungsrechte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle VII.2: Zurücknahmen von Anträgen auf Zwangsnutzungsrechte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle VII.3: Zurückweisungen von Anträgen auf Zwangsnutzungsrechte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle VII.4: Gewährung von Zwangsnutzungsrechten  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle VIII.1: Vertragliche Nutzungsrechte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel IX: Beschwerden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle IX.1: Beschwerden  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel X: Berichtigungen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TEIL B

1. Regelmäßige Aktualisierung 5/2004 der Sonderausgabe (S2) bezüglich der Anforderungen des Gemeinschaft-
lichen Sortenamtes über Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Bekanntmachung Nr. 7/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können . . . . . . . . . . . .

4. Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der Verfahrens-
vertreter  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15.10.2004 Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes 5/2004/5DE

Seite

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



SISUKORD

A OSA

I peatükk: Taotlused  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel I.2: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II peatükk: Sordinimed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.1: Ettepanek(ud) sordinimedeks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.2: Kinnitatud sordinimed . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.3: Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III peatükk: Taotluste tagasivõtmine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV peatükk: Otsused  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.1.1: Kaitse alla võtmine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.1.2: Kaitse alla võtmine vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 artiklile 116  . . . . . . . . . .

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused  . . . . . . . . . .

VI peatükk: Kaitse lõpetamine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII peatükk: Sundlitsentsid  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.1: Taotlused sundlitsentsi saamiseks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.2: Sundlitsentsi taotluse tagasivõtmine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.3: Sundlitsentsi taotluse tagasilükkamine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.4: Sundlitsentsi andmine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX peatükk: Kaebused  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IX.1: Kaebused  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X peatükk: Parandus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B OSA

1. Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 5/2004 (S2) taotluste esitamise
tähtaegade ja taimse materjali esitamise nõuete kohta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 7/2004  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega  . . . . . . . . . . .

5. Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri  . . . . . . .

5/2004/6 Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne 15.10.2004ET

Lehekülg 

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



ΠΕΡΙΕ��ΜΕΝΑ

ΜΕΡ�Σ A

Κε�λαι� I: Αιτ�σεις  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας I.1: Αιτ�σεις για κ�ιν�τικ� πρ�στασ�α  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας I.2: Αιτ�σεις για κ�ιν�τικ� πρ�στασ�α  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� II: �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας II.1: Πρ�ταση για �ν�µασ�α π�ικιλ�ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας II.2: Εγκεκριµ�νη �ν�µασ�α  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ�ας π�ικιλ�ας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας II.4: !γκριση ν�ας �ν�µασ�ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ�ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� III: Απ�συρση αιτ�σεων . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� IV: Απ��σεις  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας IV.1.1: "�ρ�γηση µιας πρ�στασ�ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας IV.1.2: "�ρ�γηση µιας πρ�στασ�ας σ�µ�ωνα µε τ� #ρθρ� 116 τ�υ καν�νισµ�� (EK) αριθ.
2100/94 τ�υ Συµ%�υλ��υ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ�ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� V: Αλλαγ"ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ�#ντων � των κατ�$ων µιας πρ�στασ�ας �/και των
αντικλ�των τ�υς  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας V.1: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων � των αντικλ�των τ�υς  . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ�ων µιας πρ�στασ�ας � των αντικλ�των τ�υς  . .

Κε�λαι� VI: Λ�&η µιας πρ�στασ�ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας VI.1: Λ�*η µιας πρ�στασ�ας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� VII: ∆ικαι�µατα αναγκαστικ�ς εκµετλλευσης  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας VII.1: Αιτ�σεις για δικαι+µατα αναγκαστικ�ς εκµετ#λλευσης  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας VII.2: Ανακλ�σεις των αιτ�σεων για δικαι+µατα αναγκαστικ�ς εκµετ#λλευσης  . . . . . . . . . .

Π�νακας VII.3: Ανακλ�σεις των αιτ�σεων για δικαι+µατα αναγκαστικ�ς εκµετ#λλευσης  . . . . . . . . . .

Π�νακας VII.4: Παραωρ�σεις δικαιωµ#των αναγκαστικ�ς εκµετ#λλευσης  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� VIII: Συµ)ατικ δικαι�µατα εκµεταλλε#σεως  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας VIII.1: Συµ%ατικ# δικαι+µατα εκµεταλλε�σεως  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� IX: Πρ�σ�υγ"ς  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας IX.1: Πρ�σ�υγ�ς  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Π�νακας IX.2: Απ��αση σετικ# µε τις πρ�σ�υγ�ς  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κε�λαι� X: ∆ι�ρθωτικ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ΜΕΡ�Σ B

1. Taktikß enjmérwsj 5/2004 twn eidikó teúxon tßv epíojmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká
me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv kaí tiv amaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú  . . . . . . . . .

2. Anakoínwsj ariq. 7/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. ∆ιευθ�νσεις για την υπ�%�λ� αιτ�σεων  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Ηµερ�µην�α λ�*ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης �κδ�σης της Επ�σηµης
Ε�ηµερ�δας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�ων κ�ιν�τικ+ν δικαιωµ#των επ� �υτικ+ν π�ικιλι+ν, δηµι�υργ+ν και
αντικλ�των . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15.10.2004 Eπ�σηµη Ε�ηµερ�δα τ�υ Κ�ιν�τικ�� Γρα�ε��υ Φυτικ+ν Π�ικιλι+ν 5/2004/7EL

Σελ�δα

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



CONTENTS

PART A

Chapter I: Applications  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table I.1: Applications for Community protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table I.2: Applications for Community protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter II: Variety denominations  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.1: Proposal for a variety denomination  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.2: Approved denominations  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.3: Proposal to change an approved variety denomination  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.4: Approval of a new denomination of a protected variety  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter III: Withdrawal of applications  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter IV: Decisions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IV.1.1: Grants of protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IV.1.2: Grants of protection pursuant to Article 116 of Council Regulation (EC) No 2100/94  . . . . .

Table IV.2: Rejection of applications for protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the 
protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative  . . . . . . . . . . . . .

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative . . . . . .

Chapter VI: Termination of protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VI.1: Termination of protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter VII: Compulsory exploitation rights  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.1: Applications for compulsory exploitation rights  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.2: Withdrawals of applications for compulsory exploitation rights  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.3: Rejections of applications for compulsory exploitation rights  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.4: Grants of compulsory exploitation rights  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter VIII: Contractual exploitation rights . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VIII.1: Contractual exploitation rights  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter IX: Appeals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IX.1: Appeals  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IX.2: Decision on the appeals  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapter X: Corrigendum  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PART B

1. Regular update 5/2004 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing
dates for applications and requirements for the submission of plant material  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Announcement No 7/2004 of the Community Plant Variety Office  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Addresses to which an application for a Community plant variety right may be sent . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. List of the applicants for and holders of Community plant variety rights, original breeders of varieties and
procedural representatives  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5/2004/8 Official Gazette of the Community Plant Variety Office 15.10.2004EN

Page

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



SOMMAIRE

PARTIE A

Chapitre I: Demandes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table I.1: Demande de protection communautaire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table I.2: Demande de protection communautaire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre II: Dénominations variétales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.1: Dénominations variétales proposées  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.2: Dénominations approuvées  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée  . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre III: Retrait de demandes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre IV: Décisions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IV.1.1: Octroi d’une protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IV.1.2: Octroi d’une protection conformément à l’article 116 du règlement (CE) n° 2100/94 
du Conseil  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IV.2: Rejet des demandes de protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre V: Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires d’une 
protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table V.1: Changement de demandeur ou de son mandataire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre VI: Cessation de la protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VI.1: Cessation de la protection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre VII: Droits d’exploitation obligatoires  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.1: Demandes des droits d’exploitation obligatoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.2: Retraits de demandes des droits d’exploitation obligatoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.3: Rejets de demandes des droits d’exploitation obligatoires  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VII.4: Octrois des droits d’exploitation obligatoires  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre VIII: Droits d’exploitation contractuels . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table VIII.1: Droits d’exploitation contractuels  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre IX: Recours  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IX.1: Recours  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Table IX.2: Décision sur les recours  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chapitre X: Corrections  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PARTIE B

1. Mise à jour régulière 5/2004 de l'edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de
clôture des demandes et des exigences posées par l'OCVV en ce qui concerne la demande de matériel  . . .

2. Avis N° 7/2004 de l'Office communautaire des variétés végétales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être
déposées . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel  . . . . . . . . . . . . . . .

5. Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales, des obtenteurs
et des mandataires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15.10.2004 Bulletin officiel de l’Office communautaire des variétés végétales 5/2004/9FR

Page

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



INDICE

PARTE A

Capitolo I: Domande  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella I.2: Domande di tutela comunitaria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo II: Denominazioni varietali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.1: Proposta di denominazione varietale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.2: Denominationi approvate  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione di una varietà protetta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo III: Ritiro delle domande  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo IV: Decisioni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IV.I.1: Concessione della tutela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IV.I.2: Concessione della tutela ai sensi dell’articolo 116 del regolamento (CE) n. 2100/94 del 
Consiglio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della 
tutela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario  . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo VI: Estinzione della tutela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VI.1: Estinzione della tutela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo VII: Licenze obbligatorie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.1: Domande di licenze obbligatorie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.2: Revoca delle domande di licenze obbligatorie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.3: Rigetto delle domande di licenze obbligatorie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.4: Concessione di licenze obbligatorie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo VIII: Licenze contrattuali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VIII.1: Licenze contrattuali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo IX: Ricorsi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IX.1: Ricorsi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capitolo X: Correzione  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PARTE B

1. Aggiornamento regolare 5/2004 dell'Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo
la date di chiusura per le domande, nochè  i requisiti per la fornitura di materiale vegetale  . . . . . . . . . . . .

2. Annuncio n. 7/2004 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali  . . . . . .

4. Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale  . . . . .

5. Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei costitutori e dei 
mandatari  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5/2004/10 Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali 15.10.2004IT

Pagina

22

22

36

37

37

–

– 

–

51

54

54

–

61

62

62

67

77

77

–

–

–

–

–

–

–

82

82

–

83

87

89

92

94

95



SATURS

A DA|A

I. Noda§a: Pieteikumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

I.1.Tabula: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

I.2.Tabula: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II. Noda§a: S¶irnu nosaukumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II.1.Tabula: Priekslikums(i) s¶irnu nosaukumiem  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II.2. Tabula: Apstiprinatie nosaukumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II.3. Tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II.4. Tabula: Jaunu aizsargajamo s¶irnu apstiprinasana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III. Noda§a: Pieteikumu anulesana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV. Noda§a: Lemumi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV.1.1. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV.1.2. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana, ieverojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2100/94 116.pantu  . . . . . .
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5/2004/14 Gazzetta Ufficjali ta' l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti 15.10.2004MT
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Ajuga reptans L.
a: 2004/1520 a: 02812 binblasca
b:11/08/2004 b:02812
c: c: 04599

Allium porrum L.
a: 2004/1422 a: 04075 wbs 73-515 cv
b:26/07/2004 b:04075
c: c: 02329

Alstroemeria L.
a: 2004/1164 a: 02460 7721-5
b:25/06/2004 b:02460
c: c:

a: 2004/1165 a: 02460 9281-1
b:25/06/2004 b:02460
c: c:

a: 2004/1166 a: 02460 8059-4
b:25/06/2004 b:02460
c: c:

a: 2004/1167 a: 02460 11279-1
b:25/06/2004 b:02460
c: c:

a: 2004/1168 a: 02460 5856-25
b:25/06/2004 b:02460
c: c:

Angelonia Humb. et Bonpl.
a: 2004/1586 a: 00401 212-1
b:25/08/2004 b:00401
c: 12/03/2004 c: 00065

a: 2004/1587 a: 00401 209-4
b:25/08/2004 b:00401
c: 20/05/2004 c: 00065

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2004/1543 a: 04750 avo nr.592
b:17/08/2004 b:04750
c: c:
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Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2004/1195 a: 00633 ohar01245
b:28/06/2004 b:04444
c: c: 00423

a: 2004/1402 a: 01071 ar02-21a-1
b:22/07/2004 b:01071
c: c:

a: 2004/1532 a: 03761 ohar01240
b:12/08/2004 b:04444
c: c: 00423

a: 2004/1578 a: 00592 pacargone
b:24/08/2004 b:00830
c: c:

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
a: 2004/1458 a: 02374 sumbid 03
b:30/07/2004 b:02374
c: c: 00441

Brassica juncea L.
a: 2004/0777 a: 01001 tz 0324
b:21/07/2004 b:04640
c: c:

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.)
Alef. var. cymosa Duch.

a: 2004/1531 a: 04075 brm 51-1046
b:19/08/2004 b:04075
c: c: 02329

Brachyscome melanocárpa F.Muell. et Sond.
a: 2004/1577 a: 00592 picamamy
b:24/08/2004 b:00830
c: c:

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2004/1137 a: 03889 mlch 126
b:01/07/2004 b:03889
c: 07/08/2003 c: 02642

a: 2004/1138 a: 03889 pbif 03.1
b:22/06/2004 b:03889
c: 07/08/2003 c: 02642

a: 2004/1139 a: 03889 mlch 128
b:01/07/2004 b:03889
c: 07/08/2003 c: 02642

a: 2004/1140 a: 03889 mlch 129
b:30/08/2004 b:03889
c: 07/08/2003 c: 02642

a: 2004/1275 a: 00180 x01w522c
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1276 a: 04577 nw1931m
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1277 a: 04577/04577 nw4020
b:29/07/2004 b:04577/04577
c: c: 00804/00804

a: 2004/1316 a: 00044 kw 1519
b:06/07/2004 b:00045
c: c: 00045

a: 2004/1409 a: 00186 ds 29262
b:02/08/2004 b:03931
c: c:

a: 2004/1499 a: 02761 lbn 240/68
b:05/08/2004 b:02761
c: c: 01394

a: 2004/1595 a: 02409 hsh 1023
b:25/08/2004 b:02409/00689
c: c:

a: 2004/1596 a: 02409 hr 01.147
b:25/08/2004 b:02409/00689
c: c:

Calibrachoa
a: 2004/1178 a: 03325 sg 40007
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1179 a: 03325 sg 40008
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1215 a: 01020 kakegawa s62
b:02/07/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1216 a: 01020 kakegawa s63
b:02/07/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1217 a: 01020 kakegawa s65
b:02/07/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1218 a: 01020 kakegawa s71
b:02/07/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1373 a: 03116 v 149
b:16/07/2004 b:03116
c: c:

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2004/1459 a: 01717 nfg-cal1-04
b:30/07/2004 b:01717
c: c: 04516

a: 2004/1460 a: 01717 nfg-cal1-01
b:30/07/2004 b:01717
c: c: 04516

a: 2004/1461 a: 01717 nfg-cal1-05
b:30/07/2004 b:01717
c: c: 04516

a: 2004/1462 a: 01717 nfg-cal1-10
b:30/07/2004 b:01717
c: c: 04516

Capsella bursa-pastoris (L.) Medik.
a: 2004/1415 a: 04726 ofarim
b:26/07/2004 b:04726
c: 10/08/2003 c: 00441

Ceanothus L.
a: 2004/1590 a: 03013 heesspot
b:27/08/2004 b:03013
c: c: 01903

Celosia argentea L.
a: 2004/1481 a: 00198 22-ps-05
b:19/08/2004 b:02630
c: c: 00423
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Chamaecyparis thyoides (L.) Britton, Stearn et Poggenb.
a: 2004/1379 a: 04755/04756 top gold
b:16/07/2004 b:04755/04756
c: c: 02586

Chrysanthemum
a: 2004/1149 a: 00116 cba17
b:24/06/2004 b:04416
c: c: 00852

a: 2004/1150 a: 00116 cba18
b:24/06/2004 b:04416
c: c: 00852

a: 2004/1151 a: 00116 cba19
b:24/06/2004 b:04416
c: c: 00852

a: 2004/1152 a: 00116 cba20
b:24/06/2004 b:04416
c: c: 00852

a: 2004/1173 a: 02557 db 9907
b:28/06/2004 b:02557
c: c:

a: 2004/1174 a: 02557 db 24520
b:28/06/2004 b:02557
c: c:

a: 2004/1175 a: 02557 db 9483
b:28/06/2004 b:02557
c: c:

a: 2004/1176 a: 02557 db 9836
b:28/06/2004 b:02557
c: c:

a: 2004/1204 a: 02851 56010
b:01/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1205 a: 02851 75257
b:01/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1206 a: 02851 40799
b:01/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1411 a: 00320 99.795.01/3
b:22/07/2004 b:02676
c: c: 00423

a: 2004/1450 a: 00121 yonew york
b:29/07/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/1512 a: 02851 70362
b:10/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1533 a: 00320 96.717.01/7
b:12/08/2004 b:04737
c: c: 00423

a: 2004/1563 a: 02851 40826
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1564 a: 02851 20880-white j230
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1565 a: 02851 60916
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1568 a: 02851 45991
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1569 a: 02851 60988
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1570 a: 02851 61001
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1571 a: 02851 70379
b:19/08/2004 b:02851
c: c:

Cichorium endivia L.
a: 2004/1418 a: 00072 e 02.0652
b:26/07/2004 b:00072
c: c:

a: 2004/1419 a: 00072 e 02.9053
b:26/07/2004 b:00072
c: c:

Clematis L.
a: 2004/1169 a: 03336/00081 evipo010
b:28/06/2004 b:04706
c: c: 03735

a: 2004/1467 a: 00081/02506 evipo003
b:02/08/2004 b:00081/02506
c: c: 03735

a: 2004/1468 a: 00081/02506 evipo011
b:02/08/2004 b:00081/02506
c: c: 03735

a: 2004/1469 a: 00081/02506 evipo031
b:02/08/2004 b:00081/02506
c: c: 03735

a: 2004/1470 a: 02506/00081 evipo032
b:02/08/2004 b:02506/00081
c: c: 03735

a: 2004/1471 a: 00081/02506 evipo034
b:02/08/2004 b:00081/02506
c: c: 03735

a: 2004/1472 a: 00081/02506 evipo036
b:02/08/2004 b:00081/02506
c: c: 03735

a: 2004/1495 a: 00081/02506 evipo033
b:04/08/2004 b:00081/02506
c: c: 03735

Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.) Asch. et Graebn.
a: 2004/1399 a: 03090 vercor 2
b:21/07/2004 b:03090
c: c:

Cotinus coggygria Scop.
a: 2004/1457 a: 01782 smokey joe
b:23/07/2004 b:01782
c: c: 01110
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Cotoneaster dammeri D.K. Schneid.
a: 2004/1562 a: 00689/02874 t80
b:30/08/2004 b:00689/02874
c: c: 00827

Cucumis sativus L.
a: 2004/1368 a: 04075 eur 94-1050
b:15/07/2004 b:04075
c: c: 02329

Curcuma L.
a: 2004/1513 a: 03867 kpcu 200401
b:10/08/2004 b:03867
c: c: 01889

a: 2004/1514 a: 03867 kpcu 200402
b:10/08/2004 b:03867
c: c: 01889

a: 2004/1515 a: 03867 kpcu 200403
b:10/08/2004 b:03867
c: c: 01889

a: 2004/1516 a: 03867 kpcu 200404
b:10/08/2004 b:03867
c: c: 01889

a: 2004/1517 a: 03867 kpcu 200405
b:10/08/2004 b:03867
c: c: 01889

Cynara scolymus L.
a: 2004/1426 a: 00689 nun0253ar
b:27/07/2004 b:00689
c: c: 02701

a: 2004/1427 a: 02701/00689 nun 3007 ar
b:27/07/2004 b:00689/02701
c: c:

a: 2004/1428 a: 02701/00689 nun 8637
b:27/07/2004 b:00689/02701
c: c:

a: 2004/1429 a: 02701/00689 nun 9415
b:27/07/2004 b:00689/02701
c: c:

a: 2004/1507 a: 02701 nun 0022 ar
b:09/08/2004 b:02701
c: c:

a: 2004/1508 a: 00689/02701 nun 3031 ar
b:09/08/2004 b:00689/02701
c: c:

a: 2004/1509 a: 02701/00689 nun 0251 ar
b:09/08/2004 b:02701/00689
c: c:

a: 2004/1510 a: 02701/00689 nun 0248 ar
b:09/08/2004 b:02701/00689
c: c:

a: 2004/1535 a: 02701/00689 nun 0254 ar
b:13/08/2004 b:02701/00689
c: c:

Daphne L.
a: 2004/1214 a: 02511/01849 bla 97/a
b:02/07/2004 b:02511/01849
c: c:

Dianella revoluta R. Br.
a: 2004/1352 a: 04713 dr5000
b:12/07/2004 b:04713
c: c:

Diascia Link et Otto
a: 2004/1118 a: 03491 x00.25.6
b:21/06/2004 b:01561
c: c: 02318

a: 2004/1384 a: 04399 little dreamer
b:19/07/2004 b:04399
c: c: 01110

a: 2004/1598 a: 00633 balwhistang
b:30/08/2004 b:04304
c: c: 00423

a: 2004/1599 a: 00633 balwhisaptim
b:30/08/2004 b:04304
c: c: 00423

a: 2004/1600 a: 00633 balwhisdarco
b:30/08/2004 b:04304
c: c: 00423

Dorycnium hirsutum (L.) Ser.
a: 2004/1387 a: 01782 little boy blue
b:19/07/2004 b:01782
c: c: 01110

Echinacea purpurea (L.)
a: 2004/1377 a: 04671 alaska
b:05/07/2004 b:04671
c: c: 03638

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2004/1116 a: 00168 eckaleka
b:21/06/2004 b:03692
c: c: 02318

Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi
a: 2004/1451 a: 04735 leasch
b:30/07/2004 b:04735
c: c: 00441

a: 2004/1452 a: 04735 smaragd
b:30/07/2004 b:04735
c: c: 00441

a: 2004/1594 a: 04758 super jumbo
b:30/08/2004 b:04758
c: c: 04760

Festuca rubra L.
a: 2004/0971 a: 03304 frp101
b:02/07/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0972 a: 03304 frp121
b:02/07/2004 b:03304
c: c:

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
a: 2004/1170 a: 04707 schoe 13 rood
b:27/07/2004 b:04707
c: c:

a: 2004/1171 a: 04707 schoe 19 
b:27/07/2004 b:04707 wit/groen
c: c:
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Fragaria x ananassa Duch.
a: 2004/1482 a: 00345 cn220
b:02/08/2004 b:03996/01049
c: 29/01/2004 c: 03796

Fuchsia L.
a: 2004/1417 a: 04727 ribera
b:26/07/2004 b:00376
c: c: 04728

Gerbera L.
a: 2004/1219 a: 00023 nr. 12982
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1220 a: 00023 nr. 11113
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1221 a: 00023 nr. 10117
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1222 a: 00023 nr. 13997
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1223 a: 00023 nr. 11987
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1224 a: 00023 nr. 12989
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1225 a: 00023 nr. 12999
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1226 a: 00023 nr. 12980
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1227 a: 00023 nr. 11311
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1228 a: 00023 nr. 11216
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1229 a: 00023 nr. 11829
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1230 a: 00023 nr. 90210
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1231 a: 00023 nr. 11771
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1232 a: 00023 nr. 10240
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1233 a: 00023 nr. 2970
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1234 a: 00023 nr. 10966
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1235 a: 00023 nr. 13998
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1236 a: 00023 nr. 11747
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1237 a: 00023 nr. 10086
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1238 a: 00023 nr. 9649
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1239 a: 00023 nr. 10950
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1240 a: 00023 nr. 11003
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1241 a: 00023 nr. c303
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1242 a: 00023 nr. 8831
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1243 a: 00023 nr. 10138
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1244 a: 00023 nr. 11709
b:02/07/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1431 a: 03888 v-0-138
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1432 a: 03888 hm01-091-2
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1433 a: 03888 hm00-049-2
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1434 a: 03888 hm00-0li-1
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1435 a: 03888 h1001
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1436 a: 03888 jd01-01
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1437 a: 03888/03888 e-0-164
b:27/07/2004 b:03888/03888
c: c: 02321/02321

a: 2004/1438 a: 03888 k-0-048
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321
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a: 2004/1439 a: 03888 i-0-063
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1440 a: 03888 m-8-074
b:27/07/2004 b:03888
c: c: 02321

a: 2004/1463 a: 00023/03080 nr. 90352
b:02/08/2004 b:00023/03080
c: c: 00024

a: 2004/1464 a: 00023/03080 nr. 90351
b:02/08/2004 b:03080/00023
c: c: 00024

Gladiolus L.
a: 2004/1135 a: 04699 bangladesh
b:20/07/2004 b:04699
c: c: 00033

Gossypium hirsutum L.
a: 2004/1259 a: 04482 stx00co36
b:05/07/2004 b:04484
c: c: 00804

a: 2004/1260 a: 04482 stx00co31
b:05/07/2004 b:04484
c: c: 00804

a: 2004/1261 a: 04482 stx00co24
b:05/07/2004 b:04484
c: c: 00804

a: 2004/1262 a: 04482 st 580
b:05/07/2004 b:04483
c: c: 00804

a: 2004/1572 a: 02846 00s06
b:19/08/2004 b:02846
c: c: 03241

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2004/1161 a: 04703 bos 05
b:25/06/2004 b:04703
c: c: 02851

Gypsophila paniculata L.
a: 2004/1591 a: 04766 bambino
b:27/08/2004 b:04766
c: 17/11/2003 c: 01903

Helianthus annuus L.
a: 2004/1263 a: 00180 xf4728
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1264 a: 00180 xf4223
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1265 a: 00180 xf4224
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1266 a: 00180 xf4123
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1267 a: 00180 xf4129
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1268 a: 04577 u01p6
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 00804

a: 2004/1269 a: 04577 u00p8
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 00804

a: 2004/1270 a: 04577 j9848bg
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1271 a: 04577 j9847bf*j9848bg
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1272 a: 04577 j9893bm
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1273 a: 00180 mmw001qg
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1274 a: 04577 j9847bg
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2004/1346 a: 00121 y-1794
b:12/07/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/1347 a: 00121 y-1798
b:12/07/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/1348 a: 00121 y-1842
b:12/07/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/1349 a: 00121 y-2345
b:12/07/2004 b:01653
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2004/1505 a: 04729 pf 13016-69
b:06/08/2004 b:04729
c: c:

a: 2004/1511 a: 03370 pro 2wb 9976
b:09/08/2004 b:03370
c: c:

a: 2004/1534 a: 04759 hadm. 14463.96
b:13/08/2004 b:04761
c: c:

a: 2004/1567 a: 00689 96/134
b:19/08/2004 b:00689
c: c: 00827

Hyacintus orientalis L.
a: 2004/1207 a: 04785 louvre
b:01/07/2004 b:04785
c: c: 02334

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2004/1474 a: 04736 endless summer
b:02/08/2004 b:04736
c: c: 00396
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Hypericum x inodorum Willd.
a: 2004/1410 a: 04725 purple smoke
b:17/08/2004 b:04725
c: c:

Ilex dimorphophylla Koidz.
a: 2004/1544 a: 04121 hollywood
b:18/08/2004 b:04121
c: c: 02586

Impatiens L.
a: 2004/1162 a: 00012 fisnics magpink
b:25/06/2004 b:03623
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2004/1163 a: 00012 fusupnic chersweet
b:25/06/2004 b:03623
c: c:

a: 2004/1475 a: 01018/02910 i 204903
b:02/08/2004 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2004/1476 a: 01018/02910 i 204904
b:02/08/2004 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2004/1477 a: 02910/01018 i204905
b:02/08/2004 b:02910/01018
c: c: 04494

a: 2004/1478 a: 02910/01018 i 204906
b:02/08/2004 b:02910/01018
c: c: 04494

a: 2004/1479 a: 02910/01018 i204907
b:02/08/2004 b:02910/01018
c: c: 04494

a: 2004/1480 a: 02910/01018 i204908
b:02/08/2004 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2004/1521 a: 04360 01-918
b:11/08/2004 b:04360
c: c: 00423

a: 2004/1522 a: 04360 01-086
b:11/08/2004 b:04360
c: c: 00423

a: 2004/1523 a: 00165 kipailac
b:11/08/2004 b:00511
c: c: 00423

Iris xiphium L.
a: 2004/1612 a: 04762 nr. 04012
b:30/08/2004 b:04763
c: c: 00423

a: 2004/1613 a: 04762 nr. 04011
b:30/08/2004 b:04763
c: c: 00423

a: 2004/1614 a: 04762 nr. 04018
b:30/08/2004 b:04763
c: c: 00423

a: 2004/1615 a: 04762 nr. 04014
b:30/08/2004 b:04763
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2004/1317 a: 03614 5643/03-1
b:06/07/2004 b:04110
c: c: 00423

a: 2004/1318 a: 03614 5614/03-1
b:06/07/2004 b:04110
c: c: 00423

a: 2004/1319 a: 03614 5614/03-2
b:06/07/2004 b:04110
c: c: 00423

a: 2004/1496 a: 02510 k204901
b:04/08/2004 b:02510
c: c: 03554

a: 2004/1546 a: 00432 kj 2003 0638
b:18/08/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1547 a: 00432 kj 2003 0761
b:18/08/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1548 a: 00432 kj 2003 0747
b:18/08/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1549 a: 00432 kj 2000 1056
b:18/08/2004 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2004/1202 a: 03325 ls 3935
b:01/07/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1325 a: 00088 81-89 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1326 a: 00088 82-24 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1327 a: 00088 42-83 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1328 a: 00088 80-08 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1329 a: 00088 80-25 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1330 a: 00088 42-13 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1331 a: 00088 42-26 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1332 a: 00088 42-97 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:

a: 2004/1333 a: 00088 79-50 rz
b:06/07/2004 b:00088
c: 09/10/2003 c:
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a: 2004/1369 a: 00031 bvp 7139
b:15/07/2004 b:00031
c: c:

a: 2004/1393 a: 04075 ps 6545701
b:19/07/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1430 a: 02701 nun 5311 lt
b:27/07/2004 b:02701
c: c:

a: 2004/1491 a: 03325 ls 2103
b:03/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1492 a: 03325 ls 2197
b:03/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1493 a: 03325 ls 2832
b:03/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1494 a: 03325 ls 3902
b:03/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1497 a: 02701 nun 9005 lt
b:04/08/2004 b:02701
c: c:

a: 2004/1498 a: 02701 nun 1006 lt
b:04/08/2004 b:02701
c: c:

a: 2004/1500 a: 03325 ls 2102
b:05/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1501 a: 03325 ls 3830
b:05/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1502 a: 03325 ls 1272
b:05/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1518 a: 01148 brn 11/04
b:30/08/2004 b:01148
c: c:

a: 2004/1519 a: 01148 brn 10/04
b:30/08/2004 b:01148
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2004/1525 a: 03013 melanie
b:11/08/2004 b:03013
c: c: 01903

Leucospermum R.Br.
a: 2004/1423 a: 02593 t 92 07 24
b:27/07/2004 b:02593
c: c: 04501

a: 2004/1425 a: 02695 lance
b:27/07/2004 b:02695
c: c: 04501

Lilium L.
a: 2004/1315 a: 04711 9152
b:06/07/2004 b:04711
c: c: 00065

a: 2004/1359 a: 03780 97-318-2
b:23/08/2004 b:03780
c: c:

a: 2004/1360 a: 03780 98-125-20
b:23/08/2004 b:03780
c: c:

a: 2004/1361 a: 03780 ddi
b:23/08/2004 b:03780
c: c:

a: 2004/1362 a: 03780 ad1
b:23/08/2004 b:03780
c: c:

a: 2004/1363 a: 03780 ed2
b:23/08/2004 b:03780
c: c:

a: 2004/1364 a: 03780 ed1
b:23/08/2004 b:03780
c: c:

a: 2004/1365 a: 03780 ex5
b:13/07/2004 b:03780
c: c:

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
a: 2004/1400 a: 03551 meganjoy
b:03/08/2004 b:03551
c: c: 00443

a: 2004/1401 a: 03551 pearljoy
b:03/08/2004 b:03551
c: c: 00443

Lobelia L.
a: 2004/1619 a: 00633 balobperibu
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

Lobelia erinus L.
a: 2004/1403 a: 01071 lob02-24-2
b:22/07/2004 b:01071
c: c:

a: 2004/1620 a: 00633 balobwablu
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

Lolium perenne L.
a: 2004/1196 a: 03427 ptc 39
b:29/06/2004 b:03427
c: c: 04176

a: 2004/1197 a: 03427 pvc 61
b:29/06/2004 b:03427
c: c: 04176

Lolium x hybridum Hausskn
a: 2004/0973 a: 03304 rghp103
b:02/07/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0974 a: 03304 rghp105
b:02/07/2004 b:03304
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2004/1367 a: 04075 chi 15-927
b:15/07/2004 b:04075
c: c: 02329
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a: 2004/1526 a: 04075 bs 15015084
b:11/08/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1573 a: 01480 durtyl
b:20/08/2004 b:01480
c: c:

Malus Mill.
a: 2004/1366 a: 04717 elstar-mutant
b:15/07/2004 b:04717
c: c: 00420

Oenothera L.
a: 2004/1385 a: 01782 gold crown
b:19/07/2004 b:01782
c: c: 01110

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2004/1180 a: 03325 sg 40040
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1181 a: 03325 sg 40066
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1191 a: 01020 kakegawa au10
b:28/06/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1192 a: 01020 kakegawa au
b:28/06/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1193 a: 01020 kakegawa au13
b:28/06/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1194 a: 01020 kakegawa au14
b:28/06/2004 b:01020
c: c: 04464

a: 2004/1394 a: 00004 90.012.02
b:19/07/2004 b:00004
c: c: 00003

a: 2004/1395 a: 00004 40.006.02
b:19/07/2004 b:00004
c: c: 00003

a: 2004/1396 a: 00004 90.002.02
b:19/07/2004 b:00004
c: c: 00003

a: 2004/1397 a: 00004 30.002.01
b:19/07/2004 b:00004
c: c: 00003

a: 2004/1398 a: 00004 70.001.03
b:09/08/2004 b:00004
c: c: 00003

a: 2004/1574 a: 03116 kleo03102
b:23/08/2004 b:03116
c: c:

Papaver orientale
a: 2004/1389 a: 04408 place pigalle
b:19/07/2004 b:04408
c: c: 02334

Pelargonium grandiflorum Willd.
a: 2004/1412 a: 03223 franny
b:22/07/2004 b:03942
c: c: 00423

a: 2004/1413 a: 03223 cynthia
b:22/07/2004 b:03942
c: c: 00423

a: 2004/1414 a: 03223 jolenta
b:22/07/2004 b:03942
c: c: 00423

Pelargonium peltatum (L.) L'Herit. ex.Ait.
a: 2004/1248 a: 00012 fislina
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1249 a: 00012 filun
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1250 a: 00012 fisruby
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1251 a: 00012 fismaxi
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1441 a: 00324 tecdobgre
b:27/07/2004 b:01340
c: c: 02722

a: 2004/1609 a: 00633 balcolvio
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

Pelargonium zonale (L.) L'Herit.ex Ait.
a: 2004/1209 a: 02851 01-060-02
b:02/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1210 a: 02851 01-082-02
b:02/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1211 a: 02851 01-156-05
b:02/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1212 a: 02851 01-154-04
b:02/07/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/1252 a: 00012 grapink
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1253 a: 00012 grasalm
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1254 a: 00012 grafire
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1255 a: 00012 fisweiss
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1256 a: 00012 fiselena
b:05/07/2004 b:00014
c: c:
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a: 2004/1257 a: 00012 fiskoko
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1258 a: 00012 fisnifire
b:05/07/2004 b:00014
c: c:

a: 2004/1355 a: 01018/04715 pel204901
b:13/07/2004 b:01018/04715
c: c: 04494

a: 2004/1442 a: 00324 teclib
b:27/07/2004 b:01340
c: c: 02722

a: 2004/1443 a: 00324 teclannion
b:27/07/2004 b:01340
c: c: 02722

a: 2004/1593 a: 00089 swevio (p-1110)
b:30/08/2004 b:00440
c: c: 00441

a: 2004/1610 a: 00633 baldescarim
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1611 a: 00633 balshorofla
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

Peperomia Ruiz et Pav.
a: 2004/1561 a: 00115 davita
b:19/08/2004 b:00115
c: c: 01903

Petunia Juss.
a: 2004/1182 a: 03325 sg 40041
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1183 a: 03325 sg 40042
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1184 a: 03325 sg 40044
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1185 a: 03325 sg 40045
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1186 a: 03325 sg 40046
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1187 a: 03325 sg 40047
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1188 a: 03325 sg 40048
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1189 a: 03325 sg 40049
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1190 a: 03325 sg 40062
b:28/06/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1203 a: 00139 0295
b:01/07/2004 b:00139
c: c: 02851

a: 2004/1345 a: 03491 xoo-155-22
b:12/07/2004 b:01561
c: c: 00423

a: 2004/1545 a: 03491 mp102
b:18/08/2004 b:01561
c: c: 00423

Phaseolus vulgaris L.
a: 2004/1370 a: 00031 mb 0631-02
b:15/07/2004 b:00031
c: c:

a: 2004/1371 a: 00031 ef 0191-02
b:15/07/2004 b:00031
c: c:

a: 2004/1372 a: 00031 mb 3968-01
b:15/07/2004 b:00031
c: c:

a: 2004/1465 a: 03325 r 6004
b:02/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1503 a: 03325 r 0246
b:05/08/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1527 a: 04116 db 7123
b:11/08/2004 b:04116
c: c: 01113

Phormium tenax J.R.Forst.et G.Forst.
a: 2004/1386 a: 04721 dark advocado
b:19/07/2004 b:04721
c: c: 01110

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2004/1031 a: 03508 map3
b:12/08/2004 b:03508
c: c: 01126

a: 2004/1390 a: 04075 xp 08520657
b:19/07/2004 b:04075
c: c: 02329

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer
a: 2004/1334 a: 03564 spoppo
b:07/07/2004 b:03564
c: c: 00420

a: 2004/1335 a: 03564 allerpo
b:07/07/2004 b:03564
c: c: 00420

Plectranthus L'Hérit.
a: 2004/1483 a: 02374 sumcol 02
b:02/08/2004 b:02374
c: c: 00441

Prunus armeniaca L.
a: 2004/1448 a: 02513 ea 3126 th
b:29/07/2004 b:02513
c: c:

a: 2004/1449 a: 02513 ea 4006
b:29/07/2004 b:02513
c: c:
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a: 2004/1539 a: 04748/04749 servien n°1
b:16/08/2004 b:04748/04749
c: c: 00757

Prunus avium (L.) L.
a: 2004/1536 a: 00695 iv-3/41
b:13/08/2004 b:04745/04746/

04747
c: 12/12/2003 c: 04744

a: 2004/1537 a: 00695 iv-6/39
b:13/08/2004 b:04745/04746
c: 12/12/2003 c: 04744

a: 2004/1538 a: 00695 iv-6/5
b:13/08/2004 b:04745/04746
c: 12/12/2003 c: 04744

Rhododendron L.
a: 2004/1404 a: 04723 encore autumn 
b:22/07/2004 b:04723 princess
c: c: 04724

a: 2004/1405 a: 04723 encore autumn 
b:22/07/2004 b:04723 twist
c: c: 04724

a: 2004/1406 a: 04723 encore autumn 
b:22/07/2004 b:04723 empress
c: c: 04724

a: 2004/1407 a: 04723 encore autumn
b:22/07/2004 b:04723 carnival
c: c: 04724

a: 2004/1408 a: 04723 encore autumn 
b:22/07/2004 b:04723 ruby
c: c: 04724

Rhus hirta (L.) Sudw.
a: 2004/1388 a: 04722 radiance
b:23/08/2004 b:04722
c: c: 01110

Rhus typhina L.
a: 2004/1473 a: 04736 tiger eyes
b:02/08/2004 b:04736
c: 30/04/2004 c: 00396

Rodgersia pinnata Franch.
a: 2004/1245 a: 02750 chocolate wings
b:05/07/2004 b:02750
c: c: 02334

Rosa L.
a: 1996/0806 a: 01406 -
b:04/07/1996 b:00329
c: c: 04453

a: 2004/1027 a: 03312 advance+
b:23/07/2004 b:03312
c: c:

a: 2004/1112 a: 04431 bota 2202
b:18/06/2004 b:04431
c: c:

a: 2004/1147 a: 03513 brigeru 38
b:23/06/2004 b:03513
c: c:

a: 2004/1153 a: 04296 pp21015bom
b:24/06/2004 b:04034
c: c: 00560

a: 2004/1154 a: 04034 bs03354
b:24/06/2004 b:04034
c: c: 00560

a: 2004/1350 a: 02304 intertrozera
b:12/07/2004 b:02304
c: c: 02955

a: 2004/1351 a: 02304 interlanat
b:12/07/2004 b:02304
c: c: 02955

a: 2004/1357 a: 01018/04666 r204903
b:13/07/2004 b:01018/04666
c: c: 04494

a: 2004/1358 a: 01018/04666 r204902
b:13/07/2004 b:01018/04666
c: c: 04494

a: 2004/1380 a: 00889 meibrelon
b:16/07/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1381 a: 00889 meigymnos
b:16/07/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1382 a: 00889 meigideon
b:16/07/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1383 a: 00889 meibendor
b:16/07/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1466 a: 00081 poulpah022
b:02/08/2004 b:00081
c: c:

a: 2004/1540 a: 00889 meitandar
b:16/08/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1554 a: 00709 koraburg
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1555 a: 00709 koradigel
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1556 a: 00709 korcoluma
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1557 a: 00709 korgretaum
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1558 a: 00709 korquelda
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1559 a: 00709 kortufee
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421
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a: 2004/1560 a: 00709 korklemol
b:19/08/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

Sanguisorba menziesii Rydb.
a: 2004/1208 a: 02595 dali marble
b:01/07/2004 b:02595
c: c: 02334

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
a: 2004/1246 a: 04741 p22
b:05/07/2004 b:04741
c: c: 00003

a: 2004/1247 a: 04741 p24
b:05/07/2004 b:04741
c: c: 00003

Sinningia Nees
a: 2004/1320 a: 01250 dgr004
b:06/07/2004 b:01250
c: c: 04525

a: 2004/1321 a: 01250 dgb004
b:06/07/2004 b:01250
c: c: 04525

a: 2004/1322 a: 01250 dgb005
b:06/07/2004 b:01250
c: c: 04525

a: 2004/1323 a: 01250 dgp002
b:06/07/2004 b:01250
c: c: 04525

a: 2004/1324 a: 01250 dgw003
b:06/07/2004 b:01250
c: c: 04525

Solanum tuberosum L.
a: 2004/1148 a: 00451 87-4-120
b:11/08/2004 b:04702
c: c: 04701

a: 2004/1177 a: 00567/01282/ giselle
00793

b:28/06/2004 b:01282/00793/
00567

c: c:

a: 2004/1391 a: 02142 gl550
b:19/07/2004 b:01731
c: c:

a: 2004/1454 a: 00317 456.92.2
b:18/08/2004 b:00317
c: c:

a: 2004/1455 a: 00317 363.93.21
b:18/08/2004 b:00317
c: c:

a: 2004/1588 a: 00214 91 f 220.9
b:26/08/2004 b:00214
c: c: 00808

Spinacia oleracea L.
a: 2004/1213 a: 04075 smb 66-1029
b:02/07/2004 b:04075
c: c: 02329

Stylidium graminifolium Sw. ex Willd.
a: 2004/1353 a: 04713 st116

b:12/07/2004 b:04713
c: c:

a: 2004/1354 a: 04713 st111
b:12/07/2004 b:04713
c: c:

Sutera Roth
a: 2004/1156 a: 00164 copia great blue
b:25/06/2004 b:00505
c: c: 00423

a: 2004/1601 a: 00633 balabimblu
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1602 a: 00633 balbrelami
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1603 a: 00633 balbreplum
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

Syringa vulgaris L.
a: 2004/1456 a: 03881 gaby
b:23/07/2004 b:03881
c: c:

Telopea R.Br.
a: 2004/1424 a: 02695 t90101
b:27/07/2004 b:02695
c: c: 04501

Torenia L.
a: 2004/1157 a: 00164 white moon
b:25/06/2004 b:00505
c: c: 00423

a: 2004/1158 a: 00164 improved pink
b:25/06/2004 b:00505 moon
c: c: 00423

Triticum durum Desf.
a: 2004/1445 a: 02821 priz 29
b:29/07/2004 b:02821
c: c: 00443

a: 2004/1446 a: 02821 tim.7
b:29/07/2004 b:02821
c: c: 00443

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2004/1484 a: 00038 lp 396.3.98
b:29/07/2004 b:00453
c: 10/09/2003 c:

a: 2004/1485 a: 00038 lp 432.4.98
b:29/07/2004 b:00453
c: 10/09/2003 c:

a: 2004/1486 a: 00038 lp 136.98
b:29/07/2004 b:00453
c: c:

a: 2004/1528 a: 01678 sth 1498
b:12/08/2004 b:01678
c: c:

a: 2004/1550 a: 01396 zinal
b:18/08/2004 b:04751
c: c: 01397
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a: 2004/1551 a: 01396 aletsch
b:18/08/2004 b:04527
c: c: 01397

a: 2004/1552 a: 01396 fiorina
b:18/08/2004 b:04527
c: c: 01397

a: 2004/1553 a: 01396 nadro
b:18/08/2004 b:04527
c: c: 01397

X Triticosecale W.
a: 2004/1529 a: 01678 mah 3299
b:12/08/2004 b:01678
c: c:

a: 2004/1541 a: 00652 dad 400
b:16/08/2004 b:00652
c: c:

a: 2004/1542 a: 00652 chd 1499
b:16/08/2004 b:00652 (chd 651/96)
c: c:

a: 2004/1585 a: 00652 lad 643/96
b:25/08/2004 b:00652
c: c:

Tulipa L.
a: 2004/1597 a: 01821 mystic van eijk
b:30/08/2004 b:01821
c: c: 00419

Verbena L.
a: 2004/1374 a: 01561 kleve03321
b:16/07/2004 b:01561
c: c: 03116

a: 2004/1375 a: 01561 kleve03327
b:16/07/2004 b:01561
c: c: 03116

a: 2004/1376 a: 01561 kleve03329
b:16/07/2004 b:01561
c: c: 03116

a: 2004/1604 a: 00633 balazreve
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1605 a: 00633 balazwilro
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1606 a: 00633 balazwhitma
b:30/08/2004 b:01208/04445
c: c: 00423

a: 2004/1607 a: 00633 balazmapurp
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1608 a: 00633 balazmablu
b:30/08/2004 b:01208
c: c: 00423

Verbascum L.
a: 2004/1444 a: 04255 bol 02
b:08/07/2004 b:04255
c: c: 02334

Vicia faba L.
a: 2004/1530 a: 01678 sth 1299
b:12/08/2004 b:01678
c: c:

Vriesea Lindl.
a: 2004/1159 a: 04703 goldstar
b:25/06/2004 b:04703
c: c: 02851

a: 2004/1160 a: 04703 enjoy
b:25/06/2004 b:04703
c: c: 02851

Zantedeschia Spreng.
a: 2004/1506 a: 04448 99273
b:09/08/2004 b:04449
c: c: 00423

Zea mays L.
a: 2004/1278 a: 00180 1a87h
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1279 a: 04577 ffbgr
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1280 a: 00180 ee2vkwx
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1281 a: 04577 fhbgb
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1282 a: 00180 ee224
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1283 a: 00180 aj79wx
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1284 a: 00180 hn87p
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1285 a: 00180 avac4
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1286 a: 00180 gm51k
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1287 a: 00180 1a2cb
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1288 a: 00180 2h1nf
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1289 a: 04577 ff9hg
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 02494

a: 2004/1290 a: 00180 ee5wa
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804
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a: 2004/1291 a: 00180 2h876
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1292 a: 04577 caana
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 00804

a: 2004/1293 a: 04577 fzbdv
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 00804

a: 2004/1294 a: 00180 eebab
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1295 a: 00180 hbn18
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1296 a: 04577 gr94t
b:05/07/2004 b:04577
c: c: 00804

a: 2004/1297 a: 00180 ee92c
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1298 a: 00180 hn8tn
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1299 a: 00180 x1103nw
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1300 a: 00180 x0831s
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1301 a: 00180 x0860b
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1302 a: 00180 x0831x
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1303 a: 00180 x0871m
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1304 a: 00180 x1141x
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1305 a: 00180 x1141g
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1306 a: 00180 x1091m
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1307 a: 00180 x0821b
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1308 a: 00180 x1092e
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1309 a: 00180 x0971t
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1310 a: 00180 x0961p
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1311 a: 00180 x1181k
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1312 a: 00180 x1150bw
b:29/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1313 a: 00180 x1141e
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1314 a: 00180 x0781m
b:05/07/2004 b:00180
c: c: 00804

a: 2004/1453 a: 00044/04184 nl1
b:23/07/2004 b:00044/04184
c: c: 01006
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Cuadro I.2: Solicitudes de protección comunitaria

Tabulka I.2: Zádosti o ochranu Spolecenství

Tabel I.2: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse

Tabelle I.2: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz

Tabel I.2: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks

Π�νακας Ι.1: Α�τηση κ�ιν�τικ�ς πρ�στασ�ας

Table I.2: Applications for Community protection

Table I.2: Demandes de protection communautaire

Tabella I.2: Domande di tutela comunitaria

I.2.Tabula: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai

I.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje

I.2: Közösségi oltalmi kérelemek

Tabella I.2: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja

Tabel I.2: Aanvragen van een communautair kwekersrecht

Tabela I.2: Wnioski o ochronπ wspólnotow∏

Quadro I.2: Pedidos de protecção comunitária

TabuLka I.2: Prihlásky na udelenie ochrany spolocenstva

Tabela I.2: Prijave za podelitev varstva Skupnosti

Taulukko I.2: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla

Tabell I.2: Ansökningar om växtförädlarrätt

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Císlo spisu / Stevilka prij-
ave / Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Fecha de solicitud / Datum podání zádosti /
Ansøgningsdato / Antragstag / Taotluse kuupäev /
Ηµερ�µην�α α�τησης / Date of application / Date
de demande / Data della domanda / Pieteikuma ies-
niegsanas datums / Paraiskos data / A kérelem
benyújtásának dátuma / Id-Data ta’ applikazzjoni /
Datum van aanvraag / Data wniosku / Data do ped-
ido / Dátum podania prihlásky / Datum prijave /
Hakemuksen jättöpäivä / Ansökningsdag 

c: Fecha del derecho de prioridad / Datum práva
prednosti / Prioritetsdato / Tag des Zeitvorrangs /
Prioriteedikuupäev / Ηµερ�µην�α πρ�τε-
ραι�τητας / Date of priority / Date du droit de
priorité / Data prioritaria / Prioritates datums /
Pirmumo nustatymo data / Elsöbbség dátuma / Id-
Data ta’ priorità / Datum recht van voorrang / Data
pierwszenstwa / Data do direito de prioridade /
Dátum priority / Datum prednostne pravice /
Etuoikeuspäivä / Prioritetsdag

Designación provisional / Predbezny název / Foreløbig
betegnelse / Vorläufige Bezeichnung / Ajutine sordin-
imi / Πρ�σωριν� περιγρα�� / Provisional designa-
tion / Désignation provisoire / Designazione provvis-
oria / Provizoriskais nosaukums / Laikinas pavadini-
mas / Ideiglenes megnevezés / Dezinjazzjoni provi-
zorja / Voorlopige aanduiding / Tymczasowe oznacze-
nie / Designação provisória / Docasné oznacenie /
Zacasna oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär
beteckning

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja
/ Αιτ�ν / Applicant / Demandeur / Richiedente /
Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö /
Ombud
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Rosa L.
a: 1995/1370 a: 01811/04738/ -

04740/04739
b:30/08/1995 b:00329
c: c: 04453
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE)
n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b)
straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru
2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) 
nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Aechmea Ruiz et Pav.
2004/1133 a: 04698 a: BLUE RAIN

b:04698 b:del mar
c: 01903 c: F

Allium cepa (Cepa group)
2003/1704 a: 00237/00653 a: CEPOLINI

b:00237/00653 b:bgs 2210
c: 02838 c: F

Allium porrum L.
2004/1422 a: 04075 a: WBS73515CV

b:04075 b:wbs 73-515 cv
c: 02329 c: C

Alstroemeria  L.
2004/1164 a: 02460 a: KOOBSION

b:02460 b:7721-5
c: c: C

2004/1165 a: 02460 a: KOEXOTICA
b:02460 b:9281-1
c: c: C

2004/1166 a: 02460 a: KOADORE
b:02460 b:8059-4
c: c: C

2004/1167 a: 02460 a: KONSACRAM
b:02460 b:11279-1
c: c: C

2004/1168 a: 02460 a: KOSERIN
b:02460 b:5856-25
c: c: C

Ananas comosus (L.) Merr.
2004/1097 a: 04683 a: HONEY GOLD

b:04685/04686/ b:honey gold
04687

c: 04684 c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2004/1402 a: 01071 a: ARG WHIT

b:01071 b:ar02-21a-1
c: c: F

2004/1532 a: 03761 a: OHAR01240
b:04444 b:ohar01240
c: 00423 c: C

Bougainvillea Comm.
2003/0300 a: 01393 a: VERA PINK

b:01393 b:vera pink
c: 01903 c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/0778 a: 03889 a: CARACO

b:03889 b:mlch 115
c: 02642 c: F

2003/0781 a: 03889 a: CARIOCA
b:03889 b:mlch 114
c: 02642 c: F

2004/1137 a: 03889 a: MLCH 126
b:03889 b:mlch 126
c: 02642 c: C

2004/1139 a: 03889 a: MLCH 128
b:03889 b:mlch 128
c: 02642 c: C

2004/1140 a: 03889 a: MLCH 129
b:03889 b:mlch 129
c: 02642 c: C

2004/1275 a: 00180 a: PR46W31
b:00180 b:x01w522c
c: 00804 c: C

2004/1276 a: 04577 a: NW1931M
b:04577 b:nw1931m
c: 02494 c: C

2004/1277 a: 04577 a: NW 4020
b:04577 b:nw4020
c: 00804 c: C

2004/1316 a: 00044 a: KW1519
b:00045 b:KW 1519
c: 00045 c: C

2004/1409 a: 00186 a: VERONA
b:03931 b:ds 29262
c: c: F

2004/1499 a: 02761 a: MANITOBA
b:02761 b: lbn 240/68
c: 01394 c: F

Calibrachoa
2004/1113 a: 01695 a: WESCACREAM

b:01695 b:wescacream
c: 00441 c: F

2004/1178 a: 03325 a: CALTRADABL
b:03325 b:sg 40007
c: c: F

2004/1179 a: 03325 a: CALTRAPI
b:03325 b:sg 40008
c: c: C

2004/1215 a: 01020 a: KAKEGAWA 
S62

b:01020 b:kakegawa s62
c: 04464 c: F

2004/1216 a: 01020 a: KAKEGAWA 
S63

b:01020 b:kakegawa s63
c: 04464 c: F

2004/1217 a: 01020 a: KAKEGAWA 
S65

b:01020 b:kakegawa s65
c: 04464 c: F

2004/1218 a: 01020 a: KAKEGAWA 
S71

b:01020 b:kakegawa s71
c: 04464 c: F

2004/1373 a: 03116 a: KLEC03085
b:03116 b:v 149
c: c: C

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/0944 a: 04121 a: MERLYN

b:04121 b:cll 184
c: c:

Cannabis sativa L.
2004/0018 a: 04519 a: GWEN

b:04520/04523 b:gwg1m1
c: c: F
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2004/0019 a: 04519 a: GUINEVERE
b:04520/04523 b:gwg1m3
c: c: F

2004/0020 a: 04519 a: GALINA
b:04520/04523 b:gwg2m6
c: c: F

2004/0021 a: 04519 a: GINA
b:04520/04523 b:gwg2m7
c: c: F

2004/0022 a: 04519 a: GABRIELLE
b:04520/04523 b:gwg2m8
c: c: F

2004/0023 a: 04519 a: GAYLE
b:04520/04523 b:gwg5m11
c: c: F

2004/0024 a: 04519 a: GEORGIA
b:04520/04523 b:gwg5m12
c: c: F

2004/0025 a: 04519 a: GRACE
b:04520/04523 b:gwg5m13
c: c: F

2004/0026 a: 04519 a: GILL
b:04520/04523 b:gwg5m16
c: c: F

2004/0169 a: 04548 a: MGC 1001
b:04548 b:mgc 1001
c: c: C

2004/0170 a: 04548 a: MGC 1004
b:04548 b:mgc 1004
c: c: C

2004/0171 a: 04548 a: MGC 1006
b:04548 b:mgc 1006
c: c: C

Capsicum annuum  L.
2004/1119 a: 04693 a: METEORIT

b:04695/04696 b:meteorit
c: 04694 c: F

Chrysanthemum
2001/1713 a: 00116 a: CEARTIST 

YELLOW
b:00852 b:99.2506
c: 00852 c: F

2001/1714 a: 00116 a: CEARTIST 
PINK

b:00852 b:99.2342
c: 00852 c: F

2001/2089 a: 02557 a: DUBLIN
b:02557 b:db 7783 drk
c: c: F

2002/2122 a: 00320 a: KING
b:02676 b:99.862-04
c: 00423 c: F

2002/2127 a: 00320 a: DEKMON
b:02676 b:01.5776.01
c: 00423 c: F

2002/2192 a: 02557 a: BRADFORD 
ORANGE

b:02557 b:db 8494
c: c: F

2002/2193 a: 02557 a: ANNECY DARK
YELLOW

b:02557 b:db 8932
c: c: F

2002/2194 a: 02557 a: SALAMANCA 
YELLOW

b:02557 b:db 9667
c: c: F

2002/2195 a: 02557 a: BARBOSA
b:02557 b:db 20717
c: c: F

2002/2196 a: 02557 a: SAMARA
b:02557 b:db 21404
c: c: F

2002/2197 a: 02557 a: DOMINICA
b:02557 b:db 22543
c: c: F

2003/0212 a: 00320 a: PICO SOL
b:02676 b:01.3080.05
c: 00423 c: F

2003/0213 a: 00320 a: PICO AMOR
b:02676 b:01.3080.04
c: 00423 c: F

2003/0214 a: 00320 a: PICO FUN
b:02676 b:01.3080.03
c: 00423 c: F

2003/0215 a: 00320 a: EMERSON
b:02676 b:00.2595.01
c: 00423 c: F

2003/0296 a: 02545 a: DELIANNE 
CREAM

b:00435 b:hk-97201/m.cr
c: 00423 c: F

2003/0297 a: 02545 a: LUDMILLA
b:00435 b:hk-1066
c: 00423 c: F

2003/0473 a: 00121 a: YELLOW 
YOVISALIA

b:01653 b:yellow yovisalia
c: 00423 c: F

2004/0406 a: 03788 a: AKIRA LIL
b:03788 b:akira lilac
c: c: F

2004/0411 a: 03788 a: OGHANA LIL
b:03788 b:oghana lilac
c: c: F

2004/0731 a: 02851 a: WODKA LIME
b:02851 b:40481 j115
c: c: F

Clematis L.
2004/1169 a: 03336/00081 a: EVIPO010

b:04706 b:evipo010
c: 03735 c: C
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Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.) Asch. et Graebn.
2004/1399 a: 03090 a: VERCOR 2

b:03090 b:vercor 2
c: c: C

Cotinus coggygria Scop.
2004/1457 a: 01782 a: LISJO

b:01782 b:smokey joe
c: 01110 c: C

Cucumis sativus L.
2004/1368 a: 04075 a: EUR941050

b:04075 b:eur 94-1050
c: 02329 c: C

Cynara scolymus L.
2004/1427 a: 02701/00689 a: SERENATA

b:02701/00689 b:nun 3007 ar
c: c: F

2004/1428 a: 02701/00689 a: CAPRI
b:02701/00689 b:nun 8637
c: c: F

2004/1429 a: 02701/00689 a: TEMPO
b:02701/00689 b:nun 9415
c: c: F

2004/1507 a: 02701 a: NUN0022AR
b:02701 b:nun 0022 ar
c: c: C

2004/1508 a: 02701/00689 a: HARMONY
b:02701/00689 b:nun 3031 ar
c: c: F

2004/1509 a: 02701/00689 a: NUN0251AR
b:02701/00689 b:nun 0251 ar
c: c: C

2004/1510 a: 02701/00689 a: NUN0248AR
b:02701/00689 b:nun 0248 ar
c: c: C

2004/1535 a: 00689/02701 a: NUN0254AR
b:00689/02701 b:nun 0254 ar
c: c: C

Daphne L.
2004/1214 a: 01849/02511 a: BLAFRA

b:01849/02511 b:bla 97/a
c: c: C

Diascia Link et Otto
2004/1118 a: 03491 a: CODI34

b:01561 b:x00.25.6
c: 02318 c: C

Echinacea purpurea (L.)
2004/1377 a: 04671 a: ALASKA

b:04671 b:alaska
c: 03638 c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2004/1114 a: 00168 a: ECKALGER

b:03692 b:98-2000
c: 02318 c: C

2004/1115 a: 00168 a: ECKALEEZA
b:03692 b:eckaleeza
c: 02318 c: C

2004/1116 a: 00168 a: ECKALEKA
b:03692 b:eckaleka
c: 02318 c: C

Euphorbia L.
2004/1117 a: 00168 a: ECKCORY

b:03692 b:ecke hybrid
c: 02318 c: C

Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi
2004/1451 a: 04735 a: LEASCH

b:04735 b: leasch
c: 00441 c: F

2004/1452 a: 04735 a: SMARAGD
b:04735 b:smaragd
c: 00441 c: F

Festuca rubra L.
2004/0971 a: 03304 a: POLKA

b:03304 b: frp101
c: c: F

2004/0972 a: 03304 a: REGGAE
b:03304 b: frp121
c: c: F

Ficus benjamina L.
2004/0526 a: 00277 a: ANASTACIA

b:00277 b:danistripe
c: 01903 c: F

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
2004/1171 a: 04707 a: WHITE 

ANGEL
b:04707 b:schoe 19 

wit/groen
c: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2004/1482 a: 00345 a: ALBION

b:01049/03996 b:cn220
c: 03796 c: F

Fuchsia L.
2004/1417 a: 04727 a: RIBERA

b:00376 b: ribera
c: 04728 c: F

Gerbera L.
2004/1219 a: 00023 a: TWINNY

b:00023 b:nr. 12982
c: 00024 c: F

2004/1220 a: 00023 a: DUNE
b:00023 b:nr. 11113
c: 00024 c: F

2004/1221 a: 00023 a: AVANT 
GARDE

b:00023 b:nr. 10117
c: 00024 c: F

2004/1222 a: 00023 a: BUNNY
b:00023 b:nr. 13997
c: 00024 c: F

2004/1223 a: 00023 a: CITY
b:00023 b:nr. 11987
c: 00024 c: F

2004/1224 a: 00023 a: DAIKIRI
b:00023 b:nr. 12989
c: 00024 c: F
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2004/1225 a: 00023 a: DISCOVERY
b:00023 b:nr. 12999
c: 00024 c: F

2004/1227 a: 00023 a: FIORELLA
b:00023 b:nr. 11311
c: 00024 c: F

2004/1229 a: 00023 a: JOLLY
b:00023 b:nr. 11829
c: 00024 c: F

2004/1231 a: 00023 a: MEMORY
b:00023 b:nr. 11771
c: 00024 c: F

2004/1232 a: 00023 a: MERIVA
b:00023 b:nr. 10240
c: 00024 c: F

2004/1233 a: 00023 a: MONT BLANC
b:00023 b:nr. 2970
c: 00024 c: F

2004/1234 a: 00023 a: OKAPY
b:00023 b:nr. 10966
c: 00024 c: F

2004/1235 a: 00023 a: OKIDOKI
b:00023 b:nr. 13998
c: 00024 c: F

2004/1236 a: 00023 a: PRAIRIE
b:00023 b:nr. 11747
c: 00024 c: F

2004/1237 a: 00023 a: PURPLE 
PRINCE

b:00023 b:nr. 10086
c: 00024 c: F

2004/1238 a: 00023 a: RIMINI
b:00023 b:nr. 9649
c: 00024 c: F

2004/1239 a: 00023 a: ROXY
b:00023 b:nr. 10950
c: 00024 c: F

2004/1240 a: 00023 a: SAZOU
b:00023 b:nr. 11003
c: 00024 c: F

2004/1241 a: 00023 a: SCOOBY
b:00023 b:nr. c303
c: 00024 c: F

2004/1242 a: 00023 a: SENSI
b:00023 b:nr. 8831
c: 00024 c: F

2004/1243 a: 00023 a: TRESOR
b:00023 b:nr. 10138
c: 00024 c: F

2004/1244 a: 00023 a: VALLEY
b:00023 b:nr. 11709
c: 00024 c: F

2004/1431 a: 03888 a: PREGLIAN
b:03888 b:v-0-138
c: 02321 c: C

2004/1433 a: 03888 a: PREGHOLINO
b:03888 b:hm00-049-2
c: 02321 c: C

2004/1434 a: 03888 a: PREGPINSPO
b:03888 b:hm00-0li-1
c: 02321 c: C

2004/1435 a: 03888 a: PREDUCHAMP
b:03888 b:h1001
c: 02321 c: C

2004/1437 a: 03888 a: PREGSPRING
b:03888 b:e-0-164
c: 02321 c: C

2004/1438 a: 03888 a: PREGDIVI
b:03888 b:k-0-048
c: 02321 c: C

2004/1439 a: 03888 a: PREGSHANIA
b:03888 b: i-0-063
c: 02321 c: C

2004/1440 a: 03888 a: PREGFLASH
b:03888 b:m-8-074
c: 02321 c: C

2004/1463 a: 00023/03080 a: REPLAY
b:00023/03080 b:nr. 90352
c: 00024 c: F

2004/1464 a: 00023/03080 a: CARMILITA
b:00023/03080 b:nr. 90351
c: 00024 c: F

Gladiolus L.
2004/1135 a: 04699 a: BANGLADESH

b:04699 b:bangladesh
c: 00033 c: F

Gossypium hirsutum L.
2003/2360 a: 04482 a: ST 463

b:04484 b:gc360
c: 00804 c: C

2004/1259 a: 04482 a: ST 446
b:04484 b:stx00co36
c: 00804 c: C

2004/1260 a: 04482 a: ST 431
b:04484 b:stx00co31
c: 00804 c: C

2004/1261 a: 04482 a: ST 525
b:04484 b:stx00co24
c: 00804 c: C

2004/1262 a: 04482 a: ST 580
b:04483 b:st 580
c: 00804 c: C

Helianthus annuus L.
2004/1263 a: 00180 a: PR63M80

b:00180 b:xf4728
c: 00804 c: C

2004/1264 a: 00180 a: PR64A71
b:00180 b:xf4223
c: 00804 c: C

2004/1265 a: 00180 a: PR64H91
b:00180 b:xf4224
c: 00804 c: C
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2004/1266 a: 00180 a: PR64B24
b:00180 b:xf4123
c: 00804 c: C

2004/1267 a: 00180 a: PR64A30
b:00180 b:xf4129
c: 00804 c: C

2004/1268 a: 04577 a: U01P6
b:04577 b:u01p6
c: 00804 c: C

2004/1269 a: 04577 a: U00P8
b:04577 b:u00p8
c: 00804 c: C

2004/1270 a: 04577 a: J9848BG
b:04577 b: j9848bg
c: 02494 c: C

2004/1272 a: 04577 a: J9893BM
b:04577 b: j9893bm
c: 02494 c: C

2004/1273 a: 00180 a: PHB357
b:00180 b:mmw001qg
c: 00804 c: C

2004/1274 a: 04577 a: J9847BG
b:04577 b: j9847bg
c: 02494 c: C

Hibiscus rosa-sinensis L.
2004/1346 a: 00121 a: YOHIB 1794

b:01653 b:y-1794
c: 00423 c: C

2004/1347 a: 00121 a: YOHIB 1798
b:01653 b:y-1798
c: 00423 c: C

2004/1348 a: 00121 a: YOHIB 1842
b:01653 b:y-1842
c: 00423 c: C

2004/1349 a: 00121 a: YOHIB 2345
b:01653 b:y-2345
c: 00423 c: C

Hippeastrum Herb.
2003/1626 a: 04377/04379 a: GREEN MAGIC

b:04378/04380 b:koko-1
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2003/2424 a: 00062 a: MARACA

b:00062 b:mandolin
c: 00007 c: F

2004/0822 a: 00135 a: CABARET
b:00135 b:sj 5508
c: c: F

2004/0823 a: 00135 a: SMILLA
b:00135 b:sj 5519
c: c: F

2004/0825 a: 00135 a: SAGA
b:00135 b:sj 933182
c: c: F

2004/0846 a: 03304 a: CENTURION
b:03889 b:csbc 4433-22
c: c: F

Hyacintus orientalis L.
2004/1207 a: 04785 a: LOUVRE

b:04785 b: louvre
c: 02334 c: F

Hypericum androsaemum L.
2002/1270 a: 02989 a: VERPINCLA

b:02990 b:verhyp 11/02
c: c:

2002/1272 a: 02989 a: VERBROTA
b:02990 b:verhyp 13/02
c: c:

2004/0542 a: 02989 a: VERIVOCLA
b:02989 b:verhyp 21/04
c: c:

2004/0543 a: 02989 a: VERGRECLA
b:02989 b:verhyp 20/04
c: c:

2004/0561 a: 02989 a: VERMECLA
b:02989 b:verhyp 19/04
c: c:

2004/0562 a: 02989 a: VERSALCLA
b:02989 b:verhyp 22/04
c: c:

Hypericum x inodorum Willd.
2004/1061 a: 01452 a: KOLMIRIS

b:04678 b:magical iris
c: c: F

2004/1410 a: 04725 a: PURPLE 
SMOKE

b:04725 b:purple smoke
c: c: F

Impatiens L.
2004/1162 a: 00012 a: FISNICS 

MAGPINK
b:03623 b: fisnics magpink
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2003/1373 a: 02851 a: TAMAR 

LIPINK
b:02851 b:000276
c: c: F

2003/1374 a: 02851 a: TAMAR 
CHERRY RED

b:02851 b:000300
c: c: F

2003/2425 a: 04493 a: ODYPARNAS-
SUS

b:04493 b: i204901
c: 04494 c: F

2003/2426 a: 04493 a: ODYARGOS
b:04493 b: i204902
c: 04494 c: F

2004/1163 a: 00012 a: FISUPNIC 
CHERSWEET

b:03623 b: fusupnic 
chersweet

c: c: F



1 32 1 32

2004/1475 a: 02910/01018 a: ODYHERMES
b:01018/02910 b: i 204903
c: 04494 c: F

2004/1476 a: 02910/01018 a: ODYOLYM-
PUS

b:02910/01018 b: i 204904
c: 04494 c: F

2004/1477 a: 01018/02910 a: ODYCALYPSO
b:01018/02910 b: i204905
c: 04494 c: F

2004/1478 a: 01018/02910 a: ODYNESTOR
b:01018/02910 b: i 204906
c: 04494 c: F

2004/1479 a: 01018/02910 a: ODYCORINTH
b:01018/02910 b: i204907
c: 04494 c: F

2004/1480 a: 01018/02910 a: ODYACHILLES
b:01018/02910 b: i204908
c: 04494 c: F

2004/1521 a: 04360 a: VP01918
b:04360 b:01-918
c: 00423 c: C

2004/1522 a: 04360 a: VP01086
b:04360 b:01-086
c: 00423 c: C

Kalanchoë  Adans.
2004/1121 a: 03867 a: KATARARO

b:03867 b:kpka 200404
c: 01889 c: F

2004/1122 a: 03867 a: KATARAWI
b:03867 b:kpka 200405
c: 01889 c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/1317 a: 03614 a: RB 56431

b:04110 b:5643/03-1
c: 00423 c: C

2004/1318 a: 03614 a: RB 56141
b:04110 b:5614/03-1
c: 00423 c: C

2004/1319 a: 03614 a: RB 56142
b:04110 b:5614/03-2
c: 00423 c: C

Lactuca sativa L.
2003/1493 a: 00245 a: BRENSON

b:00245 b:niz 44-106
c: c: F

2004/0260 a: 00088 a: VARINKA
b:00088 b:42-78 rz
c: c: F

2004/0379 a: 01001 a: EXBURY
b:01001 b: tz 3623
c: c: F

2004/0381 a: 01001 a: WENTWORTH
b:01001 b: tz 0289
c: c: F

2004/0995 a: 00088 a: ARDINAS
b:00088 b:45-60 rz
c: c: F

2004/0997 a: 00088 a: DELINAS
b:00088 b:45-98 rz
c: c: F

2004/0998 a: 00088 a: CARTAGENAS
b:00088 b:45-82 rz
c: c: F

2004/1202 a: 03325 a: BODEGA
b:03325 b: ls 3935
c: c: F

2004/1325 a: 00088 a: MOHICAN
b:00088 b:81-89 rz
c: c: F

2004/1327 a: 00088 a: LUCIOLA
b:00088 b:42-83 rz
c: c: F

2004/1329 a: 00088 a: JAZZIE
b:00088 b:80-25 rz
c: c: F

2004/1330 a: 00088 a: CLIONA
b:00088 b:42-13 rz
c: c: F

2004/1331 a: 00088 a: ARCADIA
b:00088 b:42-26 rz
c: c: F

2004/1332 a: 00088 a: BURANA
b:00088 b:42-97 rz
c: c: F

2004/1333 a: 00088 a: DOMINICA
b:00088 b:79-50 rz
c: c: F

2004/1369 a: 00031 a: EXQUISE
b:00031 b:bvp 7139
c: c: F

2004/1430 a: 02701 a: IRAZU
b:02701 b:nun 5311 lt
c: c: F

2004/1491 a: 03325 a: CENTORE
b:03325 b: ls 2103
c: c: F

2004/1492 a: 03325 a: SPUTNIK
b:03325 b: ls 2197
c: c: F

2004/1493 a: 03325 a: CASSITA
b:03325 b: ls 2832
c: c: F

2004/1494 a: 03325 a: ALBOKA
b:03325 b: ls 3902
c: c: F

2004/1497 a: 02701 a: MULTY
b:02701 b:nun 9005 lt
c: c: F
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2004/1498 a: 02701 a: CHIRIVEL
b:02701 b:nun 1006 lt
c: c: F

2004/1500 a: 03325 a: SHANGORE
b:03325 b: ls 2102
c: c: F

2004/1501 a: 03325 a: CHIQUINA
b:03325 b: ls 3830
c: c: F

2004/1502 a: 03325 a: DEFIANT
b:03325 b: ls 1272
c: c: F

2004/1519 a: 01148 a: COSIMA
b:01148 b:brn 10/04
c: c: F

Lavatera thuringiaca L.
2004/1026 a: 00689/02874 a: INOVERA

b:00689/02874 b:a129
c: 00827 c:

Lilium L.
2004/1315 a: 04711 a: FLEVO WHITE

b:04711 b:9152
c: 00065 c: F

2004/1365 a: 03780 a: ZANLO-
TRIUMPH

b:03780 b:ex5
c: c:

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2004/1400 a: 03551 a: MEGANJOY

b:03551 b:meganjoy
c: 00443 c: F

2004/1401 a: 03551 a: PEARLJOY
b:03551 b:pearljoy
c: 00443 c: F

Lobelia erinus L.
2003/1383 a: 01717 a: NEWATRA 

BLUE
b:01717 b:nfg-ldb2
c: c:

2003/1384 a: 01717 a: NEWATRA 
WHITE

b:01717 b:nfg-lw1
c: c:

2004/1403 a: 01071 a: LOB BULE
b:01071 b: lob02-24-2
c: c: F

Lolium perenne L.
2004/1196 a: 03427 a: DUNLUCE

b:03427 b:ptc 39
c: 04176 c: F

2004/1197 a: 03427 a: KILREA
b:03427 b:pvc 61
c: 04176 c: F

Lolium x hybridum Hausskn
2004/0973 a: 03304 a: ACROBAT

b:03304 b: rghp103
c: c: F

2004/0974 a: 03304 a: BAHIAL
b:03304 b: rghp105
c: c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2002/2173 a: 00072 a: OT 1801

b:00072 b:ot 1801
c: c: C

2004/1103 a: 03325 a: OLMECA
b:03325 b:sx 34
c: c: F

2004/1104 a: 03325 a: TYRLAIN
b:03325 b: ty 10016
c: c: F

2004/1105 a: 03325 a: YACKET
b:03325 b: ty 12054
c: c: F

2004/1367 a: 04075 a: CHI15927
b:04075 b:chi 15-927
c: 02329 c: C

Lysimachia fortunei Maxim.
2004/1123 a: 02619 a: MOERLYSONE

b:02619 b:moer56
c: c: F

Malus Mill.
2002/1489 a: 00765 a: SPLENDOR

b:03989 b:schrama-1
c: 00420 c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2003/1582 a: 00071 a: DUETIME-

BREDEPUR
b:00071 b:q 01-6453-5
c: c: F

2003/1583 a: 00071 a: DUETIME-
SUNWI

b:00071 b:q 01-4599-2
c: c: F

2003/1584 a: 00071 a: DUETIME-
BRELEMON

b:00071 b:q 00-0093-4
c: c: F

2003/1585 a: 00071 a: DUETIME-
SUNPICH

b:00071 b:q 01-4299-5
c: c: F

2003/2371 a: 01071 a: OSTE 
LIGHTPUR

b:01071 b:oy-85-5
c: c: F

2004/0838 a: 00004 a: SUNNY 
MAXIMA

b:00004 b:50.002.01
c: 00003 c: F

2004/0839 a: 00004 a: SUNNY FELIX
b:00004 b:10.005.02
c: 00003 c: F

2004/0840 a: 00004 a: SUNNY 
MARINA

b:00004 b:20.003.02
c: 00003 c: F
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2004/0841 a: 00004 a: SUNNY 
SABRINA

b:00004 b:20.004.02
c: 00003 c: F

2004/0842 a: 00004 a: SUNNY 
ELENA

b:00004 b:51.002.02
c: 00003 c: F

2004/1180 a: 03325 a: OSJAMLIPUR
b:03325 b:sg 40040
c: c: F

2004/1181 a: 03325 a: OSJAMWHIT
b:03325 b:sg 40066
c: c: F

2004/1394 a: 00004 a: SUNNY 
GALENE

b:00004 b:90.012.02
c: 00003 c: F

2004/1395 a: 00004 a: SUNNY 
KODIAK

b:00004 b:40.006.02
c: 00003 c: F

2004/1396 a: 00004 a: SUNNY 
NEWPORT

b:00004 b:90.002.02
c: 00003 c: F

2004/1397 a: 00004 a: SUNNY 
PHOENIX

b:00004 b:30.002.01
c: 00003 c: F

2004/1398 a: 00004 a: SUNNY 
SHEILA

b:00004 b:70.001.03
c: 00003 c: F

Papaver orientale
2004/1389 a: 04408 a: PLACE 

PIGALLE
b:04408 b:place pigalle
c: 02334 c: F

Pelargonium grandiflorum Willd.
2004/1412 a: 03223 a: FRANNY

b:03942 b: franny
c: 00423 c: F

2004/1413 a: 03223 a: CYNTHIA
b:03942 b:cynthia
c: 00423 c: F

2004/1414 a: 03223 a: JOLENTA
b:03942 b: jolenta
c: 00423 c: F

Pelargonium peltatum (L.) L'Herit. ex.Ait.
2004/1248 a: 00012 a: FISLINA

b:00014 b: fislina
c: c: F

2004/1249 a: 00012 a: FILUN
b:00014 b: filun
c: c: F

2004/1250 a: 00012 a: FISRUBY
b:00014 b: fisruby
c: c: F

2004/1251 a: 00012 a: FISMAXI
b:00014 b: fismaxi
c: c: F

2004/1441 a: 00324 a: TECDOBGRE
b:01340 b: tecdobgre
c: 02722 c: F

Pelargonium zonale (L.) L'Herit.ex Ait.
2004/1198 a: 00401 a: AMRI DERED

b:00401 b:9088-2
c: 00065 c: F

2004/1199 a: 00401 a: CLIPS 
LITSALTWO

b:00401 b:8709-2
c: 00065 c: F

2004/1200 a: 00370/03975 a: IRCOLLOR
b:00370/03975 b:z98-3
c: c: F

2004/1201 a: 00370/03975 a: IRCOCAPROI
b:00370/03975 b:z00-2
c: c: F

2004/1252 a: 00012 a: GRAPINK
b:00014 b:grapink
c: c: F

2004/1253 a: 00012 a: GRASALM
b:00014 b:grasalm
c: c: F

2004/1254 a: 00012 a: GRAFIRE
b:00014 b:grafire
c: c: F

2004/1255 a: 00012 a: FISWEISS
b:00014 b: fisweiss
c: c: F

2004/1256 a: 00012 a: FISELENA
b:00014 b: fiselena
c: c: F

2004/1257 a: 00012 a: FISKOKO
b:00014 b: fiskoko
c: c: F

2004/1258 a: 00012 a: FISNIFIRE
b:00014 b: fisnifire
c: c: F

2004/1442 a: 00324 a: TECLIB
b:01340 b: teclib
c: 02722 c: F

2004/1443 a: 00324 a: TECLANNION
b:01340 b: teclannion
c: 02722 c: F

Petunia Juss.
2004/1125 a: 03491 a: MP21

b:01561 b:mp21
c: 00423 c: C

2004/1126 a: 03491 a: MP20
b:01561 b:mp20
c: 00423 c: C

2004/1127 a: 03491 a: MP3
b:01561 b:mp3
c: 00423 c: C
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2004/1128 a: 03491 a: MP101
b:01561 b: red mp101
c: 00423 c: C

2004/1129 a: 03491 a: MP7
b:01561 b:mp7
c: 00423 c: C

2004/1130 a: 03491 a: MP4
b:01561 b:mp4
c: 00423 c: C

2004/1131 a: 03491 a: MP19
b:01561 b:mp19
c: 00423 c: C

2004/1182 a: 03325 a: PETPUR
b:03325 b:sg 40041
c: c: F

2004/1183 a: 03325 a: PETROWHI
b:03325 b:sg 40042
c: c: F

2004/1184 a: 03325 a: PETGRABL
b:03325 b:sg 40044
c: c: F

2004/1185 a: 03325 a: PETLAVGR
b:03325 b:sg 40045
c: c: C

2004/1186 a: 03325 a: PETWIBLV
b:03325 b:sg 40046
c: c: C

2004/1187 a: 03325 a: PETWIBLVGR
b:03325 b:sg 40047
c: c: C

2004/1188 a: 03325 a: PETLAVVE
b:03325 b:sg 40048
c: c: F

2004/1189 a: 03325 a: PETROSVE
b:03325 b:sg 40049
c: c: C

2004/1190 a: 03325 a: PETSPEBL
b:03325 b:sg 40062
c: c: C

2004/1345 a: 03491 a: X0015522
b:01561 b:xoo-155-22
c: 00423 c: C

Phaseolus vulgaris L.
2003/0205 a: 04075 a: DOGE

b:04075 b:ex 08190506
c: 02329 c: F

2004/1370 a: 00031 a: MACAO
b:00031 b:mb 0631-02
c: c: F

2004/1371 a: 00031 a: DENVER
b:00031 b:ef 0191-02
c: c: F

2004/1372 a: 00031 a: BORSALINO
b:00031 b:mb 3968-01
c: c: F

2004/1465 a: 03325 a: ASTUN
b:03325 b: r 6004
c: c: F

2004/1503 a: 03325 a: RESSONS
b:03325 b: r 0246
c: c: F

2004/1527 a: 04116 a: BONUS
b:04116 b:db 7123
c: 01113 c: F

Phalaenopsis Bl.
2004/0713 a: 01250 a: HERCULES

b:01250 b:phfmr443
c: 04525 c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2003/0966 a: 00938 a: PAULA

b:00938 b: rs 08790478
c: 02329 c: F

2004/1031 a: 03508 a: ROSE
b:03508 b:map3
c: 01126 c: F

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer
2004/1334 a: 03564 a: SPOPPO

b:03564 b:spoppo
c: 00420 c: F

2004/1335 a: 03564 a: ALLERPO
b:03564 b:allerpo
c: 00420 c: F

Plectranthus L'Hérit.
2004/1483 a: 02374 a: SUMCOL 02

b:02374 b:sumcol 02
c: 00441 c: F

Prunus armeniaca L.
2002/1584 a: 04003/04003 a: PERLE COT

b:04003/04003 b:apr 38-4
c: 00757/00757 c: F

2004/1448 a: 02513 a: EA3126TH
b:02513 b:ea 3126 th
c: c: C

2004/1449 a: 02513 a: EA4006
b:02513 b:ea 4006
c: c: C

Prunus avium  (L.) L.
2004/1537 a: 00695 a: PAULUS

b:04745/04746 b: iv-6/39
c: 04744 c: F

2004/1538 a: 00695 a: PETRUS
b:04745/04746 b: iv-6/5
c: 04744 c: F

Rhus hirta (L.) Sudw.
2004/1388 a: 04722 a: SINRUS

b:04722 b: radiance
c: 01110 c: F

Rhus typhina L.
2004/1473 a: 04736 a: BAILTIGER

b:04736 b: tiger eyes
c: 00396 c: C
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Rodgersia pinnata Franch.
2004/1245 a: 02750 a: CHOCOLATE 

WINGS
b:02750 b:chocolate wings
c: 02334 c: F

Rosa L.
1996/0806 a: 01406 a: PEKCOUR

OFONDU
b:00329 b: -
c: 04453 c:

2004/1027 a: 03312 a: LEXJORI
b:03312 b:advance+
c: c: F

2004/1090 a: 02987 a: EVERA 103
b:02987 b:evera 103
c: 00342 c:

2004/1091 a: 02987 a: EVERA 106
b:02987 b:evera 106
c: 00342 c:

2004/1092 a: 02987 a: EVERA 119
b:02987 b:evera 119
c: 00342 c:

2004/1093 a: 02987 a: EVERA 121
b:02987 b:evera 121
c: 00342 c:

2004/1094 a: 02987 a: EVERA 126
b:02987 b:evera 126
c: 00342 c:

2004/1095 a: 02987 a: EVERA 129
b:02987 b:evera 129
c: 00342 c:

2004/1096 a: 02987 a: EVERA 134
b:02987 b:evera 134
c: 00342 c:

2004/1112 a: 04431 a: BOTA 2202
b:04431 b:bota 2202
c: c: C

2004/1120 a: 03733 a: SPECREAM
b:03733 b:specream
c: c: F

2004/1134 a: 03878 a: EMPACLA
b:03878 b:985352501
c: c: F

2004/1147 a: 03513 a: BRIGERU 38
b:03513 b:brigeru 38
c: c: C

2004/1153 a: 04296 a: PP21015BOM
b:04034 b:pp21015bom
c: 00560 c: C

2004/1154 a: 04034 a: BS03354
b:04034 b:bs03354
c: 00560 c: C

2004/1350 a: 02304 a: INTER-
TROZERA

b:02304 b: intertrozera
c: 02955 c: F

2004/1351 a: 02304 a: INTERLANAT
b:02304 b: interlanat
c: 02955 c: F

2004/1380 a: 00889 a: MEIBRELON
b:00891 b:meibrelon
c: 00562 c: F

2004/1381 a: 00889 a: MEIGYMNOS
b:00891 b:meigymnos
c: 00562 c: F

2004/1382 a: 00889 a: MEIGIDEON
b:00891 b:meigideon
c: 00562 c: F

2004/1383 a: 00889 a: MEIBENDOR
b:00891 b:meibendor
c: 00562 c: F

2004/1466 a: 00081 a: POULPAH022
b:00081 b:poulpah022
c: c: C

2004/1540 a: 00889 a: MEITANDAR
b:00891 b:meitandar
c: 00562 c: F

Sanguisorba menziesii Rydb.
2004/1208 a: 02595 a: DALI MARBLE

b:02595 b:dali marble
c: 02334 c: F

Saxifraga x arendsii Engl.
2004/0857 a: 04650/04650 a: SAXWHI

b:04650/04650 b:nido 03
c: 00003/00003 c: F

Scabiosa columbaria L.
2004/1029 a: 04134 a: PINK 

LEMONADE
b:04669 b:pink lemonade
c: 02334 c: F

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
2004/1246 a: 04741 a: PURPLE 

DANCER
b:04741 b:p22
c: 00003 c: F

2004/1247 a: 04741 a: SALSA 
DANCER

b:04741 b:p24
c: 00003 c: F

Sinningia Nees
2004/1320 a: 01250 a: SONATA RED 1

b:01250 b:dgr004
c: 04525 c: F

2004/1321 a: 01250 a: SONATA 
VIOLET 2

b:01250 b:dgb004
c: 04525 c: F

2004/1322 a: 01250 a: SONATA 
VIOLET 1

b:01250 b:dgb005
c: 04525 c: F

2004/1323 a: 01250 a: SONATA 
PINK 1

b:01250 b:dgp002
c: 04525 c: F
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2004/1324 a: 01250 a: SONATA 
WHITE 1

b:01250 b:dgw003
c: 04525 c: F

Solanum tuberosum L.
2002/2200 a: 02958 a: CECILE

b:02958 b: rz-94-83
c: c: F

2003/1520 a: 04356 a: AMFLORA
b:04358 b:eh92-527-1
c: 04357 c: F

2003/2306 a: 04471 a: DEFENDER
b:04471 b:a 90-586-11
c: 04470 c: F

2004/0735 a: 03439 a: SOFISTA
b:03439 b:s 92-232
c: c: F

2004/1177 a: 00567/01282/ a: DELPHIN
00793

b:00567/01282/ b:giselle
00793

c: c: F

2004/1391 a: 02142 a: HARLEQUIN
b:01731 b:gl550
c: c: F

2004/1454 a: 00317 a: VENUS
b:00317 b:456.92.2
c: c: F

2004/1455 a: 00317 a: POLLUX
b:00317 b:363.93.21
c: c: F

Spinacia oleracea L.
2004/1213 a: 04075 a: SMB661029

b:04075 b:smb 66-1029
c: 02329 c: C

Sutera Roth
2004/1156 a: 00164 a: DANCOP-

GREBLU
b:00505 b:copia great blue
c: 00423 c: F

Thuja plicata Donn ex D. Don
2004/0365 a: 04572 a: GOLDY

b:04572 b:goldy
c: 02586 c: F

Torenia L.
2004/1157 a: 00164 a: DANTOR-

WHITE
b:00505 b:white moon
c: 00423 c: F

Triticum durum Desf.
2002/1417 a: 02738 a: ARCHIDUR

b:02738 b:93-GA149.14.3
c: c: F

2004/0821 a: 04387 a: SAVIA
b:04387 b:savia
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/0911 a: 00212/00212 a: LUPUS

b:00212/00212 b: lupus
c: c: F

2004/1485 a: 00038 a: MILVUS
b:00453 b: lp 432.4.98
c: c: F

2004/1486 a: 00038 a: VANEK
b:00453 b: lp 136.98
c: c: F

2004/1528 a: 01678 a: TONACJA
b:01678 b:sth 1498
c: c: F

X Triticosecale  W.
2004/1541 a: 00652 a: GRENADO

b:00652 b:dad 400
c: c: F

2004/1542 a: 00652 a: BENETTO
b:00652 b:chd 1499 

(chd 651/96)
c: c: F

Verbena L.
2004/1374 a: 01561 a: KLEVE03321

b:01561 b:kleve03321
c: 03116 c: C

2004/1375 a: 01561 a: KLEVE03327
b:01561 b:kleve03327
c: 03116 c: C

2004/1376 a: 01561 a: KLEVE03329
b:01561 b:kleve03329
c: 03116 c: C

Vicia faba L.
2004/1530 a: 01678 a: ALBUS

b:01678 b:sth 1299
c: c: F

Vitis L.
2004/0488 a: 03851 a: VITROBLACK 1

b:03851 b:vp f50
c: 01166 c: F

Zantedeschia Spreng.
2003/2216 a: 03711 a: ALPINE

b:03730 b:14070-b
c: 00423 c: F

2003/2217 a: 03711 a: CHERRY 
CHIFFON

b:03730 b:2134
c: 00423 c: F

Zea mays L.
2004/1141 a: 03889 a: C3IDI02

b:03889 b:c3idi02
c: 03139 c: C

2004/1142 a: 03889 a: C3DUS013
b:03889 b:c3dus013
c: 03139 c: C

2004/1143 a: 03889 a: C3AHD07
b:03889 b:c3ahd07
c: 03139 c: C
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2004/1144 a: 03889 a: 87DUA3
b:03889 b:87dua3
c: 03139 c: C

2004/1145 a: 03889 a: 34FB20
b:03889 b:34fb20
c: 03139 c: C

2004/1146 a: 03889 a: 01DKD2
b:03889 b:01dkd2
c: 03139 c: C

2004/1278 a: 00180 a: PH87H
b:00180 b:1a87h
c: 00804 c: C

2004/1279 a: 04577 a: PHBGR
b:04577 b: ffbgr
c: 02494 c: C

2004/1280 a: 00180 a: PHK5V
b:00180 b:ee2vkwx
c: 00804 c: C

2004/1281 a: 04577 a: PHBGB
b:04577 b: fhbgb
c: 02494 c: C

2004/1282 a: 00180 a: PH224
b:00180 b:ee224
c: 00804 c: C

2004/1283 a: 00180 a: PHJ8R
b:00180 b:aj79wx
c: 00804 c: C

2004/1284 a: 00180 a: PH87P
b:00180 b:hn87p
c: 00804 c: C

2004/1285 a: 00180 a: PHAC4
b:00180 b:avac4
c: 00804 c: C

2004/1286 a: 00180 a: PH51K
b:00180 b:gm51k
c: 00804 c: C

2004/1287 a: 00180 a: PH2CB
b:00180 b:1a2cb
c: 00804 c: C

2004/1288 a: 00180 a: PH1NF
b:00180 b:2h1nf
c: 00804 c: C

2004/1289 a: 04577 a: PH9HG
b:04577 b: ff9hg
c: 02494 c: C

2004/1290 a: 00180 a: PH5WA
b:00180 b:ee5wa
c: 00804 c: C

2004/1291 a: 00180 a: PH876
b:00180 b:2h876
c: 00804 c: C

2004/1292 a: 04577 a: PHANA
b:04577 b:caana
c: 00804 c: C

2004/1293 a: 04577 a: PHBDV
b:04577 b: fzbdv
c: 00804 c: C

2004/1294 a: 00180 a: PHBAB
b:00180 b:eebab
c: 00804 c: C

2004/1295 a: 00180 a: PHB18
b:00180 b:hbn18
c: 00804 c: C

2004/1296 a: 04577 a: PH94T
b:04577 b:gr94t
c: 00804 c: C

2004/1297 a: 00180 a: PH92C
b:00180 b:ee92c
c: 00804 c: C

2004/1298 a: 00180 a: PH8TN
b:00180 b:hn8tn
c: 00804 c: C

2004/1299 a: 00180 a: PR34P93
b:00180 b:x1103nw
c: 00804 c: C

2004/1300 a: 00180 a: PR39G83
b:00180 b:x0831s
c: 00804 c: C

2004/1301 a: 00180 a: PR38Y09
b:00180 b:x0860b
c: 00804 c: C

2004/1302 a: 00180 a: PR39M20
b:00180 b:x0831x
c: 00804 c: C

2004/1303 a: 00180 a: PR39T99
b:00180 b:x0871m
c: 00804 c: C

2004/1304 a: 00180 a: PR33V15
b:00180 b:x1141x
c: 00804 c: C

2004/1305 a: 00180 a: PR33N09
b:00180 b:x1141g
c: 00804 c: C

2004/1306 a: 00180 a: PR34N84
b:00180 b:x1091m
c: 00804 c: C

2004/1307 a: 00180 a: PR39A98
b:00180 b:x0821b
c: 00804 c: C

2004/1308 a: 00180 a: PR34G07
b:00180 b:x1092e
c: 00804 c: C

2004/1309 a: 00180 a: PR37W05
b:00180 b:x0971t
c: 00804 c: C

2004/1310 a: 00180 a: PR38H67
b:00180 b:x0961p
c: 00804 c: C
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2004/1311 a: 00180 a: PR31Y43
b:00180 b:x1181k
c: 00804 c: C

2004/1312 a: 00180 a: PR32T78
b:00180 b:x1150bw
c: 00804 c: C

2004/1313 a: 00180 a: PR33J58
b:00180 b:x1141e
c: 00804 c: C

2004/1314 a: 00180 a: PR39K13
b:00180 b:x0781m
c: 00804 c: C

2004/1453 a: 04184/00044 a: NL1
b:04184/00044 b:nl1
c: 01006 c: C
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Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Kapitel III:
Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal

of applications / Chapitre III: Retrait de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III. Noda§a: Pieteikumu anulesana / 
III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. Fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet / 

Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisteri-numero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara ats-
auce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrage /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
Selekcininkas / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Kweker/ Obtentor /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Hodowca /
SLachtiteL / Jalostaja / Zlahtnitelj / Förädlare /
Slechtitel / Aretaja

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant pro-
cedurali / Vertegenwoordiger voor de procedu-
re (indien van toepassing) / Pe¥nomocnik /
Representante para fins processuais (caso exi-
sta) / Procesny zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuellt) ombud

1 3 42

1 432

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2003/2383 a:00633 / b: 04444 / c: 00423 a:OHAR01240 / b: ohar01240 13/08/04

Brassica napus L. emend. Metzg.
2004/1138 a:03889 / b: 03889 / c: 02642 a:PBIF 03.1 / b: pbif 03.1 14/08/04

Calibrachoa
2003/0091 a:01695 / b: 01695 / c: 00441 a:WESCAORA / b: wescaora 24/08/04

2003/2006 a:00139 / b: 00139 / c: 02851 a: / b: 9023 31/08/04

2004/0056 a:01695 / b: 01695 / c: 00441 a:WESCASUNO / b: wescasuno 24/08/04

Celosia argentea L.
2003/1051 a:00198 / b: 02630 / c: 00423 a: / b: 22-ps-05 03/08/04

Chlorophytum orchidastrum Lindl.
2002/2081 a:04067 / b: 04067 / c: 01889 a:BESTAGREEN / b: best1 06/07/04

Chrysanthemum
2002/2033 a:04061 / b: 02858 / c: 02858 a:BAILEY / b: zl451 06/07/04

2002/2034 a:04061 / b: 02858 / c: 02858 a:ALEXA / b: zl92 06/07/04

2003/0130 a:00116 / b: 04115 / c: 00852 a: / b: 99.1772 31/08/04

2003/1524 a:00320 / b: 02676 / c: 00423 a: / b: 99.795.01/3 23/07/04

2003/1684 a:00121 / b: 01653 / c: 00423 a:YONEW YORK / b: yonew york 30/07/04

2004/0112 a:00116 / b: 04416 / c: a: / b: cba 10 23/07/04
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Cichorium endivia L.
2003/2045 a:00088 / b: 00088 / c: a: / b: 11-901 rz 06/07/04

Crossandra infundibuliformis (L.)
Nees

2003/1011 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:SHIVA / b: shiva 06/07/04

Cynara scolymus L.
2003/2401 a:02701/00689 / b: 02701/00689 / c: a:TEMPO / b: nun 9415 30/06/04

2003/2402 a:02701/00689 / b: 02701/00689 / c: a:SERENATA / b: nun 3007 ar 30/06/04

Dianthus L .
2003/1696 a:00182 / b: 00182 / c: a:WESNAVI / b: westnavi 13/08/04

Euphorbia milii Des Moul.
2003/0125 a:02127 / b: 02127 / c: 00003 a:ZEUS / b: 2001-the 05/08/04

Euphorbia characias L.
2002/0555 a:00165 / b: 02951 / c: a:ELENI / b: eleni 05/08/04

Fuchsia L.
2003/1346 a:00376 / b: 00376 / c: a:RIBERA / b: ribera 27/07/04

Gaura lindheimeri Engelm.et
A.Gray

2003/1283 a:00633 / b: 02856 / c: 00423 a:BALTINBLUS / b: baltinblus 30/07/04

Gladiolus L.
2003/2258 a:03283 / b: 03283 / c: a:SIMON / b: 96-4297-1 07/08/04

Guzmania Ruiz et Pav.
1999/1577 a:00103/00741 / b: 02343/00103 / c: a:JALEESA / b: g 99 gd 12/08/04

2001/1862 a:00741/00103 / b: 00741/00103 / c: a:SANTAFE / b: g 0105 12/08/04

Hibiscus schizopetalus (Mast.)
Hook.f.

2002/1268 a:02099 / b: 02099 / c: 00423 a: / b: bur 3 25/08/04

Impatiens L.
2003/1305 a:00633 / b: 04306 / c: 00423 a:BALFAFORG / b: balfaforg 12/08/04

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2002/2076 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KIPAILILAC / b: kipaililac 12/08/04

2003/1561 a:04360 / b: 04360 / c: 00423 a:VP01086 / b: 01-086 12/08/04

2003/1567 a:04360 / b: 04360 / c: 00423 a:VP01918 / b: 01-918 12/08/04

Lactuca sativa L.
2003/0667 a:02701 / b: 02701 / c: a:IRAZU / b: nun 5311 lt 06/07/04

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2001/1026 a:00938 / b: 03505 / c: 02329 a:FIR181007 / b: fir 18-1007 31/07/04

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Herit. ex.Ait.

2003/0375 a:00324 / b: 04164 / c: 02722 a:GERDOBROUGEBI / 09/07/04
b:gerdobrougebi

Pelargonium zonale (L.) 
L'Herit.ex Ait.

2003/1124 a:00401 / b: 00401 / c: 00065 a:AMRI CONRED / b: 8881-3 02/07/04

Petunia Juss.
2003/0283 a:01695 / b: 01695 / c: 00441 a:WESPEQUEEN / b: wespequeen 31/07/04

Plectranthus L'Hérit.
2003/1817 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMCOL 02 / b: sumcol 02 08/07/04
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Rosa L.
1995/1953 a:01811/04738/04739/04740 / a:PEKWHINA / b: Pekwhina 20/07/04

b:00329 / c:

2004/0772 a:03041/04638 / b: 03041/04638 / a:AUGIA VERENA / b: augia verena 24/08/04
c:00421

2004/0773 a:03041/04638 / b: 03041/04638 / a:AUGIA LINDA / b: augia linda 24/08/04
c:00421

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2004/0759 a:00710 / b: 00710 / c: a: / b: e165 06/07/04

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2004/0273 a:00731 / b: 00923 / c: 00923 a:GLOBUS / b: globus 21/08/04

Verbena L.
2003/1843 a:01695 / b: 01695 / c: 00441 a:WESVERSCAR / b: wesverscar 26/08/04

Zantedeschia Spreng.
2002/0027 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a: / b: 1934 19/08/04

2002/0028 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a: / b: 17052 19/08/04

2002/0029 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a:LIPSTICK / b: 17106 19/08/04

2002/0030 a:03711 / b: 03730 / c: 03712 a: / b: 56020 19/08/04

2003/2196 a:04448 / b: 04449 / c: 00423 a: / b: 99273 10/08/04
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Aeschynanthus speciosus Hook.
2002/1419 a:01419 / b: 00003 a:CORONA 13843 – 19/07/04

Aeschynanthus evrardii Pellegr.
2002/1421 a:01419 / b: 00003 a:CASSIOPEIA 13844 – 19/07/04

Angelonia Humb. et Bonpl.
2002/1853 a:00401 / b: 00065 a:CART WHITE 13832 – 19/07/04

Asparagus officinalis L.
1999/1634 a:00192 / b: a:L448 13786 – 19/07/04

1999/1636 a:00192 / b: a:L263 13787 – 19/07/04

1999/1637 a:00192 / b: a:L264 13788 – 19/07/04

1999/1638 a:00192 / b: a:L262 13945 – 13/08/04

1999/1639 a:00192 / b: a:L459 13789 – 19/07/04

2001/0222 a:00192 / b: a:L449 13790 – 19/07/04

2001/0223 a:00192 / b: a:L450 13791 – 19/07/04

2001/0224 a:00192 / b: a:L460 13792 – 19/07/04

Aster L.
2001/1844 a:00116 / b: 00852 a:STAR VIOLET 13040 – 19/07/04

2001/1845 a:00116 / b: 00852 a:STAR WHITE 13041 – 19/07/04
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Avena sativa L.
2003/0483 a:00287 / b: 00922 a:RASPUTIN 13715 – 05/07/04

Bracteantha bracteata Anderb. 
and Haegi

2002/1011 a:01587 / b: 00423 a:SUN BON BON 13879 – 16/08/04

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2002/1060 a:00143 / b: a:OASE 12817 – 19/07/04

2003/0365 a:03307 / b: a:GELLO 13713 – 05/07/04

2003/0662 a:04197 / b: 03413 a:ELBE 13716 – 05/07/04

2003/2078 a:02761 / b: 01394 a:SAVANNAH 13728 – 05/07/04

2003/2079 a:02761 / b: 01394 a:POTOMAC 13729 – 05/07/04

2003/2080 a:02761 / b: 01394 a:PACIFIC 13730 – 05/07/04

Buxus sempervirens L.
2002/0002 a:03700 / b: a:POLAR 13861 – 16/08/04

Calibrachoa
2002/0771 a:01695 / b: 00441 a:WESCADARKVIO 13823 – 19/07/04

2002/0836 a:00139 / b: 02851 a:FILINDURA TRAILING ROSE 13824 – 19/07/04

2002/0837 a:00139 / b: 02851 a:FILINDURA TRAILING INK 13825 – 19/07/04

2002/0838 a:00139 / b: 02851 a:FILINDURA YELLOW 13826 – 19/07/04

2002/1861 a:00401 / b: 00065 a:CAL DARBULE 13833 – 19/07/04

Calluna vulgaris (L.) Hull
2003/0188 a:04121 / b: a:99CK9 13835 – 19/07/04

Campanula L. x haylodgensis
2001/1574 a:02849 / b: 00003 a:PKMH01 13802 – 19/07/04

Carex brunnea Thunb.
2003/1401 a:04329 / b: a:JUBILO 13887 – 16/08/04

Caryopteris Bunge
2002/0188 a:03740 / b: a:AUTUMN PINK 13842 – 19/07/04

Chrysanthemum
2001/0425 a:01104 / b: a:SABINARO 13742 – 05/07/04

2001/1166 a:00195 / b: a:ANBELL1444 13815 – 19/07/04

2001/1169 a:00195 / b: a:ANDREA1412 13816 – 19/07/04

2001/1846 a:00116 / b: 00852 a:DISVOIR 13743 – 19/07/04

2001/1850 a:00116 / b: 00852 a:CETWOTONE PINK 13836 – 19/07/04

2001/1927 a:00320 / b: 00423 a:DEKYEN 13819 – 19/07/04

2002/0205 a:03651 / b: a:FLORITUNDRA 13822 – 19/07/04

2002/0230 a:00121 / b: 00423 a:SAINTLOUIS 13744 – 05/07/04

2002/0708 a:00320 / b: 00423 a:VERBURCH 13745 – 05/07/04

2002/0930 a:00116 / b: 00852 a:GRANT 13752 – 19/07/04

2002/0937 a:00116 / b: 00852 a:POWELL 13837 – 19/07/04

2002/1077 a:04347 / b: a:FATAGA 13747 – 05/07/04

2002/1078 a:04347 / b: a:GALDAR BRONZE 13748 – 05/07/04
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2002/1079 a:04347 / b: a:GALDAR GOLD 13749 – 05/07/04

2002/1082 a:04347 / b: a:TAFIRA SALMON 13750 – 05/07/04

2002/1089 a:04347 / b: a:FIRGAS 13751 – 05/07/04

2002/1172 a:00320 / b: 00423 a:MONA LISA DARPIN 13820 – 19/07/04

2002/1398 a:00320 / b: 00423 a:GREENSPAN 13821 – 19/07/04

2002/1624 a:00320 / b: 00423 a:RADAR 13828 – 19/07/04

2002/1678 a:00116 / b: 00852 a:ELLISON 13838 – 19/07/04

2002/1679 a:00116 / b: 00852 a:COSTAMUM SALMON 13839 – 19/07/04

2002/1681 a:00116 / b: 00852 a:REDOCK WHITE 13840 – 19/07/04

2002/1682 a:00116 / b: 00852 a:REDOCK YELLOW 13841 – 19/07/04

Cichorium intybus L. partim
1999/0818 a:00072 / b: a:WO126 13784 – 19/07/04

1999/0819 a:00072 / b: a:WO125 13785 – 19/07/04

Codiaeum variegatum (L.) Bl.
2001/0763 a:03438 / b: 01903 a:ZULU 13856 – 16/08/04

Convolvulus sabatius Viv.
2002/0647 a:02374 / b: 00441 a:SUMCOV01 13863 – 16/08/04

Cortaderia selloana (Schult. et 
Schult.f.) Asch. et Graebn.

2002/1948 a:04049 / b: 00441 a:BREMCOR 13886 – 16/08/04

Cymbidium Sw.
2003/2427 a:04486 / b: 01903 a:THE JUDGE 13885 – 16/08/04

Cynara scolymus L.
2001/1550 a:03179 / b: 01166 a:PAPUAN 13796 – 19/07/04

2001/1551 a:03179 / b: 01166 a:ZUONE 13797 – 19/07/04

Delphinium L .
2002/1490 a:03990 / b: 02749 a:DELFT BLUE 13807 – 19/07/04

2003/2122 a:04432/04433 / b: 02100 a:BLUE HEAVEN 13881 – 16/08/04

Dianthus L .
2003/2241 a:00942 / b: 04455 a:ORANY 13852 – 16/08/04

Dianthus caryophyllus L.
2002/1466 a:01334 / b: a:LONLOLIT 13767 – 19/07/04

2002/1468 a:01334 / b: a:LONCUEVA 13768 – 19/07/04

2002/1469 a:01334 / b: a:LONKATIA 13769 – 19/07/04

2002/1470 a:01334 / b: a:LONGRANA 13770 – 19/07/04

2002/1471 a:01334 / b: a:LONREINA 13771 – 19/07/04

2002/1473 a:01334 / b: a:LONPILAR 13772 – 19/07/04

Euphorbia fulgens Karw. 
ex Klotsch

2002/0051 a:02910 / b: 00420 a:QUEEN OF ORANGE 13888 – 16/08/04

Euphorbia pulcherrima Willd.
ex Klotzsch.

2001/1991 a:03116 / b: a:KLEW01065 13859 – 16/08/04

2001/1992 a:03116 / b: a:KLEW01066 13860 – 16/08/04
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2002/1832 a:03645 / b: a:LAZZPOREFF 13864 – 16/08/04

2002/2045 a:00071 / b: a:DUECOPINK 13865 – 16/08/04

2002/2046 a:00071 / b: a:DUEMIRAGE 13866 – 16/08/04

2002/2082 a:00071 / b: a:DUETWISTER 13867 – 16/08/04

2002/2135 a:00204 / b: 00199 a:BR52 13868 – 16/08/04

2002/2151 a:03116 / b: a:KLEW01063 13869 – 16/08/04

Fragaria x ananassa Duch.
2001/1516 a:00132 / b: 00466 a:SABROSA 13795 – 19/07/04

Fuchsia L.
2002/1168 a:03223 / b: 00423 a:DENISE 13827 – 19/07/04

2002/1169 a:03223 / b: 00423 a:ELLEBEL 13829 – 19/07/04

2002/1170 a:03223 / b: 00423 a:CATOOTJE 13830 – 19/07/04

2002/1171 a:03223 / b: 00423 a:JAN HENDRIKS 13831 – 19/07/04

Gerbera L.
2003/0577 a:00230 / b: a:TERMOOI 13773 – 19/07/04

2003/0580 a:00230 / b: a:TERUNIVERSE 13774 – 19/07/04

2003/0590 a:00230 / b: a:TEROXFORD 13775 – 19/07/04

2003/0602 a:00230 / b: a:TERCUGE 13776 – 19/07/04

2003/0612 a:00230 / b: a:TERCAR 13777 – 19/07/04

Gossypium hirsutum L.
2003/1432 a:02846 / b: 03241 a:DELTADIAMOND 13717 – 05/07/04

Helianthus annuus L.
2003/2091 a:03556 / b: a:RS30686 13731 – 05/07/04

2003/2092 a:03556 / b: a:RS63664 13732 – 05/07/04

Hippeastrum Herb.
2003/0556 a:01701 / b: 00423 a:STARGAZER 11866 – 16/08/04

2003/0557 a:01701 / b: 00423 a:ROMANCE 11867 – 16/08/04

2003/1462 a:04342 / b: 00423 a:SUMATRA 13880 – 16/08/04

Hordeum vulgare L. sensu lato
2002/1278 a:04734 / b: a:GRANTA 13708 – 05/07/04

2003/0145 a:00731 / b: 03760 a:XANADU 13711 – 05/07/04

2003/0210 a:00187 / b: a:OUTLOX 13848 – 16/08/04

2003/1878 a:00187 / b: a:SEVRUGA 13719 – 05/07/04

2003/1879 a:00187 / b: a:MURENA 13720 – 05/07/04

2003/2076 a:02761 / b: 01394 a:CARAVAN 13727 – 05/07/04

2003/2243 a:02761 / b: 01394 a:WESTMINSTER 13739 – 05/07/04

2003/2244 a:02761 / b: 01394 a:MINSTREL 13740 – 05/07/04

2003/2245 a:02761 / b: 01394 a:HENLEY 13741 – 05/07/04

Hypericum L.
2002/0071 a:03671 / b: 00423 a:ESMAMBER 13889 – 16/08/04

Impatiens L.
2003/2168 a:00633 / b: 00423 a:BALFUSGLO 13761 – 19/07/04
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2003/2169 a:00633 / b: 00423 a:BALFUSNSET 13762 – 19/07/04

2003/2170 a:00633 / b: 00423 a:BALFUSHEAT 13763 – 19/07/04

2003/2172 a:00633 / b: 00423 a:BALFUSINRED 13764 – 19/07/04

Impatiens walleriana Hook.
2002/0266 a:01668/03766 / b: 02318 a:TIROW 13849 – 16/08/04

2003/2163 a:00633 / b: 00423 a:BALPIXOTSE 13759 – 19/07/04

2003/2164 a:00633 / b: 00423 a:BALOLEROSE 13760 – 19/07/04

Kalanchoë blossfeldiana 
v. Poelln

2002/0705 a:00432 / b: 00423 a:YELLOW JOSEFINE 13803 – 19/07/04

2002/1234 a:00432 / b: 00423 a:MARY 13804 – 19/07/04

2002/1397 a:03980 / b: 00423 a:EMMA 13805 – 19/07/04

2002/1428 a:02851 / b: a:SAKI 13806 – 19/07/04

2002/1792 a:00432 / b: 00423 a:CARMEN 13808 – 19/07/04

2002/1793 a:00432 / b: 00423 a:KRYSTLE 13809 – 19/07/04

2002/1794 a:00432 / b: 00423 a:KYLIE 13810 – 19/07/04

2002/1795 a:00432 / b: 00423 a:HELENE 13811 – 19/07/04

Lactuca sativa L.
2001/2151 a:02701 / b: a:SOLSUN 13798 – 19/07/04

2001/2152 a:02701 / b: a:JOANNA 13799 – 19/07/04

2003/2386 a:03325 / b: a:BUZET 13801 – 19/07/04

Lobelia L.
2003/2517 a:04507 / b: a:LOLA 13778 – 19/07/04

Lonicera L.
2001/1311 a:03548 / b: a:COPPER BEAUTY 13666 – 19/07/04

Lycopersicon lycopersicum (L.)
Karst. ex. Farw.

2000/0304 a:00072 / b: a:OT1317 13812 – 19/07/04

2001/0323 a:00938 / b: 02329 a:FDR160187 13793 – 19/07/04

2001/1502 a:00088 / b: a:CEDRICO 13813 – 19/07/04

Malus Mill.
2000/0048 a:00303 / b: a:DALIRAIL 13781 – 19/07/04

2000/0049 a:00303 / b: a:DALINIP 13782 – 19/07/04

2003/2213 a:00368 / b: 01790 a:DELFLOKI 13783 – 19/07/04

Musa acuminata Colla
2002/0537 a:03112 / b: a:FLHORBAN916 13753 – 19/07/04

2002/0538 a:03112 / b: a:FLHORBAN917 13754 – 19/07/04

2002/0539 a:03112 / b: a:FLHORBAN918 13755 – 19/07/04

2002/0540 a:03112 / b: a:FLHORBAN919 13756 – 19/07/04

2002/0541 a:03112 / b: a:FLHORBAN920 13757 – 19/07/04

2002/0542 a:03112 / b: a:FLHORBAN921 13758 – 19/07/04
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Ophiopogon japonicus (L.f.) 
Ker-Gawl.

2002/0716 a:03610 / b: a:CURLY LADY 13850 – 16/08/04

Oryza sativa L.
2002/1981 a:03355/04053 / b: 02096 a:CADET 13710 – 05/07/04

2003/1774 a:02096 / b: a:EUROSIS 13847 – 16/08/04

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2002/1589 a:00592 / b: a:SEIPEPAN 13448 – 19/07/04

Pastinaca sativa L.
2002/0603 a:00008 / b: a:PALACE 13800 – 19/07/04

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Herit. ex.Ait.

2003/2418 a:03059 / b: a:SIL PIA 13853 – 16/08/04

2003/2419 a:03059 / b: a:SIL WITTJE 13854 – 16/08/04

Pelargonium zonale (L.) 
L'Herit.ex Ait.

2001/1096 a:00071 / b: a:DUEVIBU 13814 – 19/07/04

2003/2420 a:03059 / b: a:SIL KATARINA 13855 – 16/08/04

Petunia Juss.
2001/1892 a:03661 / b: 03663 a:CONDOST177 13817 – 19/07/04

2001/1893 a:03661 / b: 03663 a:CONDOST169 13818 – 19/07/04

2002/1956 a:02851 / b: a:FORT BLUW 13834 – 19/07/04

Phaseolus vulgaris L.
2001/1277 a:01641 / b: 00443 a:SOLISTA 13794 – 19/07/04

Pisum sativum L. sensu lato
2003/2219 a:01576 / b: a:BILBO 13738 – 05/07/04

Prunus laurocerasus L.
2001/0693 a:00026 / b: 00027 a:BOKRALYM 13890 – 16/08/04

2001/0694 a:00026 / b: 00027 a:BOKRAMER 13891 – 16/08/04

Prunus persica (L. ) Batsch
1998/1408 a:01474 / b: 02042 a:REDGOLDZA 13780 – 19/07/04

Rhododendron obtusum x 
(Lindl.) Planch.

2002/0723 a:01936 / b: a:MEME 13746 – 05/07/04

Rosa L.
2003/2412 a:00709 / b: 00421 a:KORDAELF 13870 – 16/08/04

Sanvitalia Lam.
2002/0336 a:03226 / b: 00423 a:PENNY STAR 13765 – 19/07/04

Schlumbergera Hybrids
2001/1679 a:02606 / b: 00003 a:THORTEA 13857 – 16/08/04

2001/1680 a:02606 / b: 00003 a:THORMIA 13858 – 16/08/04

Secale cereale L.
2003/1652 a:00146 / b: a:CAROTOP 13718 – 05/07/04

Solanum tuberosum L.
2003/1154 a:00315 / b: a:ALEGRIA 13706 – 05/07/04

2003/1877 a:00340 / b: 00451 a:TIVOLI 13707 – 05/07/04

Sutera Roth
2002/0768 a:01695 / b: 00441 a:WESBADREAM 13766 – 19/07/04
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Triticum durum Desf.
2002/1827 a:03556 / b: a:AMILCAR 13709 – 05/07/04

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/0820 a:03884 / b: a:NATURASTAR 13779 – 19/07/04

2003/0222 a:04125 / b: 04126 a:ELLVIS 13712 – 05/07/04

2003/0369 a:03884 / b: a:EMINENT 13714 – 05/07/04

2003/1881 a:00187 / b: a:ALCAZAR 13721 – 05/07/04

2003/2036 a:00038 / b: a:SKALMEJE 13724 – 05/07/04

2003/2073 a:02761 / b: 01394 a:CHESTER 13725 – 05/07/04

2003/2074 a:02761 / b: 01394 a:EXETER 13726 – 05/07/04

2003/2118 a:00343 / b: 00464 a:EPHOROS 13733 – 05/07/04

2003/2119 a:00343 / b: 00464 a:LEVENDIS 13734 – 05/07/04

2003/2150 a:00141/00302 / b: 01522 a:PERFECTOR 13736 – 05/07/04

2003/2153 a:02761 / b: 00805 a:AZIMUT 13737 – 05/07/04

X Triticosecale  W.
2003/2034 a:04567 / b: a:SW MIDELO 13722 – 05/07/04

2003/2035 a:04567 / b: a:SW MORADO 13723 – 05/07/04

2003/2120 a:00343 / b: 00464 a:TRITIKON 13735 – 05/07/04

Zantedeschia Spreng.
2003/2237 a:03711 / b: 03712 a:INTIMATE IVORY 13882 – 16/08/04

2003/2238 a:03711 / b: 03712 a:LEMON CHIFFON 13883 – 16/08/04

2003/2239 a:03711 / b: 03712 a:GOLD RUSH 13884 – 16/08/04

Zea mays L.
2002/0458 a:03412 / b: 03413 a:RPK7321 13845 – 16/08/04

2002/0460 a:03412 / b: 03413 a:RPK7369 13846 – 16/08/04
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data odr-
zucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant
/ Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas
/ Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj
/ Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42
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Calibrachoa
2002/0283 a:03116 / b: 03116 / c: a:KLEC01056 / klec01056 490 – 19/07/04

Chrysanthemum
2000/1208 a:03888 / b: 00209 / c: 02321 a:PRECHRYJUNG / f-8-24 489 – 05/07/04

Zea mays L.
2002/0427 a:04184 / b: 00087 / c: 01006 a:LIMVBB10 / limvbb10 491 – 16/08/04
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V. Fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
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Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder
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Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 

prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Aster L.
a:2002/1683 / b: / c: 99.6478 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2003/0131 / b: / c: 30.6023 a:00116 / b: 04115 / c: a:00116 / b: 04115 / c: 00852 25/06/04

Brassica juncea L.
a:2002/0949 / b: VMT029G / a:03828 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vmt029g

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

a:2002/0583 / b: VBC020G / a:03828 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vbc020g

a:2002/0584 / b: VBC026G / a:03828 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vbc026g

a:2002/0833 / b: VBC406 / a:03828 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vbc406

a:2002/0834 / b: BC403 / a:03828 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:bc403

Briza media L.
a:2003/2353 / b: RUSSELLS / a:01598 / b: 01598 / c: a:01598 / b: 01598 / c: 02147 09/08/04
c: russells silver

Campanula poscharskyana Degen
a:2002/0305 / b: CAMGOOD / a:04568 / b: 00098 / c: 01803 a:04568 / b: 00098 / c: 00423 25/06/04
c:camgood

Chrysanthemum
a:2001/0957 / b: BILLION / a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
c:97.0772

a:2001/0960 / a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
b:WHITE FORCE REAGAN 
b:00852 / c: 30.4442-00

a:2001/1713 / a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
b:CEARTIST YELLOW / 
c:99.2506

a:2001/1714 / b: CEARTIST a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
PINK / c: 99.2342

a:2001/1847 / b: / c: 98.0223-00 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1998 / b: / c: 30.1259 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0939 / b: WHITNEY / a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
c:99.1492

a:2003/0130 / b: / c: 99.1772 a:00116 / b: 04115 / c: a:00116 / b: 04115 / c: 00852 25/06/04

a:2003/1641 / b: / c: cba2 a:00116 / b: 04114 / c: a:00116 / b: 04114 / c: 00852 25/06/04

a:2003/1960 / b: / c: cba3 a:00116 / b: 04415 / c: a:00116 / b: 04415 / c: 00852 25/06/04

a:2003/1961 / b: / c: cba4 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2003/1962 / b: / c: cba5 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2003/1963 / b: / c: cba6 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2003/1964 / b: / c: cba7 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2003/2492 / b: / c: cba8 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2003/2493 / b: / c: cba9 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2004/0113 / b: / c: cba11 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04

a:2004/0530 / b: / c: cba 13 a:00116 / b: 04416 / c: a:00116 / b: 04416 / c: 00852 25/06/04
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Eruca sativa Mill.
a:2001/0632 / b: / c: RQ 106 a:00078 / b: 00078 / c: a:04464 / b: 00078 / c: 26/04/04

Geranium cinereum Cav.
a:2002/2168 / b: GERFOS / a:04089/04090 / b: 04089/04090 / a:04089/04090 / b: 04089/04090 / 18/08/04
c:gerfos c:01803 c:00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:2004/0846 / b: CENTURION / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:csbc 4433-22

a:2004/0847 / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
b:PARAMOUNT / 
c:csbc 4475-9

Iris L.
a:2004/0253 / b: SKY WINGS / a:02616 / b: 02616 / c: 00033 a:02354 / b: 02616 / c: 00033 17/08/04
c:91020

a:2004/0254 / b: STARGAZER / a:02616 / b: 02616 / c: 00033 a:02354 / b: 02616 / c: 00033 17/08/04
c:92060

Lychnis flos-cuculi L.
a:2002/2147 / b: LYCHJEN / a:04082 / b: 04082 / c: 01803 a:04082 / b: 04082 / c: 00423 25/06/04
c: lychjen

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:2001/1758 / b: SUMOST 01 / a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:02374 / b: 02374 / c: 04118 09/08/04
c: sumost 01

a:2001/1759 / b: SUMOST 02 / a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:02374 / b: 02374 / c: 04118 19/08/04
c: sumost 02

a:2003/0218 / b: AKAVOL / a:00002 / b: 00002 / c: a:04464 / b: 00002 / c: 01/04/04
c:akavol

a:2003/0220 / b: AKNIK / a:00002 / b: 00002 / c: a:04464 / b: 00002 / c: 01/04/04
c:aknik

a:2003/0221 / b: AKAZA / a:00002 / b: 00002 / c: a:04464 / b: 00002 / c: 01/04/04
c:akaza

a:2003/2221 / b: IRINGA / a:04451 / b: 00002 / c: a:04464 / b: 00002 / c: 01/04/04
c:200085

Pelargonium zonale (L.) 
L'Herit.ex Ait.

a:2002/1379 / b: IRCOPORT / a: /03975 / b: 00370/03975 / c: a:00370/03975 / b: 00370/03975 / c: 26/07/04
c:z 99-79

a:2002/1380 / b: IRCOBEGU / a: /03975 / b: 00370/03975 / c: a:00370/03975 / b: 00370/03975 / c: 26/07/04
c:z 99-78

a:2002/1382 / b: IRCOBLAN / a: /03975 / b: 00370/03975 / c: a:00370/03975 / b: 00370/03975 / c: 26/07/04
c:z 99-31

Picea pungens Engelm.
a:2002/0328 / a:03787 / b: 03787 / c: 02586 a:04742 / b: 03787 / c: 02586 26/07/04
b:BLUE DIAMOND / 
c:christmas blue

Polemonium yezoense 
(Miyabe & Kudô) Kitam.

a:2002/0304 / b: POLBRESS / a:04568 / b: 00098 / c: 01803 a:04568 / b: 00098 / c: 00423 25/06/04
c:polbress

Prunus armeniaca L.
a:1999/1489 / b: LADY ROSA / a:01734 / b: 02347 / c: 01735 a:04730 / b: 02347 / c: 04731 29/07/04
c: lady rosa

Rosa L.
a:1995/1366 / a:00285/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:PEKCOUGEL / c: - b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453
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a:1995/1367 /  a:01811/ /04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:NIRPSETOR / c:- b:00867 / c: 04453 b:00867 / c: 04453

a:1995/1368 / a:00285/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b: PEKWHINA / c: - b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453

a:1995/1369 / a:01811/ /04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:PEKCOUGELOSIA / c: - b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453

a:1995/1370 / a:00285/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:PEKCOUCAN / c: - b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453

a:1995/1371 / a:00285/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:PEKCOULIANE / c: - b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453

a:1995/1373 / a:00285/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:NIRPVENTYEL / c: - b:00867 / c: 04453 b:00867 / c: 04453

a:1995/1952 / a:01811/04738/ /04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:PEKCOUJENNY / b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453
c:Pekcoujenny

a:1995/1953 / b: PEKWHINA / a:00329/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
c:Pekwhina b:00329 / c: b:00329 / c:

a:1995/1954 / a:00329/04738/04739/04740 / a:01811/04738/04739/04740 / 19/07/04
b:PEKCOUBO / c: Pekcoubo b:00329 / c: 04453 b:00329 / c: 04453

a:1996/1056 / b: NIRPBIJERE / a:01406 / b: 00285 / c: 00867 a:01406 / b: 00285 / c: 04453 19/07/04
c: -

a:2001/0996 / a:00892 / b: 03497 / c: 00562 a:00889 / b: 03497 / c: 00562 31/08/04
b:KEIHATAKAHO / 
c:keihatakaho

a:2003/0229 / b: MEIMANESK / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meimanesk

a:2003/0230 / b: MEIZEPLINE / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meizepline

a:2003/0231 / b: MEINIEVES / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meinieves

a:2003/0232 / b: MEIMELBA / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meimelba

a: 2003/1008 / b: MEIDEFLASH / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meideflash

a:2003/1196 / b: MEILASTEL / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meilastel

a:2003/1197 / b: MEINIXODE / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meinixode

a:2003/1403 / b: MEIPOPPIE / a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
c:meipoppie

a:2003/2109 / b: KEIJARO / a:00892 / b: 03567 / c: 00562 a:00889 / b: 03567 / c: 00562 31/08/04
c:keijaro

a:2003/2110 / b: KEICHIVA / a:00892 / b: 03567 / c: 00562 a:00889 / b: 03567 / c: 00562 31/08/04
c:keichiva

Spinacia oleracea L.
a:1999/0517 / b: VSP528 / a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vsp 528

a:1999/0518 / b: VSP526 / a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vsp 526

a:1999/0519 / b: VSP521 / a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vsp 521
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a:1999/0522 / b: VSP562 / a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vsp 562

a:2002/0585 / b: VSP588G / a:03828 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04
c:vsp 563

Triticum aestivum L. emend. Fiori 
et Paol.

a:2003/0927 / b: HEROLDO / a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04
c:pbis00/91

a:2004/0030 / b: ASTUCE / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbi-01-2039

a:2004/0031 / b: CHAGALL / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbi-01-2036

a:2004/0032 / b: SANKARA / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbi-01-2015

a:2004/0033 / b: MENDEL / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbi-01-2025

a:2004/0474 / b: GLANDT / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbis 00/84

a:2004/0475 / b: SILJAN / a:03889 / b: 03889 / c: a:03304 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbi 00/138

a:2004/0668 / b: PRIVILEG / a:04734 / b: 03889 / c: a:04734 / b: 03889 / c: 28/07/04
c:pbis 00/77

Zantedeschia Spreng.
a:2002/1427 / b: BRILLIANT / a:00147 / b: 00147 / c: a:00147 / b: 00147 / c: 00423 18/06/04
c:97012A
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a:1995/1717 / b: 1721 a:04568 / b: 00098 / c: 01803 a:04568 / b: 00098 / c: 00423 25/06/04

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

a:1995/0785 / b: 3282 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1995/0790 / b: 3284 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1998/1188 / b: 7744 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1998/1189 / b: 5845 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1998/1533 / b: 7752 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

Brassica oleracea L. var. 
capitata L. f. alba DC

a:1995/0791 / b: 3717 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1995/0792 / b: 3285 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1995/0793 / b: 3286 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1995/0794 / b: 3287 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

Campanula L.
a:1995/0573 / b: 1457 a:04568 / b: 00579 / c: 01803 a:04568 / b: 00579 / c: 00423 25/06/04

Ceanothus L.
a:1999/1596 / b: 6725 a:01499 / b: 01499 / c: 01207 a:01499 / b: 01499 / c: 24/08/04

Chrysanthemum
a:1995/1262 / b: 3707 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1264 / b: 1037 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1265 / b: 4171 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1266 / b: 4172 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1268 / b: 1038 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1273 / b: 4176 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1274 / b: 4177 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1275 / b: 1853 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1276 / b: 1167 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1277 / b: 1041 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1278 / b: 4178 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1279 / b: 1042 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1280 / b: 1043 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1281 / b: 1044 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1283 / b: 1045 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1284 / b: 1046 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1285 / b: 1047 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1287 / b: 2720 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1289 / b: 1048 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1290 / b: 1049 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1291 / b: 1050 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04
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a:1995/1292 / b: 1051 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/1293 / b: 1052 a:00116 / b: 01068 / c: a:00116 / b: 01068 / c: 00852 25/06/04

a:1995/2954 / b: 3613 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1996/0101 / b: 3618 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1996/0313 / b: 3614 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0320 / b: 3497 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0321 / b: 3498 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0324 / b: 3499 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0325 / b: 3600 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0326 / b: 4244 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0327 / b: 3517 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0328 / b: 4221 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0332 / b: 4241 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0499 / b: 4216 a:00116 / b: 00116 / c: a:00116 / b: 00116 / c: 00852 25/06/04

a:1997/0794 / b: 8584 a:00116 / b: 00907 / c: a:00116 / b: 00907 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1104 / b: 5358 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1106 / b: 4200 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1108 / b: 10228 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1109 / b: 4201 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1112 / b: 3604 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1114 / b: 4223 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1115 / b: 7382 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1136 / b: 4202 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1385 / b: 4203 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1471 / b: 3513 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1472 / b: 3514 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1473 / b: 3515 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1474 / b: 3516 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1475 / b: 4217 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1476 / b: 3434 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1478 / b: 6596 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1479 / b: 5797 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1480 / b: 10712 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1482 / b: 4219 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1997/1483 / b: 4218 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0963 / b: 5482 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0964 / b: 4885 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
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a:1998/0967 / b: 7742 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0968 / b: 7743 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0970 / b: 5483 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0971 / b: 7961 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0972 / b: 5484 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0973 / b: 5021 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0974 / b: 7962 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0976 / b: 5485 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0977 / b: 5486 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0978 / b: 7963 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0979 / b: 5487 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0981 / b: 7964 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/0982 / b: 7388 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1394 / b: 8489 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1395 / b: 7965 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1397 / b: 9618 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1398 / b: 5490 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1400 / b: 7492 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1401 / b: 4886 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1402 / b: 6022 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1404 / b: 5491 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1405 / b: 4888 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1406 / b: 6023 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1441 / b: 7751 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1442 / b: 10569 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1443 / b: 7966 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1444 / b: 10570 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1445 / b: 12602 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1998/1579 / b: 12603 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/0199 / b: 5864 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/0433 / b: 12884 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/0434 / b: 7759 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/0435 / b: 5867 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/0436 / b: 5799 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/1058 / b: 8814 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/1059 / b: 8498 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/1060 / b: 5800 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
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a:1999/1061 / b: 8815 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:1999/1063 / b: 12609 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0475 / b: 7985 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0573 / b: 9785 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0575 / b: 9787 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0576 / b: 12615 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0577 / b: 9788 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0578 / b: 9789 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0579 / b: 9790 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/0580 / b: 9791 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1111 / b: 7988 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1172 / b: 11061 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1173 / b: 12635 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1174 / b: 9759 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1175 / b: 7989 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1177 / b: 8506 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1509 / b: 7990 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1510 / b: 7991 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1511 / b: 9761 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1512 / b: 10243 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1513 / b: 7992 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1514 / b: 7993 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1515 / b: 7994 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1516 / b: 8507 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1517 / b: 8307 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1519 / b: 7995 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1520 / b: 7996 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1521 / b: 10312 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2000/1522 / b: 10313 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/0959 / b: 12657 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/0961 / b: 12658 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/0962 / b: 11101 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/0963 / b: 12659 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/0964 / b: 10597 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1712 / b: 12660 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1849 / b: 12201 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1851 / b: 12202 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
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a:2001/1852 / b: 12203 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1853 / b: 12204 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1854 / b: 12205 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1855 / b: 12206 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1856 / b: 12207 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2001/1857 / b: 12208 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0927 / b: 11490 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0928 / b: 11491 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0929 / b: 11492 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0931 / b: 11493 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0932 / b: 11494 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0933 / b: 11495 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0934 / b: 11981 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0936 / b: 11496 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

a:2002/0938 / b: 11497 a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04

Clematis L.
a:1996/0751 / b: 5883 a:04568 / b: 00098 / c: 01803 a:04568 / b: 00098 / c: 00423 25/06/04

Cucumis melo L.
a:1997/0483 / b: 8872 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1997/0484 / b: 3719 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

a:1997/0485 / b: 3718 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

Fragaria x ananassa Duch.
a:2001/0151 / b: 13948 a:03292/03293 / b: 03317 / c: 00011 a:03292 / b: 03317 / c: 00011 26/08/04

a:2001/0152 / b: 13335 a:03292/03293 / b: 03317 / c: 00011 a:03292 / b: 03317 / c: 00011 26/08/04

Geranium L.
a:1995/0386 / b: 415 a:04568 / b: 00098 / c: a:04568 / b: 00098 / c: 00423 25/06/04

a:1996/1325 / b: 6099 a:01547 / b: 01547 / c: 00098 a:01547 / b: 01547 / c: 00423 25/06/04

a:1997/1080 / b: 2775 a:01861 / b: 01861 / c: 01803 a:01861 / b: 01861 / c: 00423 25/06/04

a:1997/1081 / b: 5538 a:01862/01863 / b: 01862/01863 / a:01862/01863 / b: 01862/01863 / 25/06/04
c:01803 c:00423

Helichrysum Mill. corr. Pers.
a:2000/1084 / b: 10002 a:03071 / b: 03071 / c: 01803 a:03071 / b: 03071 / c: 00423 25/06/04

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet
a:1998/0986 / b: 6613 a:02233 / b: 02233 / c: 00098 a:02233 / b: 02233 / c: 00423 25/06/04

Heuchera  L.
a:1995/1718 / b: 1720 a:04568 / b: 00098 / c: 01803 a:04568 / b: 00098 / c: 00423 25/06/04

a:1998/1758 / b: 6618 a:00297 / b: 02471 / c: 02334 a:04026 / b: 02471 / c: 02334 15/07/04

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:1995/0027 / b: 1412 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/1671 / b: 486 a:00140 / b: 00534 / c: a:04757 / b: 00534 / c: 02/08/04

a:1996/0670 / b: 1934 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04
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a:1996/0672 / b: 1933 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1996/0678 / b: 1755 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1997/0356 / b: 2839 a:00140 / b: 01651 / c: a:04757 / b: 01651 / c: 02/08/04

a:1998/0143 / b: 5956 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1998/0798 / b: 3884 a:00140 / b: 01651 / c: a:04757 / b: 01651 / c: 02/08/04

a:1998/0896 / b: 4043 a:00140 / b: 01651 / c: a:04757 / b: 01651 / c: 02/08/04

a:2001/0307 / b: 8316 a:00403 / b: 00403 / c: a:04729 / b: 00403 / c: 26/07/04

a:2001/0566 / b: 8715 a:02988 / b: 02988 / c: a:04734 / b: 02988 / c: 28/07/04

a:2001/1195 / b: 10048 a:00403 / b: 00403 / c: a:04729 / b: 00403 / c: 26/07/04

a:2002/1277 / b: 11922 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2002/1278 / b: 13708 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2003/0770 / b: 12135 a:00403 / b: 00403 / c: a:04729 / b: 00403 / c: 26/07/04

a:2003/0930 / b: 12165 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

Iris L.
a:1999/0778 / b: 7603 a:02616 / b: 01257/01746 / c: 00033 a:02354 / b: 01257/01746 / c: 00033 17/08/04

Lavandula L.
a:1995/1720 / b: 1710 a:04568 / b: 01109 / c: a:04568 / b: 01109 / c: 00423 25/06/04

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

a:1999/1462 / b: 13617 a:00234 / b: 01020 / c: a:04633 / b: 01020 / c: 02/07/04

Malus Mill.
a:1995/2928 / b: 5824 a:00700 / b: 00700 / c: 01044 a:00700 / b: 00700 / c: 04732 05/07/04

a:1999/0313 / b: 11969 a:00915 / b: 00916 / c: 00319 a:00915 / b: 00916 / c: 01873 23/07/04

Mandevilla Lindl.
a:2002/1415 / b: 12785 a:03982 / b: 03982 / c: 00601 a:03982 / b: 03982 / c: 01903 19/07/04

Oenothera L.
a:1996/1180 / b: 4353 a:01499 / b: 01499 / c: 01207 a:01499 / b: 01499 / c: 24/08/04

Pelargonium  L'Hérit. ex  Ait.
a:1996/1146 / b: 2446 a:00089 / b: 00440 / c: a:00089 / b: 00440 / c: 00441 29/07/02

Penstemon heterophyllus Lindl.
a:2001/0827 / b: 13665 a:03461 / b: 03461 / c: 01803 a:03461 / b: 03461 / c: 00423 25/06/04

Picea glauca  (Moench) Voss
a:1995/1004 / b: 1722 a:00636 / b: 00636 / c: 01803 a:00636 / b: 00636 / c: 00423 25/06/04

Rhipsalidopsis Br. et R.
a:1996/0607 / b: 5874 a:00592 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 20/08/04

a:1996/0608 / b: 5875 a:00592 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 20/08/04

a:1996/0609 / b: 5876 a:00592 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 20/08/04

a:1996/0610 / b: 5877 a:00592 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 20/08/04

a:1996/0611 / b: 5878 a:00592 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 20/08/04

a:1996/0617 / b: 5879 a:00592 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 20/08/04

Rosa L.
a:1996/0207 / b: 2286 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1997/0823 / b: 4318 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
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a:1997/0824 / b: 4319 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1997/0826 / b: 4320 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1997/0968 / b: 5611 a:00892 / b: 01481 / c: 00562 a:00889 / b: 01481 / c: 00562 31/08/04

a:1997/1155 / b: 4983 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1998/1248 / b: 4996 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1998/1249 / b: 4997 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1998/1251 / b: 4999 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1999/0975 / b: 6308 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1999/0977 / b: 6289 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1999/0978 / b: 7881 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1999/0979 / b: 6878 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1999/0983 / b: 6315 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:1999/1229 / b: 7883 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/0013 / b: 7889 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/0319 / b: 7900 a:00892 / b: 01481 / c: 00562 a:00889 / b: 01481 / c: 00562 31/08/04

a:2000/0320 / b: 7395 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/0765 / b: 7901 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/0767 / b: 7902 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/0768 / b: 7903 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/1194 / b: 7906 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/1226 / b: 9045 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/1480 / b: 7907 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2000/1835 / b: 13033 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2001/0046 / b: 9869 a:00892 / b: 00599 / c: 00562 a:00889 / b: 00599 / c: 00562 31/08/04

a:2001/0047 / b: 9870 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2001/0543 / b: 11184 a:00892 / b: 00892 / c: 00562 a:00889 / b: 00892 / c: 00562 31/08/04

a:2001/0848 / b: 11029 a:00892 / b: 00599 / c: 00562 a:00889 / b: 00599 / c: 00562 31/08/04

a:2001/0995 / b: 11036 a:00892 / b: 03496 / c: 00562 a:00889 / b: 03496 / c: 00562 31/08/04

a:2001/1426 / b: 11042 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2001/1427 / b: 11043 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2001/1428 / b: 11044 a:00892 / b: 03567 / c: 00562 a:00889 / b: 03567 / c: 00562 31/08/04

a:2001/1681 / b: 10930 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2002/0094 / b: 13154 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2002/0398 / b: 13160 a:00892 / b: 01481 / c: 00562 a:00889 / b: 01481 / c: 00562 31/08/04

a:2002/0842 / b: 13184 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2002/1481 / b: 13226 a:00892 / b: 01481 / c: 00562 a:00889 / b: 01481 / c: 00562 31/08/04

a:2002/1576 / b: 13231 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04
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a:2002/1993 / b: 13466 a:00892 / b: 00891 / c: 00562 a:00889 / b: 00891 / c: 00562 31/08/04

a:2003/2108 / b: 13424 a:00892 / b: 03567 / c: 00562 a:00889 / b: 03567 / c: 00562 31/08/04

Sambucus nigra L.
a:2002/0946 / b: 13679 a:00010 / b: 02364 / c: a:04662 / b: 02364 / c: 21/07/04

Scabiosa L.
a:2001/0828 / b: 11460 a:03503 / b: 03503 / c: 01803 a:03503 / b: 03503 / c: 00423 25/06/04

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:1995/0024 / b: 1420 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/0028 / b: 38 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/0030 / b: 1422 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/0032 / b: 1423 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/1026 / b: 730 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/1027 / b: 671 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1995/1670 / b: 521 a:00140 / b: 00540/00842 / c: a:04757 / b: 00540/00842 / c: 02/08/04

a:1995/1745 / b: 61 a:00140 / b: 00540 / c: a:04757 / b: 00540 / c: 02/08/04

a:1995/1746 / b: 62 a:00140 / b: 00540/00842 / c: a:04757 / b: 00540/00842 / c: 02/08/04

a:1995/1990 / b: 740 a:03889 / b: 00688 / c: a:03304 / b: 00688 / c: 28/07/04

a:1995/2097 / b: 522 a:00403 / b: 00403 / c: 00492 a:04729 / b: 00403 / c: 00492 26/07/04

a:1996/0683 / b: 1803 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1996/0684 / b: 2615 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1996/0687 / b: 1893 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1996/0689 / b: 1895 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1996/1152 / b: 2617 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1997/0539 / b: 3853 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1997/0540 / b: 2613 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1997/0933 / b: 3865 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1997/1158 / b: 6977 a:01887 / b: 01888 / c: a:03304 / b: 01888 / c: 28/07/04

a:1998/0140 / b: 4465 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1998/0387 / b: 4496 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:1998/0797 / b: 4042 a:00140 / b: 00842 / c: a:04757 / b: 00842 / c: 02/08/04

a:1999/0637 / b: 5959 a:01887 / b: 01888 / c: a:03304 / b: 01888 / c: 28/07/04

a:2000/0494 / b: 10437 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04

a:2000/0512 / b: 6930 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04

a:2000/0513 / b: 7521 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04

a:2000/0515 / b: 6761 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04

a:2000/0516 / b: 6760 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04

a:2000/0518 / b: 7524 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04

a:2000/0519 / b: 10329 a:02988 / b: 03799 / c: a:04734 / b: 03799 / c: 28/07/04
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a:2001/0381 / b: 10801 a:02988 / b: 02988 / c: a:04734 / b: 02988 / c: 28/07/04

a:2001/0387 / b: 10802 a:02988 / b: 02988 / c: a:04734 / b: 02988 / c: 28/07/04

a:2001/0389 / b: 9730 a:02988 / b: 02988 / c: a:04734 / b: 02988 / c: 28/07/04

a:2001/0390 / b: 8373 a:02988 / b: 02988 / c: a:04734 / b: 02988 / c: 28/07/04

a:2002/0764 / b: 10472 a:03903 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04

a:2002/0765 / b: 10473 a:03903 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04

a:2002/1279 / b: 10850 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2002/1280 / b: 11870 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2002/1281 / b: 12083 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2002/1282 / b: 12084 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2002/1838 / b: 11880 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2003/0267 / b: 12023 a:03903 / b: 00541 / c: a:04759 / b: 00541 / c: 02/08/04

a:2003/0925 / b: 12574 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2003/0928 / b: 12164 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

a:2003/1026 / b: 12449 a:02988 / b: 00051 / c: a:04734 / b: 00051 / c: 28/07/04

Zea mays L.
a:1998/0846 / b: 4060 a:00140 / b: 00140 / c: a:04757 / b: 00140 / c: 02/08/04
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-
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Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
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vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
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akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
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Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
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1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
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πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal-protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony , B: Wygasniπcie ochrony , C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva. / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Allium cepa L. 
var.ascalonicum

1995/0925 a:00259 / b: a:TREGOR 04/08/04 A

1995/0927 a:00259 / b: a:GOUELOR 04/08/04 A

Alstroemeria  L.
1995/2017 a:03888 / b: 02321 a:RED SILHOUETTE 28/08/04 A

2000/0694 a:03888 / b: 02321 a:PREALTROUB 28/08/04 A

Anigozanthos Labill.
1999/0771 a:02614 / b: 00423 a:BUSH AURA 08/07/04 A
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Antirrhinum L.
1996/0095 a:00899 / b: 00423 a:LAPIN 03/07/04 A

1996/1219 a:01511 / b: 01110 a:YAPRIM 02/08/04 A

1996/1220 a:01511 / b: 01110 a:YABLU 02/08/04 A

1996/1222 a:01511 / b: 01110 a:YAROB 02/08/04 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1996/1332 a:00143 / b: a:LICROWN 21/08/04 A

Campanula L.
1996/0853 a:00202 / b: 00423 a:ORION 07/07/04 A

Celosia L.
1999/0851 a:00198 / b: 00423 a:STAR TREK MAUVE 27/07/04 A

Chrysanthemum
1997/1325 a:00121 / b: 00423 a:CONNIE 03/07/04 A

1997/1477 a:00116 / b: a:MINANETTE 03/08/04 A

1998/0537 a:01995 / b: 00116 a:VYDREAM 20/08/04 A

1998/0602 a:02886 / b: 01102 a:LACORAM 09/07/04 A

1998/0961 a:00116 / b: a:ALLEGRO DARK ORANGE 20/08/04 A

1998/1592 a:00638 / b: 00423 a:BRANMAGIC 08/07/04 A

1998/1594 a:00638 / b: 00423 a:BRANSUN 08/07/04 A

1998/1774 a:00121 / b: 00423 a:YOCHERYL 04/08/04 A

1999/1306 a:00121 / b: 00423 a:YOTAFFY 04/08/04 A

1999/1307 a:00121 / b: 00423 a:YOVICKI 28/08/04 A

2001/1696 a:00121 / b: 00423 a:DREAMY LINDAYO 03/07/04 A

2003/0066 a:04106 / b: 00423 a:BAZYATRON 07/07/04 A

Cichorium 
endivia L.

1998/0139 a:01988/04116 / b: 01113 a:CENTURY 14/07/04 A

1999/1249 a:00088 / b: a:KIBRIS 20/07/04 A

Cucumis melo L.
2000/0600 a:00938 / b: 02329 a:CHA381043 13/07/04 A

2000/0737 a:00938 / b: 02329 a:GAL411020 13/07/04 A

Dahlia Cav.
1998/1437 a:04160 / b: 00003 a:DAFEM 31/08/04 A

2000/1450 a:04160 / b: 00003 a:BERMUDA 31/08/04 A

Dianthus L .
1999/1015 a:00149 / b: a:TERRANOVA 13/07/04 A

Gerbera L.
1996/0209 a:00023 / b: 00024 a:DIABLO 11/08/04 A

1997/0921 a:00023 / b: 00024 a:FLOSTREL 11/08/04 A

1998/1202 a:03888 / b: 02321 a:PREVAPINT 28/08/04 A

Gladiolus L.
1995/2593 a:02894 / b: a:SCEPTER 10/08/04 A
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1995/2818 a:02894 / b: a:ADVANTAGE 10/08/04 A

1996/1168 a:02894 / b: a:SOLIST 10/08/04 A

2001/0164 a:02894 / b: a:REVE DAMOUR 07/08/04 A

Globba winitii C.H.
2001/1945 a:02631 / b: a:RED YELLOW RAIN 21/08/04 A

Glycine max (L.) 
Merril

1995/1154 a:00086 / b: 03790 a:GOLDOR 14/08/04 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1995/0658 a:00143 / b: a:JULIA 01/08/04 A

1995/1894 a:00187 / b: 00953 a:TRIANON 13/07/04 A

1995/1899 a:00187 / b: 00953 a:CARAIBE 13/07/04 A

1999/0107 a:02761 / b: 01394 a:RICARDA 21/08/04 A

2000/0212 a:00187 / b: a:ARTICAL 13/07/04 A

2002/1997 a:02761 / b: 01394 a:BANGALI 06/07/04 A

2002/2001 a:02761 / b: 01394 a:KINGSTON 21/08/04 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1995/2334 a:00165 / b: 00423 a:KITIGUA 03/07/04 A

1995/2337 a:00165 / b: 00423 a:KINAI 03/07/04 A

1996/0640 a:00195 / b: 00423 a:PREP ORANGE 03/07/04 A

1996/1458 a:00165 / b: a:KILOP 21/08/04 A

2001/1178 a:00012 / b: a:FISIMP 131 09/07/04 A

2001/1676 a:00012 / b: a:FISIMP 110 09/07/04 A

2002/1335 a:00012 / b: a:FISUPNIC CORAL ICE 09/07/04 A

Impatiens walleriana
Hook.

1995/2941 a:00736 / b: 00423 a:SALSA RED 13/08/04 A

2001/2099 a:00633 / b: 00423 a:BALFIEBLUS 13/08/04 A

Iris L.
1997/0697 a:01684 / b: 00033 a:MISS AMERICA 18/08/04 A

Kalanchoë 
blossfeldiana v. 
Poelln

2000/0792 a:02193 / b: 00423 a:TRIROUGE 07/07/04 A

Lactuca sativa L.
1995/0147 a:03325 / b: a:DOREMI 24/08/04 A

1995/0169 a:03325 / b: a:REMY 24/08/04 A

1995/0176 a:03325 / b: a:LIGURIA 24/08/04 A

1995/1158 a:00185 / b: a:CARMEN 04/08/04 A

1996/1187 a:00088 / b: a:EINSTEIN 04/08/04 A

1997/0374 a:00088 / b: a:DULCINE 02/07/04 A

1998/0837 a:00088 / b: a:MINAS 02/07/04 A
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2000/1093 a:02701 / b: a:DUSTIN 11/08/04 A

2000/1097 a:02701 / b: a:TINOS 11/08/04 A

2002/0320 a:03325 / b: a:VIVIAN 24/08/04 A

Lilium L .
1995/0980 a:00266 / b: 00420 a:ATLANTIC OCEAN 01/08/04 A

1996/0785 a:01860 / b: a:SUNGLOW 13/08/04 A

1997/1079 a:01860 / b: a:NO LIMIT 08/07/04 A

Linum 
usitatissimum L.

1995/0804 a:00274 / b: 02862 a:ZOLTAN 19/07/04 D

Lolium perenne L.
1998/0164 a:03370 / b: a:SUBLIME 07/08/04 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1996/1177 a:00165 / b: 00423 a:CASTOR 03/07/04 A

Pelargonium 
L'Hérit. ex  Ait.

1995/0553 a:00012 / b: a:FISTANTUT 06/07/04 A

1995/0731 a:00089 / b: 00441 a:ROSALIT 01/08/04 A

1995/1101 a:00216 / b: 00423 a:GUIRAC 21/08/04 A

1995/1102 a:00216 / b: 00423 a:GUIJA 21/08/04 A

1995/1103 a:00216 / b: 00423 a:GUIPI 21/08/04 A

1995/1107 a:00216 / b: 00423 a:GUICOR 21/08/04 A

1995/1111 a:00216 / b: 00423 a:GUIRIMA 21/08/04 A

1996/1146 a:00089 / b: 00441 a:PENHOT 31/08/04 A

1999/1046 a:00012 / b: a:FISSALM 06/07/04 A

1999/1466 a:00012 / b: a:FISSALMROSE 06/07/04 A

Pelargonium zonale 
(L.) L'Herit.ex Ait.

2000/0983 a:02851 / b: a:NEVADA STAR 14/07/04 A

2000/0984 a:02851 / b: a:MERIMINI RED 14/07/04 A

2000/0986 a:02851 / b: a:MERIMINI PINK 14/07/04 A

Petunia Juss.
1996/1304 a:00139 / b: 02851 a:BIG RED RISING SUN 03/08/04 A

Phaseolus vulgaris L.
1995/2717 a:00746 / b: a:PRIMERA 13/07/04 A

Phalaenopsis Bl.
1999/1684 a:01347 / b: a:ANTPELE 21/07/04 A

2000/0014 a:02001 / b: 00423 a:SIO 0010 20/07/04 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

2002/0123 a:04167 / b: a:JOKARI 14/07/04 A

Pyrus communis L.
1998/0194 a:01644 / b: 00466 a:RAFZAS 13/02/04 A
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Rhododendron-
Simsii-Hybrids

1998/0611 a:01750 / b: a:AROSA 25/07/04 A

1998/0612 a:01750 / b: a:ARDUWI 25/07/04 A

1998/0613 a:01750 / b: a:ARZA 25/07/04 A

Rosa L.
1995/0277 a:00124 / b: a:TANZAJA 01/08/04 A

1995/0670 a:00124 / b: a:TANSELMI 01/08/04 A

1995/1804 a:00081 / b: a:POULPEAR 22/07/04 A

1996/0214 a:00307 / b: 00892 a:OLIJBRAU 02/07/04 A

1996/1350 a:00251 / b: a:RUIRODNINE 24/08/04 A

1997/0113 a:00081 / b: a:POULDACEN 11/08/04 A

1997/0618 a:02407 / b: a:PREDEMERA 08/07/04 A

1997/1425 a:00021 / b: a:SCHYNAKKA 06/07/04 A

1998/1169 a:02304 / b: 00130 a:INTERELSAKI 01/07/04 A

1998/1475 a:00889 / b: 00562 a:MEIDOMJAP 28/08/04 A

1999/0076 a:00081 / b: a:POULRA010 22/07/04 A

1999/0105 a:00081 / b: a:POULRA009 22/07/04 A

2001/1613 a:00124 / b: a:TANARUBZ 27/07/04 A

Solanum 
tuberosum L.

1995/0262 a:00054 / b: 02902 a:BUCHAN 01/07/04 A

1995/2723 a:00290 / b: a:KANJER 20/07/04 A

Spathiphyllum 
Schott.

1997/1444 a:03867 / b: 01889 a:SPALIFA 11/08/04 A

1999/0212 a:04361 / b: 00423 a:CEASAR 08/07/04 A

Valerianella locusta 
L. & V. eriocarpa 
Desv.

1999/1606 a:00088 / b: a:MORIAU 20/07/04 A

Verbena L.
1997/0799 a:03325 / b: a:PERLENA 14/08/04 A

1997/0800 a:03325 / b: a:FLORENA 14/08/04 A

1997/0801 a:03325 / b: a:LUXENA 14/08/04 A

1997/0802 a:03325 / b: a:CHARMENA 14/08/04 A

Zea mays L.
1995/1362 a:03304 / b: a:REX 07/08/04 A

1998/0209 a:00086 / b: 03790 a:RS 7090 14/08/04 A

Capítulo VI / Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Κε��λαι� VI / Chapter VI / Chapitre VI / Capitolo VI / VI. Noda§a / 
VI skyrius / VI. Fejezet / Kapitolu VI / Hoofdstuk VI / Rozdzia¥ VI / Capítulo VI / Kapitola VI / VI. poglavje / Luku VI / Kapitel VI15.10.2004 5/2004/81



Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Κε��λαι� IX / Chapter IX / Chapitre IX / Capitolo IX / IX. Noda§a / 
IX skyrius / IX. Fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdzia¥ IX / Capítulo IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX5/2004/82 15.10.2004

Capítulo IX: Recursos / Kapitola IX: Odvolání / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / IX peatükk: Kaebused / 
Κε��λαι� IX: Πρ�σ�υγ�ς / Chapter IX: Appeals / Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / IX. Noda§a: Parsudzibas / 

IX skyrius: Apeliacijos / IX. Fejezet: Fellebbezések / Kapitolu IX: Appelli / Hoofdstuk IX: Beroep / Rozdzia¥ IX: 
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Överklaganden

Cuadro IX.1: Recursos / Tabulka IX.1: Odvolání / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Tabel IX.1: Kaebused / Π
νακας IX.1:
Πρ�σ�υγ�ς / Table IX.1: Appeals / Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / IX.1. Tabula: Parsudzibas / IX.1 lentele: Apeliacijos / 

Táblázat IX.1: Fellebbezések / Tabella IX.1: Appelli / Tabel IX.1: Beroep / Tabela IX.1: Odwo¥ania / Quadro IX.1: Recursos / TabuLka IX.1:
Odvolania / Tabela IX.1: Pritozbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning

Fecha de recepción del aviso
de recurso / Datum obdrzení
oznámení o odvolání / Dato for
modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Be-
schwerden / Kaebuse laeku-
mise kuupäev / Ηµερ�µην�α
παραλα��ς της πρ��ης
πρ�σ�υγ�ς / Data of receipt
of notice of appeal / Date de
reception de l’acte de recours /
Data di ricezione di un ricor-
so / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezé-
si értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rcevuta tan-noti-
fika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwo¥aniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Datum
prejema obvestila o pritozbi /
Valitusilmoituksen vastaanot-
topäivämäärä / Datum för
mottagandet av överklagandet

Decisión objeto del recurso / Odvolání se
proti rozhodnutí / Afgørelse påklaget mod /
Angefochtene Entscheidung / Otsus, mille
kohta on esitatud kaebus / Απ��αση κατ�
της �π��ας ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision
appealed against / Décision faisant l’objet du
recours / Decisione formante oggetto del
ricorso / Lemums, pret kuru iesniegta apela-
cija / Sprendimas, del kurio paduota apelia-
cija / A megfellebezett döntés / Decizjoni
appellata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwo¥anie siπ od decyzji /
Decisões recorridas / Rozhodnutie, proti
ktorému je podané odvolanie / Pritozba proti
odlocbi / Päätös, josta valitetaan / Beslut som
överklagas(1)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 2 3 4

1 2 3 4

(1) Decision available from the CPVO on request.

a:2001/2093 / b: WALFRASUN 02512 Decision R440 12/05/2004

a:2001/0905 / b: SUMCOL 01 04118 Decision R 446 11/06/2004

a:1998/1034 / b: GINPENT 04709 Decision VD176 30/06/2004

a:2001/1160 / 03872 CPVR EU 13561 24/08/2004
b:NATASJAKING
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1995/1370
Rosa L. 96/01 02 59 Chapter I.2 Chapter I.2

a:95/1370 / b: 30/08/95 /
c: / /

Chapter I.2 Chapter I.2
a:01811-04738-739-740 /
b:00329 / c:04453

Chapter I.2 Chapter I.2
a:01811-04738-739-740 / 
b:00329 / c:04453

Chapter I.2 Chapter I.2
a:PEKCOUCAN / b: -

1996/0806
Rosa L. 1996/05 28 Chapter I.1 Chapter I.1

a:96/0806 / b: 04/07/1996 /
c: / /

Chapter I.1 Chapter I.1
a:01406 / b: 00329 / c: 04453

Chapter I.1 Chapter I.1
a:PEKCOUROFONDU /
b:-

36 Chapter II.1 Chapter II.1
a:96/0806 

Chapter II.1 Chapter II.1
a:01406 / b: 00329 / c: 04453

Chapter II.1 Chapter II.1
a:PEKCOUROFONDU / b: -

1996/1146
Pelargonium L'Hérit. ex Ait. 1996/06 17 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00089 / b: 00440 / c: a:00089 / b: 00440 / c: 00441

1997/06 37 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1
a:00089 / b: a:00089 / b: 00440 / c: 00441
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Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort

Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift

Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
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1998/0194
Pyrus communis L. 2004/02 108 Chapter VI.1 Chapter VI.1

Pyrus communis L. 1998/0194

Chapter VI.1 a:01644 / b: 00466

Chapter VI.1 a:RAFZAS

1999/0346
Phlox drummondii Hook. 2004/03 109 Chapter 10 Chapter 10

a:00078 / b: / c: 00003 a:04464 / b: 00078

2002/03 33 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00078 / b: 03314 / a:04464 / b: 00078 
c:00003

1999/0347
Phlox drummondii Hook. 2004/03 109 Chapter 10 Chapter 10

a:00078 / b: / c: 00003 a:04464 / b: 00078 

2002/03 33 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00078 / b: 03314 / a:04464 / b: 00078
c:00003

1999/0348
Phlox drummondii Hook. 2004/03 110 Chapter 10 Chapter 10

a:00078 / b: / c: 00003 a:04464 / b: 00078 

2002/03 33 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00078 / b: 03314 / a:04464 / b: 00078 
c:00003

1999/0349
Phlox drummondii Hook. 2004/03 110 Chapter 10 Chapter 10

a:00078 / b: / c: 00003 a:04464 / b: 00078 

2002/03 33 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00078 / b: 03314 / a:04464 / b: 00078 
c:00003

1999/0882
Juniperus L. 1999/04 18 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02647 / b: 02648 / a:02647 / b: 02648 / 
c:00562 c:00324

1999/05 28 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02647 / b: 02648 / a:02647 / b: 02648 / 
c:00562 c:00324

2001/0011
Fragaria x ananassa Duch. 2004/04 57 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a:IMA a:XIMA

2001/0146
Petunia axillaris (Lam.) B.S.P. 2004/03 112 Chapter 10 Chapter 10

a:00104 / b: 03095 / a:00104 / b: 03095 /
c:02269 c:00512

2004/02 96 Chapter V.1 Chapter V.1
a:00104 / b: 03095 / a:00104 / b: 03095 /
c:02269 c:00512

2001/0439
Oryza sativa L. 2001/03 19 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00330 / b: 00330 / a:00330 / b: 00330 /
c:03352 c:01086

29 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00330 / b: 00330 / a:00330 / b: 00330 / 
c:03352 c:01086

2001/06 45 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1
a:00330 / b: 03352 a:00330 / b: 00330 / c: 01086
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2004/03 112 Chapter 10 Chapter 10
a:00330 / b: 03352 a:00330 / b: 00330 / c: 01086

2001/0440
Oryza sativa L. 2001/03 19 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00330 / b: 00330 / a:00330 / b: 00330 /
c:03352 c:01086

29 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00330 / b: 00330 / a:00330 / b: 00330 /
c:03352 c:01086

2001/06 45 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1
a:00330 / b: 03352 a:00330 / b: 00330 / c: 01086

2004/03 112 Chapter 10 Chapter 10
a:00330 / b: 03352 a:00330 / b: 00330 / c: 01086

2001/0905
Plectranthus ornatus 2004/03 78 Chapter IV.2 Chapter IV.2

08-03-2004 19-04-2004

2002/1439
Spathiphyllum Schott. 2004/03 114 Chapter 10 Chapter 10

a:03999 / b: 03984 / a:03999 / b: 03999 /
c:01903 c:01903

Chapter 10 Chapter 10
a:03999 / b: / c: 01903 a:03999 / b: 03999 / c: 01903

2002/1580
Rhododendron L. 2002/06 22 Chapter I.1 Rhododendron L.

Chapter I.1 Rhododendron-Simsii-Hybrids

2003/01 37 Chapter II.1 Rhododendron L.
Chapter II.1 Rhododendron-Simsii-Hybrids

2002/1581
Rhododendron L. 2002/06 22 Chapter I.1 Rhododendron L.

Chapter I.1 Rhododendron-Simsii-Hybrids

2003/01 37 Chapter II.1 Rhododendron L.
Chapter II.1 Rhododendron-Simsii-Hybrids

2002/1582
Rhododendron L. 2002/06 22 Chapter I.1 Rhododendron L.

Chapter I.1 Rhododendron-Simsii-Hybrids

2003/01 37 Chapter II.1 Rhododendron L.
Chapter II.1 Rhododendron-Simsii-Hybrids

2003/0339
Rosa L. 2003/03 22 Chapter I.1 Chapter I.1

a:03888 / b: 03888 a:03888 / b: 02632

37 Chapter II.1 Chapter II.1
a:03888 / b: 03888 a:03888 / b: 02632

2004/0480
Brassica napus L. emend. Metzg. 2004/03 23 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02409 / b: 00689/00827 a:02409 / b: 00689/02409
c:

39 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02409 / b: 00689/00827 a:02409 / b: 00689/02409

c:

2004/0732
Canna L. 2004/03 24 Chapter I.1 Chapter I.1

Canna L. Canna x generalis L.H.
Bailey
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Chapter I.1 Chapter I.1
a:2004/0732 / a:2004/0732 /
b:19/04/2004 / b:19/04/2004 /
c:13/05/2003 c: 

2004/0753
Citrus L. 2004/03 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:2004/0753 / should not have appeared
b:05/05/2004 / c: 

Chapter I.1 Chapter I.1
a:04630 / b: 04630 / should not have appeared
c:00441

Chapter I.1 Chapter I.1
limoncella should not have appeared

2004/0875
Triticum aestivum L. emend. Fiori 2004/04 32 Chapter I.1 Chapter I.1

a:03861 / b: 00530/01028 / a:04190 / b: 01028/00530 /
c: c: 

2004/1079
Coreopsis verticillata L. 2004/04 24 Chapter I.1 Chapter I.1

Coreopsis L. Coreopsis verticillata L.

37 Chapter II.1 Chapter II.1
Coreopsis L. Coreopsis verticillata L.
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1.

Actualización periódica 5/2004 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 5/2004 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring 5/2004 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.

Regelmäßige Aktualisierung 5/2004 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 5/2004 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 5/2004 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 5/2004 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 5/2004 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 5/2004 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonchè i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (5/2004), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 5/2004 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2004/5-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 5/2004 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 5/2004 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 5/2004 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 5/2004 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 5/2004 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redno posodobljena 5/2004 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 5/2004 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 5/2004 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 5/2004 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 

It can contain new requirements or corrrections (embolden details) and, for ease of reference, requirements already published related to the
same species.

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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2.

Anuncio no 7/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

5 nuevos y 3 cuestionarios técnicos revisados están ahora disponibles en inglés.
Los cuestionarios técnicos pueden ser consultados y telecargados a partir de la página Web de la Oficina http://www.cpvo.eu.int, o podrán
ser enviados por la Oficina previa petición.

Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 7/2004

V anglictine je nyní k dispozici 5 novych a 3 revidované technické dotazníky.
Technické dotazníky si muzete prohlédnout a stáhnout z internetové stránky Odrudového úradu Spolecenství http://www.cpvo.eu.int, nebo
mohou byt úradem zaslány na pozádání. 

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 7/2004

Der findes nu 5 nye og 3 reviderede tekniske oplysningsskemaer for prydsorter på engelsk.
De tekniske oplysningsskemaer findes på Sortsmyndighedens websted, http://www.cpvo.eu.int hvorfra de kan downloades, eller Sortsmyn-
digheden kan fremsende dem efter anmodning.

Bekanntmachung Nr. 7/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

5 neue und 3 revidierte technische Fragebögen stehen in Englisch zur Verfügung.
Die Fragebögen können auf der Internetseite des Amtes http://www.cpvo.eu.int eingesehen und heruntergeladen werden bzw. auf Anfrage
übersandt werden.

Ühenduse sordiameti teadaanne nr 7/2004

Nüüd on inglise keeles kättesaadavad 5 uut ja 3 korrigeeritud tehnilist küsimustikku.
Tehniliste küsimustikega saab tutvuda ja neid alla laadida Ühenduse sordiameti veebilehel, http://www.cpvo.eu.int, samuti edastab amet neid
nõudmisel.

Anakoínwsj ariq. 7/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

5 néa kai 3 anaqewrjména texniká erwtjmatológia gia diakosmjtikév poikilíev diatíqentai tÉra sta aggliká.
Ta texniká erwtjmatológia mporeí na ta sumbouleuqeí kaneív kai na ta metafortÉsei apó to diktuakó tópo tou Grafeíou
http://www.cpvo.eu.int ß, eán to hjtßsei, mporeí na tou ta aposteílei to Grafeío.

Announcement No 7/2004 of the Community Plant Variety Office

5 new and 3 revised technical questionnaires are now available in English.
The technical questionnaires can be consulted and downloaded from the CPVO website, http://www.cpvo.eu.int or upon request, can be
transmitted by the Office.

Avis N° 7/2004 de l'Office communautaire des variétés végétales

5 nouveaux questionnaires techniques, et 3 révisés sont disponibles en anglais.
Les questionnaires techniques peuvent être consultés et téléchargés à partir du site web de l’OCVV http://www.cpvo.eu.int ou fournis par
l’Office, sur demande.

Annuncio n. 7/2004 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

5 nuovi questionari tecnici, e 3 rielaborati, sono disponibili in lingua inglese.
I questionari tecnici possono essere consultati e scaricati dal sito Internet dell'UCVV, http://www.cpvo.eu.int oppure forniti dall'Ufficio
dietro specifica richiesta scritta.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 7/2004

5 naujus ir 3 pakoreguotus techninius klausimynus dabar galite rasti anglµ kalba.
Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklalapio arba, http://www.cpvo.eu.int pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.



5/2004/90 15.10.2004

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 7/2004

5 jaunas un 3 rediûetas tehniskas anketas tagad ir pieejamas ang§u valoda.
Tehniskas anketas var apskatit un lejupieladet no KASB timek§a vietnes, http://www.cpvo.eu.int vai pec pieprasijuma tas nosuta birojs.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 7/2004. számú közleménye

Angol nyelven jelenleg 5 új és 3 felülvizsgált szakmai kérdöív hozzáférhetö.
A szakmai kérdöíveket a Közösségi Növényfajta-hivatal weboldaláról http://www.cpvo.eu.int lehet letölteni vagy ott megtekinteni, illetve azt
a Hivatal kérésre elküldi.

Dikjarazzjoni Nru 7/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

vames (5) kwestjonarji teknici godda u tlieta (3) riveduti issa huma disponibbli bl-Ingliz.
Il-kwestjonarji teknici jistghu jigu kkonsultati u mnizzla mill-website tal-CPVO, http://www.cpvo.eu.int jew jistghu jigu mibghuta mill-Uffic-
cju fuq talba.

Aankondiging nr. 7/2004 van het Communautair Bureau voor plantenrassen

5 nieuwe en 3 herziene technische vragenlijsten zijn nu in het Engels beschikbaar.
De technische vragenlijsten kunnen op de website van het CBP http://www.cpvo.eu.int geraadpleegd en opgehaald worden, of ze kunnen
U, op eenvoudige aanvraag, door ons worden toegestuurd.

Og¥oszenie nr 7/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin

5 nowych i 3 skorygowane kwestionariusze techniczne s∏ juz dostπpne w jπzyku angielskim.
Kwestionariusze techniczne mozna skonsultowac i pobrac na stronie internetowej Urzπdu, http://www.cpvo.eu.int, który moze je takze
przes¥ac na odpowiedni wniosek.

Aviso n.° 7/2004 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

5 novos e 3 questionários técnicos revistos estão disponíveis em inglês.
Os questionários técnicos podem ser consultados e descarregados do sítio web do Instituto http://www.cpvo.eu.int ou podem ser enviados
aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 7/2004

V súcasnosti je k dispozícii 5 novych a 3 zrevidované technycké dotazníky v anglictine.
Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovaT z internetovej stránky Úradu spolocenstva pre odrody rastlín http://www.cpvo.eu.int,
alebo ich úrad na poziadanie zasle.

Obvestilo st. 7/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

V anglescini je sedaj na voljo 5 novih in 3 pregledani tehnicni vprasalnikovi.
Tehnicni vprasalniki so na voljo na vpogled in za prenos na spletni strani Urada, http://www.cpvo.eu.int ta pa jih na zahtevo lahko tudi
poslje.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 7/2004

5 uutta ja 3 tarkistettua koristekasvilajikkeita koskevaa kyselykaavaketta on nyt saatavilla englanniksi.
Tekniset kyselykaavakkeet ovat ladattavissa viraston www-sivustolta. Virasto http://www.cpvo.eu.int voi myös pyydettäessä lähettää niitä
postitse.

Meddelande nr 7/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet

5 nya och 3 reviserade tekniska frågeformulär finns nu tillgängliga på engelska.
Frågeformulären finns åtkomliga på och kan laddas ner från växtsortsmyndighetens webbplats, http://www.cpvo.eu.int eller kan sändas på
begäran.
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TQ 158 Bouvardia Salisb.
TQ 188 Celosia L.
TQ 27 Freesia Eckl. ex Klatt
TQ Fuchsia Fuchsia L.
TQ 196 New Guinea Impatiens Group
TQ 101 Schlumbergera Lem. including Zygocactus K. Schum.
TQ 135 Spathiphyllum Schott.
TQ 177 Zantedeschia Spreng.
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Ministry of Rural Development and Food
Upourgeio Agrotikjs
Anaptuzjs kai Trofimwn
EL-57400 Σ�νδ�ς, Θεσσαλ�ν�κη
Τηλ��ων�: (30-31) 799 684, �α�: (30-31) 799 392

ES: Oficina Española de Variedades Vegetales
Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Alfonso XII, 62
ES-28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6921, fax: (34) 91 347 6703

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

3.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:

Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:

Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 

Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:

Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:

Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 305 343, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: assd@latnet.lv
Website: www.vaad.gov.lv

LT Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: K.benovska@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SI-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 3094 379
Fax: (386) 1 3094 335
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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4.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15. 10. 2004
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5.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores

y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 

Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and

procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,

des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 

dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 

selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 

selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 

továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 

kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 

vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 

hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 

dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 

sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 

valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /

Stevilka / Numero /
Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1
8230 ABYHØJ
DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 FOX K. DR. SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ BP 41
VEUVE ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE STABLE
BLOCK EAST MALLING
KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00013 SCHUMANN INGEBORG RAIDENTRASSE 135
72458 ALBSTADT
GERMANY

00014 UTECHT ANGELIKA HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 SCHOLTEN H. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS
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1 32

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 KRAAN K.J. OOSTKANAALWEG 5
2461 EN TER AAR
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00037 FISCHER-TÖHL ILSE AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00045 BAUKLOH H. DR. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS LANE - TRUMPINGTON
CAMBRIDGE LTD CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00056 NICKERSON SEEDS LTD ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS
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00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00086 RUSTICA PROGRAIN GENETIQUE SA. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

00087 LIMAGRAIN GENETICS DOMAINE DE MONS – B.P.115
GRANDES CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00098 BLOOMS OF BRESSINGHAM LTD BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM

00103 DE MEYER CAROLINE KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00104 ROTHER REINHARD W. 56 MONBULK EMERALD RD.
EMERALD VICTORIA 3782
AUSTRALIA

00115 CORNELIS DANIEL OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E. 
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 JEPSEN KNUD DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN BV ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN
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00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN

00140 SEMUNDO SAATZUCHT GMBH TEENDORF
29582 HANSTEDT 1
GERMANY

00141 SAATZUCHT JOSEF BREUN GDBR AMSELWEG 1
91974 HERZOGENAURACH
GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG WEISSENBURGER STRASSE 5
LIPPSTADT BREMEN GMBH 59557 LIPPSTADT

GERMANY

00146 ERHARDT EGER PFLANZENZUCHT DR. H.C. CARSTEN
LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46B
1756CJ T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00164 DANZINGER «DAN» FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 441 SAWONY RD.
ENCINITAS CA 92023-0488
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED 400 LOCUST STREET SUITE 800
INTERNATIONAL INC. DES MOINES IA 50309

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. POSTBUS 13
2690 AA 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00185 GRAINES GAUTIER S.A.S. B.P. 1
13630 EYRAGUES
FRANCE

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE
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00192 ASPARAGUS BEHEER BV POSTBUS 6219
5960 AE HORST
NETHERLANDS

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9
2235SK VALKENBURG
NETHERLANDS

00199 PLA POINSETTIA NEJEDEVEJ 42
INTERNATIONAL APS 3400 HILLERØD

DENMARK

00202 GEBR TEN HAVE V O F HAAGKAMP 7A
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00204 GROSS EDUARD NANTEUILLET
16250 BLANZAC
FRANCE

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ REG.GEN.M.B.H. SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

00214 BRETAGNE-PLANTS ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00216 GUILLOU FRERES 55 RUE GODARD
BERNARD JACQUES ET MAURICE 35400 SAINT-MALO

FRANCE

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00251 DE RUITER'S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00259 UNION DES COOPERATIVES KERNONEN
AGRICOLES 29250 PLOUGOULM

FRANCE

00266 MAK LEEK INC. 39100 RIDGE DR.
SCIO OR 97374
UNITED STATES OF AMERICA
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00274 GABONATERMESZTESI ALSOKIKOTOSOR
KUTATOINTEZET 6727 SZEGED

HUNGARY

00277 PLANTENKWEKERIJ PERZIKENLAAN 10
J. VAN GEEST B V 2691 JP S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00283 LYBELMEX BV POSTBUS 15
2675 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00285 GHIONE LUCIANO & FIGLI CORSO NIZZA 36
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 – 
UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00290 KWEEKINSTITUUT KARNA VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

00302 G.I.E UNISIGMA 2 RUE PETIT-SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00307 OLIJ ROZEN BV ACHTERWEG 60 & 73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

00315 NORIKA PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 9 RUE D'ATHENES
DU COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00324 SELECTION NEW PLANT SARL DOMAINE DE SAINT ANDRE 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00328 SARL DAVODEAU LIGONNIERE AVENUE JOXE 75
49100 ANGERS
FRANCE

00329 PEKMEZ PAUL 70 RUE PRINCIPALE
67290 LA PETITE PIERRE
FRANCE

00330 U.C.A. SEMENCES DE PROVENCE Z.I. SUD RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE
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00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00343 STRUBE HERMANN DR. POSTFACH 1353
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111 FRANKLIN STR. 12TH FL.
OF CALIFORNIA OAKLAND CA 94607-5200

UNITED STATES OF AMERICA

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES MALICORNE
GEORGES DELBARD S.A. 03600 COMMENTRY

FRANCE

00370 IRTA PASSEIG DE GRACIA 44 – 3 
ERA PLANTA
08007 BARCELONA
SPAIN

00376 MARKUS SCHMÜLLING TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

00396 NOTCUTTS LTD WOODBRIDGE
SUFFOLK IP13 4AF
UNITED KINGDOM

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00403 PAJBJERGFONDEN GERSDORFFSLUNDVEJ 1
8300 ODDER
DENMARK

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ BV HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & WESTEINDE 58-D
TEN HOOPEN ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-POSTBUS 156
INTERNATIONAL C.V. 2690 AD 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00434 TEN HAVE THEODORUS C.L. HAAGKAMP 7A
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
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00435 HOEK JAN NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00436 BERRES MARCUS POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00440 HOFMANN CHRISTA AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUT PARRISIUSSTRAßE 33
GESELLSCHAFT MBH BERLIN 12555 BERLIN

GERMANY

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

00453 BRUNCKHORST KLAUS DR. ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

00464 SPANAKAKIS ANDREAS POSTFACH 13 53
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00466 ROYON RENÉ 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53
2291EB WATERINGEN
NETHERLANDS

00492 HALDRUP HANS GERSDORFFSLUNDVEJ 1
8300 ODDER
DENMARK

00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00512 PROCULTURE PLANTS LTD KNOWLE HILL BADSEY LANE
EVESHAM WR11 7EN
UNITED KINGDOM

00524 GLICENSTEIN LEON P.O. BOX 218 – CHUALAR
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00530 GEIßENDÖRFER HERBERT KAPELLHERGWEG 4
97215 UFFENHEIM
GERMANY
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00534 LAU DIETER PROF.DR PROF. RÖMER-SIEDLUNG 24
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00540 PORSCHE WOLFGANG PROF-ROEMER-SIEDLUNG 22
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00541 DR. RICHTER KLAUS KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00551 B.T. LELIES B.V. WAGENDWARSPAD 2
1771RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

00560 KORENSTRA R. DRS. POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT-ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00579 BOURKE J.P.C. MR & MRS CHETTLE HOUSE
DORSET DT11 8BD
UNITED KINGDOM

00590 HERRMANN MANFRED LEUTEWITZ 28
01665 KÄBSCHÜTZAL
GERMANY

00592 HANSSON JØRN HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN
CHIBA KEN YACHIYO SHI
JAPAN

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD – WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00636 BOS RICHARD LUCAS GREEN ROAD – WESTEND – 
WOKING
SURREY GU24 9LZ
UNITED KINGDOM

00638 BRANDKAMP HUBERT IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z.O.O. CHORYN 27
64005 RACOT
POLAND
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00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00682 HEINONEN YRJÖ KY KUKKURANT 19
45360 VALICEALA
FINLAND

00688 HYBRITECH EUROPE SNC EUROPARC DU CHENE
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00695 ERDI GYDKF KHT. PARK U.2
1223 BUDAPEST
HUNGARY

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL ROZVOJOVA 135
BOTANY 165 02 PRAHA 6 LYSOLAJE

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00710 KWEKERIJ MARIËNOORD B.V. MARIËNDIJK 39
2675 SX HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00736 PAN AMERICAN SEED 622 TOWN ROAD – WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00741 PIETERS LUC KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00746 POP VRIEND ZAADTELT EN POSTBUS 5
ZAADHANDEL B.V. 1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

00757 SARL COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00765 SCHRAMA H.F.M. PROF. ZUURLAAN 10
8256 PE BIDDINGHUIZEN
NETHERLANDS

00778 TEZIER S.A. RUE LOUIS SAILLANT – BP 83
26802 PORTES LES VALANCE CEDEX
FRANCE

00793 LANGE WINFRIED DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY
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00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5 RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00830 CUNNEEN THOMAS M. P.O. BOX 21
BUXTON 2571 NSW
AUSTRALIA

00833 OLIJ WIJNAND HUIBERT ACHTERWEG 60-73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

00842 RICHER KLAUS KROPPENSTEDTER STR.
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00867 LUCIANO GHIONE VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

00882 BUSCH HEINRICH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT-ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00892 MEILLAND STAR ROSE S.A. DOMAINE DE SAINT ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

00901 VAN DER MADE TACO ERWIN-BAUR STR. 23
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

00907 VAN LEEUWEN G.P.M. HOOGHE BEER 13
2295 MZ KWINTSHEUL
NETHERLANDS
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00908 LEUE ELLEN 1 S.861 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MT. ALBERT RD. PRIVATE BAG
RESEARCH INSTITUTE OF 92169 AUCKLAND
NEW ZEALAND NEW ZEALAND

00916 WHITE ALLAN GODDARDS LANE
HAVELOCKNORTH
NEW ZEALAND

00921 BERGER JOHANNA JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00922 BERGER JOSEF 94348 ATTING
GERMANY

00923 SCHACHSCHNEIDER RALF DR. HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE – 
LA COUR D'HENON R.N.147
86170 CISSE
FRANCE

00938 SVS HOLLAND B.V. WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00953 MADRE MICHEL CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG HJORTEBJERGVEJ 26- HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00994 RUSTICA SEMENCES SA DOMAINE DE SANDREAU-
MONDONVILLE
31700 BLAGNAC
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 DEBRAY BERNARD B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN
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01028 LÄMMERMANN HELMUT LEHRANSTALTEN TRIESDORF
91746 WEINDENBACH
GERMANY

01049 SHAW DOUGLAS V. STANFORD DR. 1002
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE BV CORNELIS KUINWEG 28 A
1619PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01086 SOUILLAC PASCAL Z.I. SUD – RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE

01102 ING. BARZANO' & VIA PIEMONTE 26
ZANARDO ROMA S.P.A 00187 ROMA

ITALY

01103 COLOMBO ANTONIO VIA SAN GIACOMO 26
22064 CASATENOVO (LC)
ITALY

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01109 SCHOFIELD J.I. CHAPEL STREET 39 – BILDESTON
IPSWICH IP2 7EP
UNITED KINGDOM

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01113 CLAUSE TEZIER CENTRE DOMAINE DE MANINET ROUTE 
DE RECHERCHE DE BEAUMONT

26000 VALENCE
FRANCE

01126 KNUDSEN JENS CHR SMEDEVEJ 1,1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

01148 NEUBERT BARB DR. HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01160 VISSERS AARDBEIPLANTEN B.V. MIDDEN PEELWEG 8
5966 RE AMERICA
NETHERLANDS

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE
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01208 TREES SCOTT 725 ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01257 WENTINK H.J. HERENWEG 7
1935 AA EGMOND-BINNEN
NETHERLANDS

01282 LANGE FRANK DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 – 
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01339 FLEMMING ROHDE ODENSEVEJ 731 – HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

01340 GERAFLOR LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01357 DUIJVESTEIJN JOS.C.M. GROENEDALSEWEG 40
2665 MG BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET CP 16
PLANTES SA 1567 DELLEY

SWITZERLAND
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01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01406 STAR 2000 S.H.A. RUE D'ARLON L1150
1118 LUXEMBOURG
LUXEMBOURG

01419 NISTEDHAVE GARTNERIET NISTEDVEJ 12
5270 ODENSE N
DENMARK

01452 GEBR. KOLSTER B.V. RIJNEVELD 122A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

01455 BERGER STEPHAN JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01467 SVALÖF WEIBULL B.V. KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

01474 VIVAI FRATELLI ZANZI DI VIA RAVENNA 335
CARLO ZANZI E.C.S.A.S. 44040 FOSSANOVA S. MARCO (FE)

ITALY

01480 WESTERN SEED ESPAÑA S.A. BAJADA PLAYA DE VARGAS S/N
35260 AGÜIMES – LAS PALMAS 
DE GRAN CANARIA
SPAIN

01481 ROSES NOVES FERRER S.L. CTRA N° III KM 323 8
46370 VALENCIA
SPAIN

01499 WANG GOUDSERIJWEG 151
PLANTENVERMEERDERING BV 2771 BB BOSKOOP

NETHERLANDS

01511 AT YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD – SOMERFORD
CONGLETON CHESHIRE CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01522 GUILLEMAN C. 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

01523 HARRISON HECTOR 37 ERMINE STREET APPLEBY
SCUNTHORPE DN15 OAA
UNITED KINGDOM

01547 KRAMER HANS HESSENWEG 41
6718 TC EDE
NETHERLANDS

01561 BROWN GRAHAM NOEL UNIVERSITY OF SYDNEY
CAMDEN NSW
AUSTRALIA
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01576 ETS LEMAIRE DEFFONTAINES 180 RUE DU ROSSIGNOL
59310 AUCHY LES ORCHIES
FRANCE

01587 MIYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO
JAPAN

01598 THOMPSON ALAN HAZEL COTTAGE NURSERY 
LAND OF NOD
HEADLEY DOWN BORDON – 
HAMPSHIRE GU35 8SJ
UNITED KINGDOM

01641 OLTER S.R.L. CORSO VENEZIA 93
14100 ASTI (AT)
ITALY

01644 PROMO FRUIT AG LANDSTRASSE 42
8197 RAFZ
SWITZERLAND

01651 HEINRICHS FRITZ DR. KROPPENSTEDTER STAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

01653 BERGMAN WENDY 520 GREENWOOD AVE. S. E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01668 COSNER HARLAN B. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

01678 HODOWLA ROSLIN UL. GLÓWNA 20
STRZELCE SP. Z O.O. 99-307 STRZELCE

POLAND

01684 FA. DE GEUS VRIEND GROENVELDSDIJK 44
1744 GE ST MAARTEN
NETHERLANDS

01695 J.+ H. WESTHOFF INTERPEL FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN 1 – OEDING
GERMANY

01701 T. VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V. 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 VAN NIEUWKERK TON PETER ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01717 KAPPERT CHRISTOPH BACHSTR. 3
48477 HÖRSTEL
GERMANY

01731 SCRI INVERGOWRIE DUNDEE DD2 5DA
UNITED KINGDOM

01746 FA. DE GEUS-VRIEND STROET 32
1744 GJ ST MAARTEN
NETHERLANDS
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01750 AZALEAKWEKERIJ ARENDS ONLANDSEWEG 6
9765 EL PATERSWOLDE
NETHERLANDS

01782 LISS FOREST NURSERY LTD PETERSFIELD ROAD
GREATHAM LISS GU33 6HA
UNITED KINGDOM

01790 DEVILLARD GUY MALICORNE
03600 COMMENTRY
FRANCE

01811 GHIONE ALESSANDRO VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN BV 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01849 WHITE ANTHONY R. BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

01860 KWEKERSVERENIGING GROTEWEG 9
«HET VRIJE WESTEN» 1756 CK 'T ZAND

NETHERLANDS

01861 NICHOLSON KEVIN MODEL COTTAGE – WISBECH
THE MARSH PE14 7JG
UNITED KINGDOM

01862 WATERER GOMER DONALD CROKED ACRE PARDLESTONE LANE
KILVE BRIDGEWATER – 
SOMERSET TA5 1SQ
UNITED KINGDOM

01863 WATERER ROZANNE PATRICIA CROOKED ACRE PARDLESTONE LANE
KILVE BRIDGEWATER – 
SOMERSET TA5 1SQ
UNITED KINGDOM

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRTA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01888 STARCK NORBERT DOMÀNE HOHEBUCH
74638 WALDENBURG
GERMANY

01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
3155DK MAASLAND
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01936 DE WAELE DE BAERDEMAEKER MOSTSTRAAT 56
MAGDA 9041 OOSTAKKER

BELGIUM
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01988 SCEA LE VERTEIL-MORFEA FRERES CHEMIN DE LA PLAINE
83480 PUGET SUR ARGENS
FRANCE

01992 PURE SEED TESTING INC. P.O. BOX 449
HUBBARD OR 97032
UNITED STATES OF AMERICA

01995 VYKING FLOWERS B.V. VAN HOUTENSTRAAT 18
2672 DP NAALDWIJK
NETHERLANDS

01997 A.G.P. & M.P.M. VIJVERBERG VAN HOUTENSTRAAT 18
2672 DP NAALDWIJK
NETHERLANDS

02000 HAUENSTEIN PETER SCHRÄNN 14
8197 RAFZ
SWITZERLAND

02001 ARKESTIJN LEONARDUS VAN ROSSUMWEG 1
2614 WT DELFT
NETHERLANDS

02042 SOCIETA' ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02099 VAN DER BURG J.J.M. SCHANSEIND 9
4921 PM MADE
NETHERLANDS

02100 HOGENBOOM N.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

02127 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HÅRSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

02142 MBM PRODUCE LIMITED GLENTHORN FARM
MARCH – CAMBRIDGESHIRE PE15 0AW
UNITED KINGDOM

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL BARN WITHAM 
CONSULTANCY ROAD LANGFORD MALDON

ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

02193 TRIADE B.V. RIJSHORNSTRAAT 152
1435 HJ RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02194 VAN DIJK LEONARDUS P. RIJSHORNSTRAAT 152
1435 HJ RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02233 HANSON BRENT 2660 COUNTY HIGHWAY 6
RHINELANDER WI 54501
UNITED STATES OF AMERICA
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02246 AMBROGIO GIOVANNI CASCINA PINETA 10
25024 LENO (BS)
ITALY

02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 SEGERS TH. A. AALSMEERDERWEG 694
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75A –
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02347 BATTISTINI GIUSEPPE VIA CALCINARO 1265
47020 MARTORANO DI CESENA (FO)
ITALY

02348 BERNARD FRANCOIS LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02354 MAVERIDGE INTERNATIONAL B.V. GROENVELDSDIJK 44
1744 GE ST. MAARTEN
NETHERLANDS

02364 TOBUTT KENNETH FOXENDOWN
MEOPHAM KENT DA 13 0 AE
UNITED KINGDOM

02374 SCHRÄDER RALF KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02378 JASK HOLDING APS GRØNNEGYDEN 105 STIGE
5270 ODENSE N
DENMARK

02407 FLORENCE CREATIONS B V HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D'ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02471 VAN DER TOP J WESSELSEWEG 46
3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS
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02483 NIEDERLÄNDER ANDREAS HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 ARDLEY JOHN 21 NEW FETTER LANE
LONDON EC4A 1DA
UNITED KINGDOM

02506 EVISON RAYMOND J. LTD DOMARIE VINERIES – 
LES SAUVAGEES
ST SAMPSONS – GUERNSEY GY2 4FD
UNITED KINGDOM

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02511 WHITE SUSAN B. BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

02512 TRISTRAM DAVID R YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02513 ESCANDE BENOIT SIAURAC
47500 ST. VITE
FRANCE

02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29
1433 NB KUDELSTAART
NETHERLANDS

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. AFD BREEDING 
NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02593 AGRICULTURAL RESEARCH 1134 PARK ST HATFIELD
COUNCIL PRETORIA 

SOUTH AFRICA

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON RD.
KENSINGTON CT 06037
UNITED STATES OF AMERICA

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43 FRAUGDE
5220 ODENSE SØ
DENMARK

02614 FORBIO PLANTS PTY LTD. 30 HENSONS RD.
SOMERSBY 2250 NSW
AUSTRALIA
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02615 SHALES PAUL 623 ALBANY CREEK RD.
ALBANY CREEK 4035 QLD
AUSTRALIA

02616 IRIS CREATIONS VOF GROENVELDSDIJK 44
1744 GE SINT MAARTEN
NETHERLANDS

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02630 MAURITS PETRUS H. ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02632 VAN DE POL P.A. ZANDSCHULPERWEG 8
3959 AX OVERBERG
NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02647 MONROVIA NURSERY CO. P O BOX 1385 – 
18331 FOOTHILL BLVD.
VAZUSA CA 91702
UNITED STATES OF AMERICA

02648 BERGMAN WILLIS 3607 NORTH 12TH
QUINCY IL 62301
UNITED STATES OF AMERICA

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO – GRAN CANARIA
SPAIN

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02695 PROTEAFLORA NURSERY PTY LTD OLD EMERALD ROAD
MONBULK VICTORIA 3793
AUSTRALIA

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02720 GRÜNEWALD THEO AN DER WALLHECKE 7
44534 LÜNEN
GERMANY

02722 ETAVARD BRUNO DOMAINE DE SAINT ANDRE 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

02738 GAE RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE
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02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 HG WARMOND
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02812 TRISTRAM MIKE BINSTED NURSERY
BINSTED ARUNDEL BN18 0LL
UNITED KINGDOM

02821 STAZIONE CONSORZIALE VIA ROSSINI 1
SPERIMENTALE DI GRANICOLTURA 95041 CALTAGIRONE (CT)

ITALY

02838 ZUTT KLAUS N.A. TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING P.O.BOX 157
COMPANY LLC SCOTT MI 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS

02856 KNOSHER LYNNE 15865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

02858 VAN DER VELDE HENDRIK W. VAN EESTERENSINGEL 154
2951 VS ALBLASSERDAM
NETHERLANDS

02862 DALCETY ARABLE LTD CHEVELEY HOUSE FORDHAM ROAD
GOULT JULIE NEWMARKET- SUFFOLK CB8 7AH

UNITED KINGDOM

02874 GIE SAPHINOV 19 BOULEVARD MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02886 LAZZERI TRADING SNC VIA SANTA MARIA DEL CONFORTO 21
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02894 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING «HORIZON» 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM
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02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B V NOORDDAMMERWEG 104A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02911 HECTOR HARRISON PLANT 37 ERMINE ST APPLEBY
BREEDERS SCUNTHORPE DN15 0AA

UNITED KINGDOM

02951 HERDEGEN SUSANNE IM DRESCHACKER 41
55278 DEXHEIM
GERMANY

02955 VAN DOESUM A.J.H. BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN VOF 1771RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

02990 VERHEIJEN EDWIN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS

03008 CHAMBEYRON DOMINIQUE 430 ROUTE DE ROBION
84300 LES TAILLADES
FRANCE

03013 VAN HEESBEEN CULTURES B.V. TUINBOUWWEG 49
5254 VJ HAARSTEEG
NETHERLANDS

03041 SCHÄFLE HEINZ SEESTRASSE 40
78479 INSEL REICHENAU
GERMANY

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03071 BOWYER B.M. 262 DERBY ROAD
DERBY – CHADDESDEN DE21 6RW
UNITED KINGDOM

03080 H.P. VAN MARREWIJK C.V. HARNASKADE 2
2635 CB DEN HOORN
NETHERLANDS
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03090 VERHOEF BERT BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03095 HESSE HANS CAIXA POSTAL 12
951509 70 NOVA PETROPOLIS RS
BRAZIL

03112 CIRAD-FLHOR BD. DE LA LIRONDE
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE

03116 KLEMM NILS HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03178 ZUCCHERELLI GIUSEPPE VIA SOLAGNO 85/A
SAVIGNANO (FO)
ITALY

03179 VITROPLANT S.R.L. VIA EMILIA 5551
47023 BUDRIO DI CESENA (FC)
ITALY

03217 UCHNEAT MICHAEL 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V. MAASDIJK 174
2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03241 PAPADOPOULOU ANASTASIA K.THERMIOTOU 25 GIANOULI
41500 LARISA
GREECE

03268 VAN DER VOORDE MARCEL ZWIJNENBERGSTRAAT 2
1750 LENNIK
BELGIUM

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING «FOR EVER» 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03292 ANGUS SOFT FRUIT
ARBROATH – ANGUS DD11 5SD
UNITED KINGDOM

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE
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03312 LEX VOORN ROZENVEREDELING B.V. HOOFDWEG 148
1433 JX KUDELSTAART
NETHERLANDS

03317 ITZSAK EVA HAATZMAUT STR.8
42910 AVIHAIL
ISRAEL

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03336 RAYMOND J.EVISON LTD LES SAUVAGEES – GUERNSEY – C.I.
ST SAMPSONS GY2 4FD
UNITED KINGDOM

03339 FA. G.&M. BROUWER BURG LOVINKSTRAAT 80
1764 GH BREEZAND
NETHERLANDS

03350 PIETERS DIRK SCHIERVELDSTRAAT 3A
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03355 THE TEXAS A & MAIL STOP 3369
M UNIVERSITY SYSTEM COLLEGE STATION TX 77843-3369

UNITED STATES OF AMERICA

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03388 WALTER WOLFGANG AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03413 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03427 NORTHERN IRELAND HORTICULTURE MANOR HOUSE
AND PLANT BREEDING LOUGHGALL ARMAGH BT61 8JB

UNITED KINGDOM

03438 FUTURA PROMOTIONS PTY LTD 30 MARLBOROUGH RD-
WELLINGTON RD
WELLINGTON POINT QLD 4160
AUSTRALIA

03439 SLOOTS R.H. GREVELING 14
9654 PT ANNERVEENSCHEKANAAL
NETHERLANDS

03461 BOWLES BRYN BRISTOL ROAD
BATH AND NE SOMERSET BSG40 6 HG
UNITED KINGDOM

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS NSW 2564
AUSTRALIA
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03496 YANAGIDA YOSHITAKA 2727 SUGIKUBO EBINA-SHI
KANAGAWA-KEN 243 0414
JAPAN

03497 ISHIKAWA TAKASHIGE 63 NAKAMURA AZA TAKAMATSU 
OAZA
ATSUMI-GUN AICHI-KEN 441 
3501 AKABANE CHO
JAPAN

03503 WILSON SYLVIA 5 MILL ROW THAXTED
ESSEX CM6 2PQ
UNITED KINGDOM

03505 MOGNO MARIA RITA VIA CANNETO DI RODI
04010 BORGO SABOTINO (LT)
ITALY

03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

03513 BRILL GERLINDE AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

03527 KWEKERIJ J. DE GROOT BV LANGEWEG 13/A
4771 RA ZEVENBERGEN
NETHERLANDS

03548 C. ESVELD VOF RIJNEVELD 72
2771 XS BOSKOOP
NETHERLANDS

03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03554 REINHOUD POULA ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN BORNSESTEEG 47
OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03567 TAKEUCHI SHUNSUKE 21-20 SHIKINOOKA 
KOZAKI-MACHI CHIBA-KEN
2890204 KATORI GUN
JAPAN

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03599 PAPALINI PIETRO VIALE DELLA REPUBBLICA 39
01016 TARQUINIA (VT)
ITALY
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03609 BEN ZUR TIRAT YEHUDA 8
73175 ISRAEL
ISRAEL

03610 SCHEFFERS TH. H.A. WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
2671JC NAALDWIJK
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE V

DENMARK

03623 HOFMANN BIRGIT GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03632 DAVINO LOUIS JR. P.O.BOX 68
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03651 FLORELITE CHRYSANTHS B.V. HOOGEWEG 12
2231MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

03661 CHURCH GERALD P.O.BOX 289
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 SIMMONS MARTIN C. 6 HARVEST ROAD
TYTHERINGTON SK10 2LH
UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 HOOIJMAN ALOYSIUS A.J. NOORDPOLDERWEG 17
1432JH AALSMEER
NETHERLANDS

03673 MEELDIJK RUDI RENE WENENVEG 61
3137AR VLAARDINGEN
NETHERLANDS

03692 KOBAYASHI RUTH 2615 CAZADERO DR.
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03700 SVEPLANTS E-GRUPP KNUT PALS VÄG 5
EKONOMISKFÖRENING 25669 HELSINGBORG

SWEDEN

03701 VEG TECH AB FAGERAS
34030 VISLANDA
SWEDEN
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03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03712 VAN DIËN MARIA POSTBUS 120
2110 AC AERDENHOUT
NETHERLANDS

03718 HAUSKA D. J. ENGELMEIER STR. 1/B
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03730 BECKMAN PETER 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03735 OLESEN MOGENS N. KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

03740 K.KROMHOUT EN ZN B.V. VOORWEG 79/B
2391AD HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

03753 DR. HAMMAN THILO KROPPENSTEDTER STR.
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

03760 KUNTZE LISSY DR. HAUPTSTRASSE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

03761 OASIS HORTICULTURE PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2777 NSW
AUSTRALIA

03766 COSNER SUSAN L. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03787 C.P.F. KOOLS EO M.H. BEUKENSTRAAT 98
KOOLS-MANDERS 5753 GD DEURNE

NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 SAUVAIRE DIDIER DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN
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03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03804 CB CACTUSBREEDING APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03851 VITROPLANT VIVAI DI VIA LORETO 170
ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. 47023 CESENA (FC)

ITALY

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03878 BARTELS ROSES B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L'AUNAY – B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03920 FURUKAWA HIROAKI 4294-16 OBATUTA NAGASAKI 
KITAKOMA-GUN
408-0041 YAMANSHI
JAPAN

03931 HORN WERNER DR. BRAUNSCHWEIGER STR. 22/B
38154 KÖNIGSLUTTER
GERMANY

03942 HENDRIKS F. MAASDIJK 174
2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA «CAN MAYO» S/N
08338 PREMIA DE DALT
SPAIN

03980 SLIJKERMAN STEFANUS J. VEENHUIZERWEG 40A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03982 GRAY JOHN PO BOX 1116
HAWTHORNE 32640
UNITED STATES OF AMERICA

03989 PLUNKETT GEOFFREY STARKES RD. R.D.2
UPPER MONTROSE
NEW ZEALAND
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03990 HEEMSKERK & RIETVINK FA HERENWEG 198
2211 VC NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

03996 LARSON KIRK D. 24, RUSSELL CT.
IRVINE CA 92175
UNITED STATES OF AMERICA

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWARTENDIJK 25 A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

04003 SOUTHWICK STEVE 44366 CLUB HOUSE DR.
EL MACERO 95618
UNITED STATES OF AMERICA

04026 KWEKERIJ EN TUINCENTRUM WESSELSEWEG 46
VANDENTOP 3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

04034 STEENKS J.E. MAASSTRAAT 31
5991 BC BAARLO
NETHERLANDS

04049 BREMER HINRICH OMORIKA STR. 5
26655 WESTERSTEDE (GIESSELHORST)
GERMANY

04053 UNITED STATES DEPT. OF 1509 AGGIE DR.
AGRICULTURE BEAUMONT TX 77713

UNITED STATES OF AMERICA

04061 FLEURATIONS B.V. MAASDIJK 101
2691 PC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04067 BESTPLANT VOF VREDEBESTLAAN 40
2685 AL POELDIJK
NETHERLANDS

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04082 KRETZ RAINER RUSSET COTTAGE 11 OLIVERS 
MEAD CHILD OKEFORD
BLANDFORD FORUM DORSET 
DT11 8HT
UNITED KINGDOM

04089 MOSS ROBIN BRAESIDE WOODSIDE VILLAS
HEXHAM NORTHUMBERLAND 
NE46 1HX
UNITED KINGDOM

04090 FOSTER CYRIL STONELEA ROTHBURY
MORPETH NE65 7YG
UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE
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04110 ROSBORG LARS BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE
DENMARK

04116 CLAUSE TEZIER Z.I. LA MOTTE RUE LOUIS 
SAILLANT B.P. 83
26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX
FRANCE

04118 LUTHER MENOLD RECHTSANWALTS- DÜSTERNSTR. 1
GESELLSCHAFT MBH 20355 HAMBURG

GERMANY

04121 EDEN'S CREATION B.V. POSTBUS 24
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS

04125 BREUN MARTIN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 BREUN JOSEF AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04134 WALTERS JOHN D. P.O.BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04164 LAPERCHE BENEDICTE LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & B.P. 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT GLD
NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

04190 STRENG STEFAN DR ASPACHHOF
97215 UFFENHEIM
GERMANY

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04255 BOL G.H. DUINZICHT 24
2235 BV VALKENBURG Z.H.
NETHERLANDS

04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS
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04304 TALMADGE PAUL P.O.BOX 70 – 400, OBISPO STR.
GUADALUPE CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA

04306 SOLANO ROLANDO APDO 100-7050
7050 CARTAGO
COSTA RICA

04329 BLOEMISTERIJ «DE SNIPPERLING» SNIPPERLINGSDIJK 27
7417 BH DEVENTER
NETHERLANDS

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 VAN GEEST BEN MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA GRAN CANARIA
SPAIN

04356 BASF PLANT SCIENCE GMBH CARL-BOSCH-STRAASE 38
67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY

04357 KURTH ROLAND DR. GVX/G-C 100
67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY

04358 AMYLOGENE HANDELSBOLAG C/O SVALÖV WEIBULL AB
26881 SCHWEDEN
SWEDEN

04360 KIENTZLER LUDWIG SAN PEDRO DE SARCHI
VALVERDE VEGA ALAJUELA
COSTA RICA

04361 GEBR. BRAAM B.V. KALSLAGERWEG 2-4
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

04377 MTS. F.C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04378 KOUWENHOVEN FRANCISCUS C.M. TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. VREEBURGGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04380 KOUWENHOVEN PAULUS N.M. VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04387 AGRICULTURAL RESEARCH P.O.BOX 22016
INSTITUTE 1516 NICOSIA

CYPRUS
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04399 PENDRY INNOVATIONS LTD NETHERWENT, MAGOR
NEWPORT GWENT NP6 1AU
AUSTRALIA

04408 PEEK ELEONORE KRUIPUITSEDIJK 3
4436 RC OUDELANDE
NETHERLANDS

04415 VIJVERBERG A.G.P. GALGEPAD 8
2691 MH 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04431 DE GEUS JEROEN STRIJP 9
7891 XC KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

04432 F.G.A. LELIVELD MILANDWEG 25
3474 KK ZEGVELD
NETHERLANDS

04433 G.T. WEIJDEN VOORDIJKSEWEG 8
2432 CC NOORDEN
NETHERLANDS

04444 BERNUETZ ANDREW 2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE 2752 NSW
AUSTRALIA

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA

04448 CALLA BULBS INTERNATIONAL B.V. P.O. BOX 1
3150 AA HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS

04449 SCHELLEVIS HUIBERT ZEKKENWEG 100
3151 ZC HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS

04453 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

04455 JOGROW. B.V. SLIMPAD 2
2295 LS KWINTSHEUL
NETHERLANDS

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARLSEV

DENMARK

04470 LAMB WESTON / MEIJER V.O.F. STATIONSWEG 18A
4416 PJ KRUININGEN
NETHERLANDS

04471 IDAHO RESEARCH MORILL HALL 103, P.O. BOX 44003
FOUNDATION, INC. UNIVERSITY OF IDAHO

MOSCOW ID 83844-3003
UNITED STATES OF AMERICA
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04482 EMERGENT GENETICS INC 6625 LENOX PARK DRIVE
SUITE 117
MEMPHIS (TN) 38115
UNITED STATES OF AMERICA

04483 STONEVILLE PEDIGREED SEED CO. 6625 LENOX DR.
SUITE 117
MEMPHIS (TN) 38115
UNITED STATES OF AMERICA

04484 ALCALA COTTONSEEDS INC. 6625 LENOX DR.
SUITE 117
MEMPHIS (TN) 38115
UNITED STATES OF AMERICA

04486 POWER FORCE VOF BURGEMEESTER VAN DOORNLAAN 7
2678 KB DE LIER
NETHERLANDS

04493 AGRIOM B.V. EN FLOREMA P/A ACHTERWEG 58A
YOUNG PLANTS B.V. 1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04494 REINHOUD P. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04501 TOSCOFLORA SOC. COOP. A R.L. VIA MONTECARLO 81
51012 PESCIA (PT)
ITALY

04507 POIKE STEFFEN WINTERBERGSTR. 131
01237 DRESDEN
GERMANY

04516 NFG KAPPERT-LÖHR-GEBAUER GBR DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04519 GW PHARMA LTD. PORTON DOWN SCIENCE PARK
SALISBURY WILTSHIRE SP4 OJQ
UNITED KINGDOM

04520 WATSON DAVID SCHINKELHAVENKADE 6
1075 VS AMSTERDAM
NETHERLANDS

04523 POTTER DAVID PORTON DOWN SCIENCE PARK
SALISBURY WILTSHIRE SPA OJQ
UNITED KINGDOM

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04527 WINZELER MICHAEL DR AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04529 GROSS KRISTEN NICOLE 593 NORMAL ROAD
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA
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04530 BARRY KRISTIN G. 2220 SW 34TH ST. #322
GAINESVILLE FL 32608
UNITED STATES OF AMERICA

04548 DE WIT MARCEL NIEUW MATHENESSERSTRAAT 33
3029 AV ROTTERDAM
NETHERLANDS

04567 SW SEED BV KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

04568 BLOOMS OF BRESSINGHAM PLANT BLOOMS GARDEN CENTRE
VARIETIES LTD BATH ROAD

GLOUCESTER GL10 3DP
UNITED KINGDOM

04572 BOOMKWEKERIJ LANGE REEN 33
DRIES LUIJTEN B.V. 5524 AJ STEENSEL

NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 400 LOCUST STR.- SUITE 800
DES MOINES IA 50309
UNITED STATES OF AMERICA

04592 ANTHONY TESSELAAR 327 MONBULK RD.
PLANTS PTY LTD SILVAN VICTORIA 3795

AUSTRALIA

04599 PLANTS FOR EUROPE LTD CROFTWAY HALL, YAPTON ROAD, 
BARNHAM
BOGNOR REGIS PO22 0BQ
UNITED KINGDOM

04624 MCCORMICK NEIL 7 RICHARDSON RD.
MANUREWA AUCKLAND
NEW ZEALAND

04630 RAFFEINER VALTL WEINGARTENWEG 60
39100 BOZEN (BZ)
ITALY

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE SARL DOMAINE DE SABLAS
RUE DU MOULIN
30620 UCHAUD
FRANCE

04638 SCHÄFLE ERIKA SEESTRASSE 40
78479 INSEL REICHENAU
GERMANY

04640 TOKITA SEED CO. LTD 1069 NAKAGAWA MINUMA-KU 
SAITAMA-SHI
337-8532 SAITAMA-KEN
JAPAN

04650 GARTNERIET NIDO APS SØNDERGADE 67
5450 OTTERUP
DENMARK

04662 EAST MALLING RESEARCH NEW ROAD
EAST MALLING KENT ME19 6BJ
UNITED KINGDOM
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04666 WORLD FLOWER SERVICE BV AALSMEERDERWEG 728
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

04669 KWANTES MICHAEL G. P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

04671 VOF KWEKERIJ DE MORGEN OBDAMMERDIJK 21
1713 RA OBDAM
NETHERLANDS

04678 FLORIBREED VOF PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

04680 CROON JUNE THE PLANTAGE, ELIJAH LANE
MATTITUCK NY 11952
UNITED STATES OF AMERICA

04683 DEL MONTE FRESH PRODUCE P.O. BOX 149222
INTERNATIONAL INC. CORAL GABLES FL 33114-9222

UNITED STATES OF AMERICA

04684 JAANA HÄMÄLÄINEN TALLBERGINKATU 2 A
00180 HELSINKI
FINLAND

04685 YOUNG THOMAS R. 2845 GRANADA BLVD
CORAL GABLES FL 33114-9222
UNITED STATES OF AMERICA

04686 SAUTER HANS LOS ARCOS
CIUDAD CARIARI DE LA CASETA 
DE GUARDA
SAN JOSE'
COSTA RICA

04687 MORALES JUAN LUIS DEL RESTAURANTE LA FLOR 
DE LA SABANA
LA SABANA 200 M ESTE
BUENOS AIRES DE PUNTARENAS
COSTA RICA

04693 SZEGEDI PAPRIKA RT. SZÖVETKEZETI ÚT 1
6725 SZEGED
HUNGARY

04694 BUDAPATENT FRANKEL LEÓ ÚT 53
1023 BUDAPEST II
HUNGARY

04695 HUSZKA TIBOR SZIVÁRVÁNY U. 11
6725 SZEGED
HUNGARY

04696 OCSKO ISTVÁN BUZOGÁNY U. 8
6791 SZEGED
HUNGARY

04698 BULLIS BROMELIADS INC. 12420 SW 248TH STREET
PRINCETON FL 33032
UNITED STATES OF AMERICA
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04699 KWEKERSVERENIGING PARTNERS HEMMERBUURT 2
1607 CJ HEM
NETHERLANDS

04701 NAESTED LARS RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

04702 SÁRPO KFT ÁRPÁD U. 26
8420 ZIRC
HUNGARY

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

04706 GREY-WILSON CHRIS DR. RED LION BARN EAST CHURCH STR.
KENNINGHALL NORFOLK NR16 2EP
UNITED KINGDOM

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES VOF 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04711 FLEVO LILIES ESPELERPAD 8
8311 PS ESPEL
NETHERLANDS

04713 OZBREED PTY LTD LAKESIDE HOUSE – 
FURZGROUND WAY
STOCKLEY PARK
UXBRIDGE UB11 1DB
UNITED KINGDOM

04715 RADEMAKER W. PASTEURLAAN 13
6721 BH BENNEKOM
NETHERLANDS

04717 MTS. A. & A.M. VAN DER ZALM HOGEWEG 101
5328 JK ROSSUM
NETHERLANDS

04718 MARLBOROUGH NURSERY PTY LTD 30 MARLBOROUGH RD-
WELLINGTON RD
WELLINGTON POINT QLD 4160
AUSTRALIA

04721 SIMON WORLDING LYNN ROAD WEST WALTON
WISBECH CAMBS PE14 7DB
UNITED KINGDOM

04722 SINCLAIR CHARLES LOWER DOWN – 8 LOWER GRIGGS
SIDMOUTH DEVON EX10 9QQ
UNITED KINGDOM

04723 LEE ROBERT E. 52063 RIDGECREST DR.
INDEPENDENCE LA 70443
UNITED STATES OF AMERICA

04724 BASTOW PATRICK W. TODDINGTON LANE
LITTLEHAMPTON WEST 
SUSSEX BN17 7PL
UNITED KINGDOM
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04725 NIJLAND H.J.H. KAPELDIJK 3 A
7217 SH HARFSEN
NETHERLANDS

04726 MAPPA HAYA BEN ZWI 44
60920 KADIMA
ISRAEL

04727 SYNERGY BREEDING GMBH & TEMMING 83
CO.KG 48727 BILLERBECK

GERMANY

04728 ENGEL FRAUKE TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25
8300 ODDER
DENMARK

04730 MANUELLI ROSA VIA PASQUALA 21/A
40026 IMOLA (BO)
ITALY

04731 NESCI AVV.SSA LUCIA VIA STRESA 48
00135 ROMA (RM)
ITALY

04732 TUPY JAROSLAV ROZVOJOVA 135
165 02 PRAHA 6
CZECH REPUBLIC

04734 RAGT SEEDS LTD 45 HAUXTON ROAD
THE MARIS CENTRE
TRUMPINGTON CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

04735 SCHÜTTE JÜRGEN GR. QUERDAMM 2A
26345 BOCKHORNERFELD
GERMANY

04736 BAILEY NURSERIES 1325 BAILEY ROAD
ST PAUL MN 5519
UNITED STATES OF AMERICA

04737 DEKKER CORNELIS W. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04738 GHIONE GIORGIO CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

04739 GHIONE GIAN GUIDO CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

04740 GHIONE DEBORAH CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA
ITALY

04741 CB CACTUSBREEDING I/S SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK



5/2004/134 15.10.2004

1 32

04742 SIERTEELTKWEKERIJ KOOLS VLIERDENSEWEG 115
(M/V – MAATSCHAP) 5753 AC DEURNE

NETHERLANDS

04744 SCHNITTA ANTAL DR MÉNESI ÚT 4
1118 BUDAPEST
HUNGARY

04745 BRÓZIK SÁNDOR DR PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY

04746 APOSTOL JÁNOS DR PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY

04747 SOLIMOSI JÓZSEFNÉ PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY

04748 SERVIEN NORBERT QUARTIER SAINT-PIERRE
26600 GRANGES LES BEAUMONT
FRANCE

04749 SERVIEN PIERRE-GILLES QUARTIER SAINT-PIERRE
26600 GRANGES LES BEAUMONT
FRANCE

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. POSTBUS 65
2290 AB DEN HAAG
NETHERLANDS

04751 FOSSATI DARIO DR AGROSCOPE RAC 
1260 NYON 1
SWITZERLAND

04755 FOLKERTS HEINER OLDENBURGERSTRASSE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04756 FOLKERTS JOHANN OLDENBURGERSTRASSE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04757 SW SEED GMBH TEENDORF
29582 HANSTEDT I
GERMANY

04758 SØREN LADEFOGED NAESTVEDVEJ 312
4760 VORDINGBORG
DENMARK

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04760 BENT LEONHARD HVIDKÆRVED 29
5250 ODENSE SV
DENMARK

04761 HEINRICHS FRITZ DR KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY
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04762 BOT BREEDING B.V. POSTBUS 75
1619 ZH ANDIJK
NETHERLANDS

04763 BOT EDWARD A.M. CORNELIS KUINWEG 15
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

04766 BIOLOGICAL INDUSTRIES PLANT KIBBUTZ BEIT HAEMEK
PROPAGATION LTD 25115 BEIT HAEMEK

ISRAEL

04785 G.P.J. BROUWER BURG LOVINKSTRAAT 80
1764 GH BREEZAND
NETHERLANDS





Suscripción anual 2004 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR
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Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities
are available from our sales agents throughout the world.

How do I set about obtaining a publication?

Once you have obtained the list of sales agents, contact the sales agent of your choice and place
your order. 

How do I obtain the list of sales agents?

• Go to the Publications Office website http://publications.eu.int/
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